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Bitte lesen Sie vor Inbetriebnahme die nachfolgenden Bedienungshinweise.

Beachten Sie bitte die Sicherheitshinweise in dieser Bedienungsanleitung.
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HERZLICHEN GLUCKWUNSCH ZUM KAUF EINER
WORKERS BEST DOPPELSCHLEIFMASCHINE

Bitte lesen Sie vor Inbetriebnahme die nachfolgenden Bedienungshinweise. Beachten
Sie bitte die Sicherheitshinweise in dieser Bedienungsanleitung.

PRODUKTBESCHREIBUNG

01. Netzkabel
Rickseite ---------- >

02. Ein-/ Ausschalter

03. Werkzeugauflage

04. Schutzplatte

05. Halterung
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Technische Daten:

Nennleistung 400 WATT
Drehzahl 0-2950 U/min
Schleifscheibendurchmesser @200 x20 mm x @ 16 mm
Gewicht 11,4 Kg
Nennspannung/Frequenz 230V ~ 50 Hz
Schalldruckpegel Lpa 80,5 dB(A)
Schallleistungspegel Lwa 93,5 dB(A)

Gehorschutz, Schutzbrille, Staubschutz und

Handschuhe tragen @@

Nicht im Regen benutzen, vor Néasse schiitzen
Halten Sie andere Personen fern [
Gebrauschsanweisung lesen S

AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Einschaltdauer:

Die Einschaltdauer S2 30 min (Kurzzeitbetrieb) sagt aus, dass der Motor mit der Nenn-
leistung 400 W nur fir die auf dem Datenschild angegebene Zeit (30 min) dauernd
belastet werden darf. Andernfalls wiirde sich der Motor unzuldssig erwarmen. Wahrend
der Pause kihlt sich der Motor wieder auf seine Ausgangstemperatur ab.

Emissionen

Das Gerdusch dieser Maschine wird nach DIN EN ISO 3744, EN ISO 11201 gemessen.
Das Gerdausch am Arbeitsplatz kann 85 dB(A) liberschreiten. In diesem Fall sind
SchallschutzmaB3nahmen fiir den Benutzer erforderlich. Achtung! Gehdrschutz
tragen- Tragen Sie personlichen Schallschutz z.B.: Geh6rschutzstopsel.

Schalldruckpegel Lpp 80,5 dB(A)
Unsicherheit Kpp 3 dB(A)
Schallleistungspegel Lyya 93,5 dB(A)
Unsicherheit Kyya 3 dB(A)

BestimmungsgemaéfBe Verwendung

Die Doppelschleifmaschine ist bestimmt zum Scharfen von Werkzeugen sowie zum
Schleifen und Entgraten von Metall.

Verwenden Sie diese Maschine nur gemal3 ihrer Bestimmung! Jede Verwendung, die
darliber hinausgeht, ist nicht bestimmungsgemal. Fiir Verletzungen aller Art oder
Schéaden, die daraus entstanden sind, wird der Anwender und nicht der Hersteller haft-
bar gemacht.

Bestimmungsgemal sind unsere Geréte nicht fiir den Gebrauch im Handwerk, Gewerbe oder
in der Industrie konzipiert. Sollte dieses Gerat im Rahmen eines Handwerks-, Gewerbe-,
oder Industriebetriebes verwendet werden, ist es von der Garantie ausgeschlossen.
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Beim Benutzen von Geraten mussen einige Sicherheitsvorkehrungen einge-

E:E_] halten werden, um Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie diese
Bedienungsanleitung/Sicherheitshinweise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren
Sie diese gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit zur Verfligung
stehen. Falls Sie das Gerat an andere Personen libergeben sollten, handigen
Sie diese Bedienungsanleitung/Sicherheitshinweise bitte mit aus. Wir tber-
nehmen keine Haftung fiir Unfélle oder Schéaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen entstehen.

Allgemeine Sicherheitshinweise fiir Elektrowerkzeuge

WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anweisungen, Bebilderungen und
technischen Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug versehen ist. Versaumnisse
bei der Einhaltung der nachfolgenden Anweisungen kénnen elektrischen Schlag, Brand
und/oder schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff ,Elektrowerkzeug” bezieht sich
auf netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung) oder auf akkubetriebene
Elektrowerkzeuge (ohne Netzleitung).

1. Arbeitsplatzsicherheit

a. Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Unordnung oder
unbeleuchtete Arbeitsbereiche kdnnen zu Unféllen fihren.

b. Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explosionsgefdhrdeter Umgebung,
in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Elektrowerkzeuge
erzeugen Funken, die den Staub oder die Dampfe entziinden kénnen.

c. Halten Sie Kinder und andere Personen wahrend der Benutzung des Elektro-
werkzeuges fern. Bei Ablenkung kdnnen Sie die Kontrolle tiber das Elektrowerkzeug
verlieren.

2. Elektrische Sicherheit

a. Der Anschlussstecker des Gerdtes muss in die Steckdose passen. Der Stecker
darf in keiner Weise verdndert werden. Verwenden Sie keine Adapterstecker
gemeinsam mit schutzgeerdeten Gerdten. Unverdanderte Stecker und passende
Steckdosen verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.

b. Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten Oberflaichen, wie von Rohren,
Heizungen, Herden und Kiihlschrdnken. Es besteht ein erhohtes Risiko durch
elektrischen Schlag, wenn Ihr Korper geerdet ist.

c. Halten Sie das Gerat von Regen oder Nésse fern. Das Eindringen von Wasser in ein
Elektrogerdt erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

d. Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das Gerat zu tragen, aufzuhdngen
oder um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie das Kabel fern von
Hitze, Ol, scharfen Kanten oder sich bewegenden Gerateteilen. Beschadigte oder

3
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verwickelte Kabel erh6hen das Risiko eines elektrischen Schlages.

e. Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbeiten, verwenden Sie nur
Verlangerungskabel, die auch fiir den AuBenbereich zugelassen sind. Die
Anwendung eines fiir den AuBBenbereich geeigneten Verlangerungskabels verringert
das Risiko eines elektrischen Schlages.

f. Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter Umgebung nicht
vermeidbar ist, verwenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz
eines Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektrischen Schlages.

3. Sicherheit von Personen

a. Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft an die
Arbeit mit einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn Sie miide
sind oder unter Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment
der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Gerdtes kann zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

b. Tragen Sie personliche Schutzausriistung und immer eine Schutzbrille. Das
Tragen personlicher Schutzausristung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheits-
schuhe, Schutzhelm oder Gehdrschutz, je nach Art und Einsatz des Elektrowerk-
zeuges, verringert das Risiko von Verletzungen.

c. Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich,
dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschlieBen, es aufheben oder tragen. Wenn Sie beim Tragen
des Elektrowerkzeuges den Finger am Schalter haben oder das Elektrowerkzeug
eingeschaltet an die Stromversorgung anschlief3en, kann dies zu Unfallen fiihren.

d. Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schraubenschliissel, bevor Sie das
Elektrowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug oder Schlissel, der sich in einem
drehenden Teil des Elektrowerkzeuges befindet, kann zu Verletzungen fiihren.

e. Vermeiden Sie eine abnormale Korperhaltung. Sorgen Sie fiir einen sicheren
Stand und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch konnen Sie das
Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

f. Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck.
Halten Sie Haare und Kleidung fern von sich bewegenden Teilen. Lockere
Kleidung, Schmuck oder lange Haare kénnen von sich bewegenden Teilen erfasst
werden.

g. Wenn Staubabsaug und - auffangeinrichtungen montiert werden konnen,
sind diese anzuschlieBen und richtig zu verwenden. Verwendung einer
Staubabsaugung kann Gefahrdungen durch Staub verringern.

h. Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit und setzen Sie sich nicht iiber
die Sicherheitsregeln fiir Elektrowerkzeuge hinweg, auch wenn Sie nach
vielfachem Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug vertraut sind. Achtloses
Handeln kann binnen Sekundenbruchteilen zu schweren Verletzungen fiihren.

1196978 BDA WB 400 DSM.indd 4 17.11.20 08:05



4. Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeuges

a. Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit das dafiir
bestimmte Elektrowerkzeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie
besser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

b. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerk-
zeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschalten lasst, ist gefahrlich und muss repariert
werden.

c. ZiehenSiedenSteckerausderSteckdoseund/oderentfernenSieeinenabnehmbaren
Akku, bevor Sie Gerateeinstellungen vornehmen, Einsatzwerkzeugteile wechseln
oder das Elektrowerkzeug weglegen. Diese VorsichtsmaBnahme verhindert den
unbeabsichtigten Start des Gerates.

d. Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge auflerhalb der Reichweite von
Kindern auf. Lassen Sie keine Personen das Gerat benutzen, die mit diesem nicht
vertraut sind oder diese Anweisungen nicht gelesen haben. Elektrowerkzeuge
sind gefahrlich, wenn Sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

e. Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Einsatzwerkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren
Sie, ob bewegliche Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Teile
gebrochen oder so beschadigt sind, dass die Funktion des Elektrowerkzeuges
beeintrachtigt ist. Lassen Sie beschddigte Teile vor dem Einsatz des
Elektrowerkzeuges reparieren. Viele Unfdlle haben ihre Ursache in schlecht
gewarteten Elektrowerkzeugen.

f. Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Sorgfiltig gepflegte Schneidwerk-
zeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind leichter zu fiihren.

g. Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Einsatzwerkzeug, Einsatzwerkzeuge usw.
entsprechend diesen Anweisungen. Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeits-
bedingungen und die auszufiihrende Tatigkeit. Der Gebrauch von Elektro-
werkzeugen fiir andere als die vorgesehenen Anwendungen kann zu gefahrlichen
Situationen fiihren.

h. Halten Sie Griffe und Griffflichen trocken, sauber und frei von Ol und Fett.
Rutschige Griffe und Griffflaichen erlauben keine sichere Bedienung und Kontrolle des
Elektrowerkzeuges in unvorhergesehenen Situationen.

5. Service

a. Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur
mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit
des Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

Spezielle Sicherheitshinweise
Schalten Sie die Maschine sofort aus wenn Sie blockiert
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Spezielle Sicherheitshinweise der Standschleifmaschine

1. Verwenden Sie eine Schutzbrille und arbeiten Sie nur mit installiertem
Funkenschutzglas.
Die Schleifmaschine darf nur mit installiertem Funkenschutzglas betrieben werden.
Tragen Sie eine Schutzbrille.

2. Verwenden Sie nur geeignete Schleifscheiben.
Es durfen nur Schleifscheiben verwendet werden, die mit entsprechenden Auf-
schriften versehen sind:
« Kenndaten (vgl. mit Angaben aus dieser Betriebsanleitung)
« Aufnahme
« Norm
« Art derBindung
« max. zulassige Umdrehungszahl
« Hersteller
Vor Inbetriebnahme der Schleifmaschine und nach Wechsel der Schleifscheibe ist
die Scheibe einer Klangprobe zu unterziehen (einwandfreie Schleifscheiben haben
beim leichten Anschlag z.B. mit einen Kunststoffhammer, einen klaren Klang).

3. Aufbewahrung von Schleifscheiben
Bewahren Sie Schleifscheiben an trockenen Orten bei mdglichst gleichbleibenden
Temperaturen auf.

4. Aufspannen von Schleifkdrpern
Zum Aufspannen von Schleifkdrpern diirfen nur die mitgelieferten Spannflansche
verwendet werden. Die Spannflansche missen gleich grof und gleich geformt sein.
Die Zwischenlagen zwischen Spannflansch und Schleifkdrper miissen aus elastischen
Stoffen z.B. Gummi, weiche Pappe oder dhnlichem bestehen. Die Aufnahmebohrung
der Schleifscheiben diirfen nicht nachtraglich aufgebohrt werden.

5. Probelauf ohne Belastung
Schalten Sie die Schleifmaschine vor Aufnahme der Arbeitstétigkeit zu einem
Probelauf ohne Belastung mit einer Dauer von 5 Minuten ein. Entfernen Sie sich
dabei aus der Gefahrenzone.

6. Befestigung der Schleifmaschine auf der Arbeitsflache
Stellen Sie die Schleifmaschine auf eine feste und ebene Flache, achten Sie darauf,
dass die Arbeitsflache die geeignete Hohe hat, damit Sie in einer ergonomisch
glinstigen Haltung an der Schleifmaschine arbeiten kdnnen. Schrauben Sie die
Maschine auf dem Untergrund fest. Verwenden Sie dazu passende Schloss-
schrauben und Muttern. Im Standful3 der Maschine sind dazu entsprechende
Bohrungen vorhanden.

7. Netzstecker
Uberzeugen Sie sich, dass der Ein-/ Ausschalter ausgeschaltet ist, bevor Sie den
Netzstecker in die Steckdose stecken. Damit vermeiden Sie einen unerwarteten An-
lauf der Maschine.
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8. Motortemperatur
Max. zuldssige Motorgehdusetemperatur: 80 °C

9. Schutzeinrichtungen
Schleifscheiben dirfen nicht ohne Schutzeinrichtungen betrieben werden. Schrauben
Sie vor Beginn der Arbeit die obere Schutzabdeckung (Funkenschutz), die Werk-
stlickauflage und die Funkenschutzscheibe fest.

10. Justieren Sie die Schleifscheiben, Funkenschutz und Werkstiickauflage
Die Werkstiickauflagen und die oberen nachstellbaren Schutzabdeckungen
(Funkenschutz) sind stets so dicht wie moglich an den Schleifkdrper heranzustellen.
Fir eine sicheren Betrieb sind dabei folgende Abstande einzuhalten

Abstand
Funkenschutz/Schleifscheibe <2mm
Werksttickauflagen/Schleifscheiben <2mm

Kontrollieren Sie die Abstande im Laufe der Schleifarbeiten. Bei der Abnutzung der
Schleifscheiben vergréBern sich die Abstande. Dann miissen die Werkstiickauflagen
und Funkenschutz nachgestellt werden.

11. Schleifscheiben
Benutzen Sie keine beschadigten oder verformten Schleifscheiben.

12. Schleifscheibenwechsel
Bei Schleifscheibenwechsel ist vorher der Netzstecker zu ziehen.

13. Umfangsgeschwindigkeit der Trockenschleifscheibe
Die maximale Umfangsgeschwindigkeit der Trockenschleifscheibe betragt:
@200 =30,87 m/s
Berechnung: Umfangsgeschwindigkeit
m/s=dx3,14xn

60 x 1000
d = Durchmesser der Schleifscheibe in mm
n = Motordrehzahl pro Minute
Beispiel:
m/s =200 x 3,14 x 2950
60 x 1000
=30,87 m/s
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Wartung und Instandhaltung

+ Alle Wartung und Instandhaltungsarbeiten diirfen nur bei gezogenem Netzstecker durch-
geflihrt werden

« BeiVerschmutzung der Schleifmaschine konnen Sie die Oberfliche mit einem Tuch reinigen.

+ Die Schleifmaschine muss in einem trockenem, luftigen Raum aufbewahrt oder betrieben
werden. Die Maschine ist vor aggressiven Gasen zu schiitzen. Die Schleifmaschine darf
nicht in explosionsgeféhrdeten Bereichen eingesetzt werden.

« Bei Storungen an der Schleifmaschine fragen Sie bitte einen Fachmann. Fiihren Sie keines-
falls selbst Reparaturen durch. Lassen Sie alle Reparaturen nur vom Fachmann durchfiihren.

« Verwenden Sie ausschlief3lich Originalzubehor des Herstellers.

Montage
Nehmen Sie das Elektrowerkzeug aus der Verpackung. SchlieBen Sie es vor der Montage
nicht an das Stromnetz an.

Auspacken, Aufstellen und Einstellen

« Offnen Sie die Verpackung und (iberpriifen Sie, ob alle Zubehérteile vorhanden sind.

« Uberpriifen Sie die Schleifmaschine auf sichtbare Fehler.

+ Lesen Sie die Bedienungsanleitung.

- Befestigen Sie die Schleifmaschine auf der Arbeitsflache mit Schrauben.

« Justieren Sie den oberen Funkenschutz so, dass der max. Abstand zwischen der
Schleifscheibe und dem Funkenschutz <2 mm ist. (Abb.1 bis 3)

« Justieren Sie die Werkstlickauflage so, dass der max. Abstand zwischen der
Schleifscheibe und der Werkstilickauflage <2 mm ist. (Abb. 2 bis 3)

« Uberpriifen Sie, dass die Spannung der Netzversorgung mit den Angaben auf dem
Typenschild der Maschine tbereinstimmt. Die benutzte Steckdose sollte dem Stecker
der Schleifmaschine entsprechen. Vor dem Einstecken des Steckers in die Netzsteckdose
Uberprifen Sie, ob der Ein-/ Ausschalter ausgeschaltet ist (driicken Sie den Schalter mit
der Markierung,0")

Uberpriifung der Schleifscheibe

Die Schleifscheibe ist einer Klangprobe zu unterziehen. Einwandfreie Schleifscheiben
haben beim leichten Anschlag z.B. mit einem Kunststoffhammer, einen klaren Klang.
Schleifscheiben mit einem Mangel haben hingegen einen stumpfen Klang. Fiihren Sie
einen Probelauf durch. Treten Sie aus der Gefahrenzone und lassen Sie die Maschine
5 Minuten im Leerlauf laufen.
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Handhabung und Verwendung

Beachten Sie bitte die folgenden Hinweise!

« Uberpriifen Sie die Einstellwerkzeuge und halten Sie diese von der Schleifmaschine fern.

« Alle einstellbaren Teile wie (Funkenschutzglas, Werkstiickauflage usw.) entsprechend
dieser Bedienungsanleitung einstellen und festziehen.

« Fihren Sie vor der Benutzung eine Klangprobe der Schleifscheiben und einen Probe-
lauf ohne Belastung durch.

« Wenden Sie beim Schirfen keine {ibermiBige Kraft an, um die Uberlastung der
Maschine zu vermeiden. Das Werkstlick kann sich beim Scharfen stark erwarmen.
Kiihlen Sie das Werkstiick von Zeit zu Zeit ab, es besteht ansonsten die Gefahr von
Verbrennungen. Diese Schleifmaschine ist fiir eine kurzzeitige Benutzung ausgelegt,
schalten Sie spatestens nach 30 Minuten die Maschine aus. Bevor Sie die Arbeit fortsetzen,
warten Sie bis sich die Maschine auf Raumtemperatur abgekihlt hat.

« Vermeiden Sie auf jeden Fall heftige Sto3e mit dem Werkzeug auf die drehende Schleif-
scheibe.

Wechsel von Verschleif3teilen
Sollte es notwendig werden, Teile an der Schleifmaschine auszuwechseln, dann ziehen
Sie zuerst den Netzstecker aus der Steckdose.

Auswechselbare Einzelteile
« Schleifscheibe
« Werkstlickauflage

Wechseln der Schleifscheibe (Abb. 4)

ACHTUNG! Minimal erlaubter Scheibendurchmesser 150 mm

+ Netzstecker ziehen

« Losen Sie die Befestigungsschrauben der Schutzabdeckung, entfernen Sie die Schutz-
abdeckung.

Entfernen Sie die 3 Schrauben am Schutzhaubenseitenteil und nehmen Sie dieses ab.
Durch festhalten der gegeniiberliegenden Mutter der Schleifscheibenhalterung kénnen
Sie die Mutter (A) lockern (Achtung die Schleifscheibe ist mit einem Linksgewinde
verschraubt!). Nehmen Sie anschlieBend den Flansch (B) ab. Sie konnen die Schleifscheibe
austauschen. Die Montage erfolgt in umgekehrter Reihenfolge.

Achtung!

Die gewechselte Schleifscheibe muss die Abmessungen haben, die in dieser Anleitung
angegeben sind. Vergleichen Sie dazu die zutreffenden Sicherheitsanforderungen aus
dieser Bedienungsanleitung mit den Angaben auf der Schleifscheibe.
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Das Zwischenstlick zwischen der ausgewechselten Schleifscheibe und dem Flansch
sollte eine elastische Gummischeibe oder eine weiche Pappscheibe sein.

Die Wellenmutter nicht zu fest anziehen, damit der Flansch nicht zu fest auf die Schleif-
scheibe driickt.

Warnung! Der Gebrauch eines anderen Flansches und eine nicht entsprechende Schleif-
scheibe kann eine Verletzungsgefahr fir Sie bedeuten.

L / 1. Flansch
2, Weiches Zwischenstiick
m@ o(.l 3. Hauptwelle
/ i s 4. Schleifscheibe
3 4 7 5. Mutter

(4)

Wechseln der Werkstiickauflage

Wenn die Werkstiickauflage unter 1,5 mm Starke abgenutzt ist, sollte sie ausgewechselt
werden. Wenden Sie sich bitte an lhren Handler und fragen Sie nach Originalersatzteilen.
Bei Verwendung anderer Ersatzteile besteht Verletzungsgefahr.

Umgebungsbedingungen

Das Elektrowerkzeug ist fiir 230 Volt Wechselspannung bei 50 Hz Netzfrequenz ausge-
legt. Uberpriifen Sie, ob das Verldngerungskabel unbeschidigt ist und ob es korrekt mit
der Steckdose des Stromnetzes und dem Netzstecker des Elektrowerkzeuges verbunden
ist. Uber die Wahl des richtigen Verlingerungskabels informiert Sie Ihr Fachberater.

Inbetriebnahme
Beim Arbeiten grundsatzlich Schutzbrille, Gehorschutz, Schutzhandschuhe und feste
Arbeitskleidung tragen!

.
\¥

10
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Die Sicherheitshinweise sind vor der Inbetriebnahme unbedingt zu lesen und zu
beachten
Wiederholung der auf der Maschine angegebenen Symbole

= A. Leistungsaufnahme .
S Drehrichtung der
B. Umfangsgeschwindigkeit Schleifscheibe

C. Leerlaufdrehzahl

N hl Abmessungen der
elzanschluss Nass-Schleifscheibe

Abmessungen der
Trocken-Schleifscheibe

Ausgediente Werkzeuge und Umweltschutz

Sollte Ihr Werkzeug eines Tages so intensiv genutzt worden sein, dass

es ersetzt werden muss, oder Sie keine Verwendung mehr dafiir haben,

denken Sie bitte an den Umweltschutz. Werkzeuge gehdren nicht in

den normalen Hausmdill. Sondern kdénnen in umweltfreundlicher Weise
I verwertet werden.

Wichtige Hinweise

ﬂ Sondermdill nicht in den Jfg Umgebungstemperatur

2| Hausmdll wmseee]  maximal 50 °C

% Nicht ins Wasser werfen - Recycling
Lebensgefahr x/

RECY
ﬁ Nicht ins Feuer werfen @ Griiner Punkt

1
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GARANTIE

Die Garantieleistung erfolgt nach den jeweils geltenden landesiiblichen gesetzlichen
Garantie-/Gewahrleistungsbestimmungen, in dem das Produkt erworben wurde.

Eine Garantieleistung fiir Schaden oder Mangel, die aus einer nicht fachgerechten Ver-
wendung der verkauften Produkte resultiert, kann nicht Glbernommen werden.

Tritt ein Problem oder Mangel auf, setzten Sie sich bitte immer zundchst mit ihrem
Vertragshandler in Verbindung. lhr Vertragshandler kann das Problem oder den Mangel
meist direkt beheben.

Ausgenommen von der Garantieleistung sind:

» Akkus

Samtliches Zubehor (wie z.B.: Ladegerate etc.)

Verschleif3teile (z.B.: Kohlebiirsten, Schaltern, Kabel, Dichtungen etc.)
Ungeeignete oder unsachgemale Verwendung

Fehlerhafte Inbetriebsetzung durch den Eigentiimer oder Dritte
Instandsetzung oder Austausch von Komponenten

Mangel die auf unsachgeméfen Gebrauch, des normalen VerschleiRes oder mangelnde
Wartung und Pflege zuriickzufiihren sind.

Produkte die zu gewerblichen, beruflichen Zwecken oder zum Verleih verwendet
werden.

» Schaden die durch Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung entstehen.

vVVvVyYvYyVvYYvyy

v

Ihr Garantieanspruch kann nur anerkannt werden, wenn:

» ein Kaufbeleg (Kaufdatum) in Form eines Kassenbons vorgelegt werden kann

» der Garantieschein vollstandig ausgefiillt ist

» an dem Gerat keine Instandsetzung und/oder ein Austausch von Komponenten von
Dritten vorgenommen wurde

» das Gerat nicht unsachgemal betrieben wurde

» keine hohere Gewalt vorliegt

» eine Mangelbeschreibung vorliegt

Die Garantiebestimmungen gelten zusammen mit unseren Liefer- und Verkaufsbedin-
gungen.
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C € EU-Konformitatserkldarung

Hersteller / Bevollméachtigter: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria
Produkt: Doppelschleifmaschine WB 400 DSM

Hiermit erkldren wir in alleiniger Verantwortung, dass die oben beschriebene Maschine aufgrund
ihrer Konzipierung und Bauart sowie in den von uns in Verkehr gebrachten Ausfiihrungen unter
Berticksichtigung der nachfolgend angefiihrten Normen allen Anforderungen der nachfolgend
aufgefiihrten Richtlinien entspricht.

Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung der Geréte verliert diese Erklarung lhre Giiltigkeit.
Die technischen Unterlagen sind erhaltlich beim Unterzeichner.

Richtlinien:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

Normen:

e ENS55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e ENIEC61000-3-2:2019

e EN61000-3-3:2013/A1:2019
e EN62841-1:2015

e EN 62841-3-4:2016/A11:2017

Yy £4p

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstrae 50, A-4600 Wels,
Austria

Wels, 01. 01. 2020
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| GB

CONGRATULATIONS ON THE PURCHASE OF A
WORKERS BEST DOUBLE GRINDER

Please read the following user instructions before using the device. Please observe the
safety instructions in this operating manual.

PRODUCT DESCRIPTION

WORKER =
:

Wiy

01. Power cord

02. On/Off switch
03. Tool support
04. Protection plate
05. Holding bracket

14
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Technical Data:

Rated power 400 WATT
Rotational speed 0-2,950 rpm
Grinding wheel diameter @200x20 mm x @ 16 mm
Weight 11.4 kg
Nominal voltage/frequency 230V ~50Hz
Sound pressure level Lpa 80.5 dB(A)
Noise level Lwa 93.5 dB(A)

Wear ear protection, protective goggles,

dust mask and gloves @
Do not use in rain; protect from wetness ®
Keep other persons at a distance 1R
Read the operating instructions (&)
AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Power-on time:

The power-on time S2 30 min (short-term operation) indicates that the motor with the
nominal capacity 400 W can only be operated continuously for the time indicated on the
data plate (30 min). Otherwise the motor would overheat. While the motor is temporarily
turned off, the motor cools back down to the original temperature.

Emissions

The noise of this machine is measured according to DIN EN ISO 3744, ENISO 11201.
The noise in the workplace can exceed 85 dB (A). In this case, noise protection
measures for the operator are required. Attention! Wear personal noise protection
e.g. ear plugs.

Sound pressure level LPA 80.5 dB(A)
Uncertainty Kpp 3 db(A)

Noise level Lya 93.5 dB(A)

Uncertainty Kya 3 db(A)

Intended use

The double grinder is intended for the sharpening of tools as well as for the grinding and
deburring of metal.

Only use this machine according to its intended use! Any use extending beyond this does
not constitute intended use. The user, not the manufacturer, is liable for resulting damages
or injuries of any kind.

Our equipment is not intended for commercial or industrial use. If this device is used in the
context of commercial or industrial use, the warranty is void.

15
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When using tools some safety precautions must be observed to prevent injuries

E@ and damage. Therefore read through the operating manual/ safety instructions
carefully. Store them in a safe place so that the information is available to you at
all times. If you should hand the appliance on to other persons please hand
these operating instructions/safety instructions out with them. We do not assume
any liability for accident or damage which do not arise due to the failure to
observe these instructions and the safety instructions.

General safety directions for power tools

WARNING! Read all safety directions, instructions, illustrations and technical data
that accompany this power tool. Failure to heed the instructions given below could
cause an electric shock, burning and/or serious injuries.

Keep all safety directions and instructions in a safe place for future reference.
The term ,power tool” used in the safety directions refers to mains-powered electrical
tools (with power cord) and to battery-powered electrical tools (without power cord).

1. Workplace safety

a. Keep your work area clean and well-lit. Untidiness and poorly lit workspaces can
lead to accidents.

b. Do not work with the power tool in a potentially explosive environment, in
which combustible liquids, gases or dusts are located. Power tools produce sparks
that can ignite dust or fumes.

c. Keep children and other persons at a safe distance when using the power tool.
Distractions can cause you to lose control of the device.

2. Electrical safety

a. The connecting plug of the power tool must fit into the power
outlet. The plug may not be modified in any way. Do not use adapter
plugs in conjunction with grounded power tools. Unmodified plugs and suitable
power outlets reduce the risk of electric shock.

b. Avoid physical contact with grounded surfaces, such as pipes, heaters, stoves,
and refrigerators. Thereis a higher risk of electric shock when your body is grounded.

c. Keep the device away from rain or moisture. The penetration of moisture into an
electric device increases the risk of electric shock.

d. Do not use the connecting lead for any purpose other than its intended purpose;
do not use the connecting lead to carry or hang up the device or to pull the plug
out of the power outlet. Keep the connecting lead away from heat, oil, sharp
edges, or moving parts. Damaged or tangled connecting leads increase the risk of
electric shock.
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e. If you work with a power tool outdoors, only use extension cords that are
approved for outdoor use. The use of an extension cord that is approved for outdoor
use reduces the risk of electric shock.

f. If you cannot avoid operating the power tool in a damp environment, use a
residual current circuit breaker. The use of a residual current circuit breaker reduces
the risk of electric shock.

3. Personal safety

a. Be attentive and aware of what you are doing; proceed with caution when
working with a power tool. Do not use the power tool if you are tired or under
the influence of drugs, alcohol or medication. One moment of carelessness while
using the device can lead to serious injuries.

b. Always wear personal protective equipment and safety goggles. The
use of personal protective equipment, such as a dust mask, non-slip safety shoes,
hardhat, or hearing protection, depending on the nature and use of the power tool,
reduces the risk of injuries.

¢. Avoid unintentional start-up. Make sure that the power tool is switched off
before connecting it to the mains and/or a battery, picking it up or carrying it.
Having your finger on the switch while carrying the power tool or having the power
tool switched on when you connect it to the power supply can lead to accidents.

d. Remove adjusting tools or wrenches before switching the power tool on. A tool
or a wrench left in a rotating part of the power tool can lead to injuries.

e. Avoid awkward body postures. Ensure that you are standing in a stable and
safe position and maintain your balance at all times. This will enable you to better
control the power tool in unexpected situations.

f. Wear suitable clothing. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep hair,
clothes, and gloves away from moving parts. Loose clothing, jewellery, or long hair
could get caught in moving parts.

g. If dust extraction and collection devices can be mounted, ensure that such
devices are connected and used properly. Using a dust extractor can reduce
hazards caused by dust.

h. Do not lull yourself into a false sense of security and do not ignore the
safety rules for handling power tools, even if you are familiar with the power
tool after many uses. Careless action can lead to serious injuries within fractions of
a second.

17
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4. Use and treatment of the power tool

a. Do not overload the power tool. Use the power tool that is designed for your
work. With the suitable power tool you will work better and with more safety in the
specified performance range.

b. Do not use any power tool with a defective switch. A power tool that can no longer
be switched on or off is dangerous and must be repaired.

c. Pull the plug out of the socket and/or pull out any removable batteries before
making device settings, changing insertion tool parts, or putting the power
tool away. This precautionary measure prevents the device from starting up
unintentionally.

d. When they are not in use, store power tools out of the reach of children. Persons
who are unfamiliar with the power tool or who have not read these instructions
must never be allowed to use it. Power tools are dangerous when used by
inexperienced persons.

e. Maintain power tools and insertion tools with care. Ensure that moving parts
of the power tool function properly and do not jam and check whether parts
are broken or are damaged in such a way that the device function is impaired.
Have the damaged parts repaired before using the power tool. Many accidents
are caused by poorly maintained power tools.

f. Keep cutting tools sharp and clean. Carefully maintained cutting tools with sharp
cutting edges jam less often and are easier to control.

g. Use power tools, insertion tools, etc. according to these instructions. Give due
consideration to work conditions and the task to be executed. Using power tools
for applications other than their intended use can lead to dangerous situations.

h. Keepthehandlesdry,cleanandfreeofoilorgrease.Slipperyhandlesandgripsurfaces
do not allow safe operation and control of the power tool in unforeseen situations.

5. Service

a. Only have your device repaired by qualified, specialised personnel, and only
repair it using original replacement parts. This maintains the safety of the power
tool.

Special Safety Instructions
Immediately switch the machine off if it becomes jammed.

18
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Special safety instructions for the stand-up sander

1. Use protective glasses and only work with the installed spark guard glass.
The grinding machine may only be operated with the installed spark guard glass.
Wear protective glasses.

2. Only use suitable grinding discs.
Only grinding discs with the corresponding labels may be used: Specifications
(cf. with information from this operating manual)
« Characteristics (comparable with the specifications from this operating manual)
+ Intake
« Norm
+ Type of binding
« Maximum permitted rotational speed
« Manufacturer
Before putting the grinding machine into operation and after changing the grinding
wheel, the grinding wheel should undergo a ring test (faultless grinding wheels
have a clear ring when gently struck with, for example, a plastic hammer).

3. Storage of Grinding Wheels
Store grinding wheels in a dry place at as stable a temperature as possible.

4. Mounting of Grinding Tools
Only the supplied wheel flanges may be used for the mounting of grinding tools.
The wheel flanges must be of the same size and shape. The intermediate layers
between the wheel flange and grinding tool must be made of a flexible material
such as rubber, cardboard or a similar material. The mounting holes of the grinding
wheels may not be subsequently drilled.

5. Test Run Without a Load
Before starting a work activity, switch the grinding machine on for a test run
without a load for a period of 5 minutes. During the test run, remove yourself from
the hazard zone.

6. Attachment of the Grinding Machine to the Work Space
Place the grinding machine on a hard and even surface. Pay attention that the work
space has the appropriate height, so that you can work with the grinding machine
in an ergonomically favourable posture. Screw the machine securely to the surface.
Use suitable carriage bolts and nuts for this purpose. There are suitable holes in the
base of the machine for this purpose.

7. Power Plug
Make sure that the on / off switch is switched off before plugging the power plug
into an electrical socket. In so doing, you will avoid unintentionally starting the
machine.
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8. Motor Temperature
Maximum permitted motor casing temperature: 80 °C

9. Safety Equipment
Grinding machines may not be operated without safety equipment. Before
beginning work, tighten down the protective cover (spark guard), workpiece
support and the spark guard plate.

10. Adjust the grinding wheels, spark guard and workpiece support
The workpiece supports and upper adjustable protective covers (spark guards)
should always be adjusted to be as close as possible to the grinding tool. For safe
operation, the following clearances should be maintained:

Clearance
Spark Guard / Grinding Wheel <2mm
Workpiece Supports / Grinding Wheels <2mm

Check the clearances in the course of the grinding work. With the wear of the
grinding wheels, the clearances increase. Then the workpiece supports and spark
guard must be readjusted.

11. Grinding Wheels
Do not use any damaged or deformed grinding wheels.

12. Caution When Handling Water
Switch the grinding machine off and pull the power plug out of the electrica
socket. When filling the water tank, spill as little water as possible and do not allow
water to run into the motor. Wipe up the overflowing water. The maximum filling
of water is approx. 0.5 .

13. Changing the sanding discs
When changing the sanding discs, the mains plug should always be disconnected.

14. Rim speed of the dry sanding disc
The maximum rim speed of the dry sanding disc is:
@ 200 =30.87 m/s
Calculation: Rim speed
m/s=dx3.14xn

60 x 1000
d = diameter of the sanding disc in mm
n = motor rotation speed per minute
Example:
m/s =200 x 3,14 x 2950
60 x 1000
=30.87 m/
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Service and Maintenance

« All service and maintenance may only be carried out with the power plug pulled out
of the electrical socket.

« When the grinding machine becomes dirty, you can clean the surfaces with a cloth.

« The grinding machine must be stored or operated in a dry and airy room. The machine
should be protected from aggressive gases. The grinding machine may not be used in
areas with a risk of explosion.

« In the event of malfunctions of the grinding machine, please contact a specialist. Do
not carry out repairs by yourself under any circumstances. Have all repairs carried out
only by specialists.

« Always use only the original accessories of the manufacturer.

Assembly
Remove the power tool from the packaging. Do not plug it into the electrical grid before
assembly.

Unpacking, Assembling and Adjusting

+ Open the packaging and check whether all components are present.

« Check the grinding machine for visible defects.

+ Read the operating manual.

« Fasten the grinding machine to the work space with screws.

« Adjust the upper spark guard so that the maximum distance between the grinding
wheel and the spark guard is < 2 mm. (Fig. 1 through 3)

+ Adjust the workpiece support so that the maximum distance between the grinding
wheel and workpiece support is < 2 mm. (Fig. 2 through 3)

« Check that the voltage of the electrical supply complies with the specifications on
the type plate of the machine. The power plug of the grinding machine should fit the
electrical socket used. Before plugging the power plug into the electrical grid socket,
check whether the on / off switch is switched off (press the switch with the “0” marking).

Inspection of the Grinding Wheel

The grinding wheel is to undergo a ring test. Faultless grinding wheels have a clear ring
when gently struck with, for example, a plastic hammer. Whereas grinding wheels with a
fault produce a dull ring. Carry out a test run. Step out of the hazard zone and allow the
machine to run on idle for 5 minutes.
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Operation and Use

Please follow the following instructions!

« Check the adjusting tools and keep these away from the grinding machine.

« Adjust and tighten all adjustable parts (such as the spark guard glass, workpiece
support, etc.) according to this operating manual.

- Before using, carry out a ring test of the grinding wheels and a test run without a
load.

« When grinding, do not apply excessive force, in order to avoid overloading the machine.
The workpiece can heat up intensely in the course of grinding. Cool the workpiece
down from time to time; otherwise there is a danger of burns. This grinding machine
is designed for short-time use. Switch the machine off after 30 minutes at the latest.
Before you continue with the work, wait until the machine has cooled down to room
temperature.

« Inall cases, avoid hard impacts with the tool on the rotating grinding wheel.

Replacement of Wearing Parts
Should it become necessary to replace parts in the grinding machine, first pull the power
plug out of the electrical socket.

Replaceable Individual Parts
+ Grinding wheels
« Workpiece support

Changing of the Grinding Wheel (Fig. 4)

PLEASE NOTE! The minimum permitted wheel diameter is 150 mm

« Pull the plug out of the electrical socket.

- Loosen the attachment screws of the protective cover; remove the protective cover.

Remove the 3 screws on the side of the protective hood and remove this. Through
holding on to the opposite nut of the grinding wheel holder, you can loosen the nut (A)
(Attention, the grinding wheel is screwed in with a left-handed thread!). Next, take off
the flange (B). You can exchange the grinding wheel. The assembly takes place in the
opposite sequence.

Please Note!

The changed grinding wheel must have the dimensions that are specified in this manual.
For this purpose, compare the applicable safety requirements from this operating manual
with the specifications on the grinding wheel.
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The intermediate piece between the replaced grinding wheel and the flange should be a
rubber disc or a soft cardboard disc.

Do not tighten the shaft nut too much, so that the flange does not press too firmly on
the grinding wheel.

Warning! The use of another flange and an inappropriate grinding wheel can represent
a danger of injury to you.

L / 2 1. Flange
2, Soft Intermediate Piece
m(@ e(" 3. Main Shaft
/ i 5 4, Grinding Wheel
3 4 7 5. Nut

(4)

Changing of the Workpiece Support

When the workpiece support is worn down to below 1.5 mm in thickness, it should be
replaced. Please, contact your dealer and ask for original replacement parts. With the use
of other replacement parts, there is a danger of injury.

Surrounding Conditions

The power tool is designed for 230 volt AC voltage with 50 Hz power frequency. Check
that the extension cable is undamaged and is connected correctly with both the electrical
socket of the power grid and electrical plug of the power tool. Your expert adviser will
inform you about the selection of the right extension cable.

Operation
As a basic principle, always wear protective glasses, hearing protection, protective
gloves and close-fitting work clothes!

o
\¥
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The safety instructions should be read thoroughly before the machine is first put
into operation and followed.
Recapitulation of the symbols found on the machine

Rotational direction
of the grinding wheel

Q Power Connection Dimensions of the
wet grinding wheel
= A. Power consumption
@ B. Peripheral speed q

C. Idle rotational speed

Dimensions of the
dry grinding wheel

Electric equipment with expired service life and environmental
protection

Should your electric equipment be so intensively used that it must
be replaced one day, or there is no other use for it, please think about
protection of the environment. Electric equipment does not belong to
usual domestic waste. It can be dealt with in an environmentally friendly

I anner.

Important instructions

E/ Special waste, do not throw J,Fs Maximum surrounding
Z=S\| intoregular household waste. wesee]  temperature 50 °C.
% Do not throw into water. Recycling
Danger to life. =
ﬁ Do not throw into fire Green point.
24

1196978 BDA WB 400 DSM.indd 24 17.11.20 08:05



WARRANTY

The warranty is subject to the respective valid legal guarantee/warranty terms appli-
cable in the country in which the device was purchased.

We cannot assume any warranty for damages or defects resulting from improper use of
the sold product.

In case of a malfunction or defect, please always contact your retailer first. Your retailer
can usually remedy the malfunction or defect directly.

The warranty does not cover the following:

» Batteries

» Any accessories (such as chargers, etc.)

Wear parts (such as carbon brushes, switches, cables, seals, etc.)
Improper or inadmissible use

Incorrect initial operation by the owner or third parties

Repair or exchange of components

Faults/defects due to improper use, normal wear or lack
Maintenance and care.

Products used for commercial or professional use or rental.
Damage caused by non-observance of the operating instructions.

VVyVYyVYVYYVYYVYY

Your warranty is only valid if:

» a purchase receipt (with purchase date) is submitted

» the warranty certificate has been completely filled out

» no repairs were carried out on the device and/or components exchanged by third
parties

the product was not operated improperly

there is no evidence of force majeure

a description of the defect or malfunction has been provided

vyvyy

The conditions of this warranty are valid in conjunction with our delivery and sales
conditions.
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C € EU Declaration of Conformity

Manufacturer / authorised representative: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria

Product: Double grinder WB 400 DSM

We hereby declare under our sole responsibility that the machines described above meet all the requi-
rements of the Directives listed below in view of their design and construction as well as in the versions
marketed by us, taking into account the standards listed below.

In case of a change to the devices that has not been coordinated with us, this declaration loses its validity.
The technical documentation can be obtained from the undersigned.

Directives:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

Standards:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e ENIEC61000-3-2:2019

e EN61000-3-3:2013/A1:2019
e EN 62841-1:2015

e EN62841-3-4:2016/A11:2017

Wels, 01.01. 2020 h/ ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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AL L RKS 2

URIME TE PERZEMERTA PER BLERJEN E NJE
PAJISJEJE SMERILUESE TE DYFISHTE WORKERS BEST

Jeni té lutur qé para pérdorimit té lexoni udhézimet e méposhtme té pérdorimit. Jeni té
lutur t'i respektoni udhézimet e sigurisé né kété udhézues pérdorimi.

PERSHKRIMI | PRODUKTIT

<€ =

WORKER:
BEST -

oy

01. Kabéll rrjeti
Fagja e pasme---------- >
02. Celési ndezur/fikur
03. Mbajtésja e veglave
04. Pllaka mbrojtése
05. Skeleti
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Té dhéna teknike:

Fugia nominale 400 WAT
Numri i rrotullimeve 0-2950 U/min
Diametri i diskut smerilues @200x20 mmx @ 16 mm
Pesha 11,4 Kg
Tensioni nominal/Frekuenca 230V ~50Hz
Niveli i presionit té zhurmés Lpa 80,5 dB(A)
Niveliifuqgisé sé zhurmés Lwa 93,5 dB(A)

Mbani syze mbrojtése, maské mbrojtése kundér pluhurit

dhe dorashka mbrojtése @ @
Mos e pérdorni né shi dhe ruajeni nga lagéshtir a®
Mbani larg personat e tjeré i
Lexoni udhézuesin e pérdorimit &)
AHS GmbH, UhlandstraBBe 50, A-4600 Wels

Kohézgjatja e punés:

Kohézgjatja e punés S2 30 min (puné afatshkurtér) do té thoté qé motori me njé fuqi
nominale 400 Vat duhet té vihet né puné vetém pér kohézgjatjen e dhéné né tabelé
(30 min). Pérndryshe motori do té nxehej né ményré té papérshtatshme. Gjaté pushimit,
motori ftohet sérish duke arritur temperaturén e tij fillestare.

Emetimet

Zhurma e késaj pajisjeje matet sipas normave DIN EN ISO 3744, EN ISO 11201.
Zhurma né vendin e punés mund té tejkalojé 85 dB(A). Né kété rast, pérdoruesi
duhet té marré masa sigurie kundér zhurmés. Kujdes! Mbani mbrojtés personal
kundér zhurmés p.sh.: tapa mbrojtése veshésh.

Niveli i presionit té zhurmés Lpp 80,5 dB(A)
Faktori i pasigurisé Kpp 3 dB(A)

Niveliifuqisé sé zhurmés Ly 93,5 dB(A)
Faktori i pasigurisé Ky 3dB(A)

Pérdorimi i sakté

Pajisja smeriluese e dyfishté éshté e pérshtatshme pér mprehjen e veglave si dhe
smerilimin dhe gérryerjen e metaleve.

Pérdoreni kété makineri vetém sipas pércaktimit pér té! Cdo pérdorim tjetér, i cili del jashté
kétij pércaktimi, nuk &shté pérdorim i sakté. Pér [éndimet ose démet e ¢do lloji gé shkaktohen
si rezultat i tij, pérgjegjés do té jeté plotésisht pérdoruesi dhe jo prodhuesi i makinerisé.
Sipas rregullave, pajisjet tona nuk jané dizajnuar pér pérdorim né artizanat, puné
profesionale ose né industri. Nése kjo pajisje do té pérdoret né kuadér té njé pérdorimi
né sektorin artizanal, profesional ose industrial, atéheré ajo nuk mbulohet nga garancia.

28

1196978 BDA WB 400 DSM.indd 28 17.11.20 08:05



Gjaté pérdorimit té makinerisé ju duhet zbatoni disa masa sigurie pér té

E@ shmangur démtimet dhe plagosjet e mundshme. Lexoni udhézimet e pérdorimit
té pérshtatshém. Kini kujdes gé informacionet ti keni gjithmoné me vete kur jeni
doku punuar me makineriné. Nése né ndonjé rast do ja jepni makineriné ndonjé
personi tjetér kini kujdes ti jepni edhe udhézimet e pérdorimit. Ne nuk marrim
pérsipér asnjé pérgjegjési pér aksidente, démtime té cilat jané shkaktuar nga
mosvémendja apo nga moszbatimi i udhézimeve té sigurisé.

Udhézime té pérgjithshme sigurie pér veglat elektrike

PARALAJMERIM! Lexoni gjithé udhézimet e sigurisé, instruksionet, ilustrimet
dhe té dhénat teknike té ofruara bashké me kété vegél elektrike. Mosrespektimi
i instruksioneve té méposhtme mund té shkaktojé goditje elektrike, djegie dhe/ose
[éndime té rénda.

Ruani té gjitha udhézimet e sigurisé dhe té pérdorimit pér té ardhmen.

Termi ,Mjet elektrik” i pérdorur né udhézimet e sigurisé i referohet si mjeteve elektrike
gé punojné té lidhura me rrjetin elektrik (me kabull elektrik) edhe mjeteve elektrike me
bateri (pa kabull elektrik).

1. Siguria né vendin e punés

a. Mbajeni vendin Tuaj té punés té pastér dhe té ndricuar miré. Parregullsité ose
vende té pandricuara té punés mund té shkaktojné aksidente.

b. Mos punoni me veglén elektrike né ambiente me rrezikshméri shpérthimi, né
té cilat gjenden Iéngje té djegshém, gaze ose pluhura. Veglat elektrike prodhojné
shkéndija, té cilat mund té ndezin pluhurin ose avullin.

¢. Mbani fémijét dhe personat e tjeré larg pérdorimit té veglave elektrike. Gjaté
ménjanimit mund té humbni kontrollin mbi aparatin.

2. Siguria elektrike

a. Spina e veglés elektrike té punés duhet té puqet me prizén. Spina nuk
duhet té ndérrohet né asnjé ményré. Mos pérdorni spina adaptuese
me veglat elektrike té mbrojtura me tokézim. Spinat e pandryshueshme dhe
prizat e pérshtatshme zvogélojné rrezikun nga goditja elektrike.

b. Shmangni kontaktin trupor me sipérfaget e tokézuara, si nga tubat, kaloriferét,
sobat dhe frigoriferét. Ekziston njé rrezik i larté i goditjes elektrike, kur trupi éshté i
tokézuar.

¢. Mbajeni aparatin larg nga shiu dhe lagéshtira. Depértimi i ujit né njé aparat
elektrik rrit rrezikun e goditjes elektrike.

d. Mos e shpérdoroni kabullin lidhés, pér té mbajtur veglén elektrike, pér ta varur
até apo pér té hequr spinén nga priza. Mbajeni kabllin lidhés larg nxehtésisé,
vajit, skajeve té mprehta ose pjeséve lévizése. Kabllot lidhés té démtuar apo té
koklavitur rrisin rrezikun e njé goditjeje elektrike.
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e. Nése jeni duke punuar me veglén elektrike né njé ambient té jashtém, pérdorni
kabuj zgjatues qé jané té pérshtatéshm pér ambiente té jashtme. Pérdorimi i
njé kablli zgjatues té pérshtatshém pér ambientet e jashtme redukton rrezikun e njé
goditjeje elektrike.

f. Nése funksionimi i veglés elektrike té punés nuk mund té ménjanohet nga
mjedisi me lagéshti, pérdorni njé prizé mbrojtése elektrike. Shtimi i késaj pajisjeje
shmang rrezikun e njé goditje elektrike.

3. Siguria e personave

a. Jini té vémendshém, kujdesuni pér cka béni dhe kur keni té béni me njé vegél
elektrike, pérdoreni até me logjiké. Mos e pérdorni veglén elektrike nése jeni té
lodhur apo jeni nén efektin e drogés, alkolit apo medikamenteve. Né njé moment
té pavémendjes gjaté pérdorimit té aparatit, mund té shkaktohen Iéndime serioze.

b. Pérdorni pajime mbrojtése dhe gjithmoné syze mbrojtése. Mbajtja
e pajisjeve personale mbrojtése, si maské kundér pluhurit, képucé sigurie ge nuk
rréshqasin, helmeté apo kufje mbrojtése, né varési té llojit dhe pérdorimit té pajisjeve
elektrike, zvogélon rrezikun e [éndimeve.

¢. Mos e vininé puné pa vémendjen e duhur. Sigurohuni qé&, vegla elektrike té jeté
e fikur para se ta lidhni né rrjet apo ti vendosni bateriné, para se ta ngrini apo ta
transportoni diku. Nése, ndérsa mbani veglén elektrike, e keni gishtin te celési apo
nése vegla elektrike lidhet né rrjetin elektrik ndérkohé gé éshté [éné ndezur, mund té
shkaktohen aksidente.

d. Hiqini veglat rregulluese ose ¢elésin anglez, para se té ndizni veglén elektrike.
Njé vegél apo njé celés gqé ndodhet né njé pjesé té veglés elektrike e cila rrotullohet
mund té shkaktojé léndime.

e. Shmangni njé qéndrim jo té miré té trupit. Kujdesuni té keni njé géndrim té
sigurt dhe ruani ekuilibrin. Né kété ményré mund té kontrolloni mé miré situatat
e papritura.

f. Mbani veshje té pérshtatshme. Mos mbani rroba té gjéra ose stoli. Flokét dhe
rrobat mbajini larg nga pjesét e lévizshme. Rrobat e lirshme, stolité apo flokét e
gjata mund té ngecin te pjesét lévizése.

g. Thithésja e pluhurit dhe pajisjet kapése duhen montuar dhe pérdorur si duhet.
Pérdorimi i njé thithése té pluhurit mund té zvogélojé rreziget pérmes pluhurit.

h. Mos u mbéshtesni né njé siguri té rreme si dhe mos i anashkaloni rregullat e
sigurisé pér veglat elektrike edhe nése ndjeheni té familjarizuar me veglén
elektrike nga pérdorimi i shpeshté. Manovrimi i pavémendshém mund té
shkaktojé Iéndime té rénda né fraksion sekonde.
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4. Pérdorimi dhe manovrimi i pajisjes elektrike

a. Mos e mbingarkoni veglén elektrike. Pérdorni veglén elektrike posacérisht
pér punén qé do té béni. Me mjetin e duhur elektrik do té€ punoni mé miré dhe mé
sigurté né ambientin e parashikuar pér puné.

b. Mos e pérdorni mjetin elektrik, celési i té cilit éshté defekt. Njé mjet elektrik gé
nuk mund té ndizet ose fiket mé éshté i rrezikshém dhe duhet té riparohet.

¢. Higni spinén nga priza dhe/ose higni ushqyesin e gmontueshém, para se té béni
rregullimet né pajisje, para se té zévendésoni pjesét e pajimeve shtesé ose para
se ta vendosni veglén elektrike ménjané. Kjo masé e sigurisé parandalon ndezjen
e paparashikuar té aparatit.

d. Mbajini veglat jo né pérdorim larg nga fémijét. Mos lejoni askénd té pérdoré
pajisjen nése nuk éshté familjar me té apo nuk ka lexuar manualet e pérdorimit.
Veglat elektrike jané té rrezikshme, kur pérdoren nga persona pa pérvojé.

e. Tregohuni té kujdesshém né mirémbajtjen e veglave elektrike dhe pjeséve té
tyre. Kontrolloni, nése pjesé té lévizshme funksionojné pa té meta dhe nuk
bllokohen, nése pjesé jané thyer ose démtuar, té cilat cénojné funksionimin
e veglés elektrike té punés. Pjesét e démtuar duhet té riparohen para se té
pérdoret vegla elektrike. Shumé aksidente shkaktohen nga mjetet elektrike gé nuk
mirémbahen.

f.  Mbani mjetin prerés té mprehté dhe pastér. Pajisjet prerése me kénde té mprehta
prerése ngjisin mé pak dhe jané mé té lehta né pérdorim nése mirémbahen si duhet.

g. Pérdoreni veglén elektrike, pajimin shtes€, pajimet shtesé, etj.
né pérputhje me kéto udhézime. Kushtoni réndési kritereve
té punés dhe aktiviteteve té hollésishme. Pérdorimi i veglave

elektrike pér géllime té tjera, ndryshe nga sa éshté parashikuar mund té ¢ojé né
situata té rrezikshme.

h. Mbani té pastra, té thata dhe pa vaj apo yndyré dorezat dhe sipérfaqget e tyre.
Kur dorezat dhe sipérfaget e tyre jané té rréshqgitshme, komandimi dhe kontrolli i
pajisjes né situata té paparashikueshme béhet i véshtiré.

5. Shérbimi

a. Lejoni qé vegla juaj elektrike e punés té riparohet vetém nga personeli
profesional i kualifikuar dhe vetém me pjesé kémbimi origjinale. Me kété
vendoset gé siguria e veglés elektrike té punés té jeté e géndrueshme.

Udhézime té vecanta sigurie
Fikeni pajisjen menjéheré nése bllokohet
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Udhézime té vecanta sigurie té pajisjes smeriluese

1. Pérdorni syze mbrojtése dhe punoni vetém me xhamin e instaluar mbrojtés.
Guri smerilues mund té pérdoret vetém me xhamin e instaluar mbrojtés. Mbani syze
mbrojtése.

2. Pérdornivetém disqe té pérshtatshém smerilues.
Duhet té pérdoren vetém disget smerilues gé kané etiketén e pérshtatshme:
Karakteristikat (krahasojini me té dhénat e kétij udhézuesi pérdorimi)
+ Regjistrimi
« Norma
« Llojiilidhjes
« numri maksimal i lejueshém e rrotullimeve
« Prodhuesi
Pérpara vénies né pérdorim té gurit fresibél dhe pas zévendésimit té diskut smerilues,
disku duhet t'i nénshtrohen njé prove tingulli (disqet smerilues té rregullt kané njé
tingull té garté kur goditen lehté, p.sh. me njé cekic plastik).

3. Ruajtja e disqeve smerilues
Ruajini disget smerilues né vende té thata dhe mundésisht né temperatura té
géndrueshme.

4., Tendosja e pjeséve smeriluese
Pér tendosjen e pjeséve smeriluese duhet té pérdoren vetém fllanxhat tendosése té
marra né dorézim. Fllanxhat tendosése duhet té kené madhési dhe forma té njéjta.
Hapésirat midis fllanxhave tendosése dhe pjeséve smeriluese duhet té pérbéhen
nga materiale elastike, si p.sh. prej gome, prej kartoni té hollé ose dicka e ngjashme.
Vrima e montimit té disqeve smeriluese nuk duhet té shpohen pér t'u zgjeruar mé
shumé.

5. Prova e punés pa ngarkesé
Pérpara se ta vini né puné, ndizeni gurin fresibél pér ta provuar pa ngarkesé, pér njé
kohézgjatje prej 5 minutash. Gjaté késaj kohe, largohuni nga zona e rrezikshme.

6. Fiksimi i gurit fresibél mbi sipérfagen e punés
Vendoseni gurin fresibél mbi njé sipérfage té€ géndrueshme dhe té rrafshét dhe béni
kujdes gé sipérfagja e punés té keté lartésiné e duhur, né ményré gé té mund té
punoni me gurin fresibél né njé pozicion té pérshtatshém. Shtréngojeni fort pajisjen
mbi bazament. Pér kété arsye, pérdorni bulona axhustues té pérshtatshém. Né
bazamentin e pajisjes ka vrima té posacme.

7. Spiné

Sigurohuni qé celési i ndezjes/fikjes té jeté né pozicionin e fikur para se té fusni
spinén né prizé. Késhtu shmangni ndezjen e padéshiruar té pajisjes.
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8. Temperatura e motorit
Temperatura e lejueshme maksimale e kutisé sé€ motorit: 80 °C

9. Mekanizmat mbrojtés
Disget smerilues nuk duhet té vihen né puné pa mekanizmin mbrojtés. Pérpara se
té filloni punén shtréngoni kapakun e sipérm mbrojtés (mbrojtja nga shkéndijat),
bazamentin e pajisjes dhe pllakén e mbrojtjes nga shkéndijat.

10. Rregulloni disqet smerilues, mbrojtjen nga shkéndijat dhe bazamentin e
pajisjes
Bazamentet e pajisjes dhe kapakét e sipérm mbrojtés (mbrojtja nga shkéndijat)
duhet té vendosen gjithmoné sa mé ngjeshur té jeté e mundur pas pjeséve
smeriluese.
Pér njé puné mé té sigurt, ruani distancat e méposhtme

Distanca
Mbrojtja nga shkéndijat/disqet smerilues <2mm
Bazamentet e pajisjes/disqet smerilues <2mm

Kontrolloni distancat gjaté procesit t& smerilimit. Me konsumimin e disgeve
smerilues, zmadhoni edhe distancat. Mé pas duhet té vendsno edhe bazamentet
e pajisjes dhe mbrojtjen kundér shkéndijave.

11. Disqet smerilues
Mos pérdorni disqe smerilues té démtuar ose té shformuar.

12. Zévendésimi i disqeve smerilues
Pérpara se té zévendésoni disqet smerilues, duhet té higni spinén nga priza.

13. Shpejtésia periferike e disqeve té thaté smerilues
Shpejtésia periferike maksimale e disqeve té thaté smerilues éshté:
@200 =30,87 m/s
Pérllogaritja: Shpejtésia periferike
m/s=dx3,14xn

60 x 1000
d = Diametri i diskut smerilues né mm
n = Numri i rrotullimeve té motorit né minuté
Shembull:
m/s =200 x 3,14 x 2950
60 x 1000
=30,87m/s
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Mirémbajtja dhe shérbimi

+ Gjithé punimet pér mirémbajtjen dhe shérbimin e pajisjes, duhet té kryhen vetém me
spinén e hequr nga priza.

+ Nése guri fresibél ndotet, mund ta pastroni sipérfagen e saj me njé lecké.

« Guri fresibél duhet té ruhet ose vihet né puné né njé vend té thaté e té ajrosur. Pajisjen
duhet ta ruani nga gazet agresive. Guri fresibél nuk duhet té pérdoret né ambiente me
rrezik shpérthimi.

+ Nése guri fresibél ka defekt, ju lutemi t'i drejtojeni njé specialisti. Né asnjé ményrémos
e riparoni veté. Lini g€ gjithé riparimet e nevojshme t'i kryejé njé specialist.

« Pérdorni vetém aksesoré origjinalé nga prodhuesi.

Montimi
Nxirreni pajisjen elektrike nga paketimi. Para montimit, mos e vendosni né rrjetin elektrik.

Shpaketimi, montimi dhe pozicionimi

« Hapeni ambalazhin dhe kontrolloni nése jané brenda gjithé aksesorét.

« Kontrolloni nése guri fresibél ka defekte té dukshme.

« Lexoni udhézuesin e pérdorimit.

« Shtréngojeni gurin fresibél me vida tek sipérfagja e punés.

+ Rregulloni mekanizmin e sipérm té& mbrojtjes kundér shkéndijave, né ményré té tillé qé
distanca midis disqeve smerilues dhe mbrojtjes té jeté <2 mm. (Fig.1 deri 3)

+ Rregulloni bazamentin e pajisjes né ményré té tillé gé distanca midis

« disgeve smerilues dhe mbrojtjes té jeté <2 mm. (Fig.2 deri 3)

+ Kontrolloni gé tensioni i rrjetit té& pérputhet me té dhénat mbi etiketén e té dhénave té
tipit té pajisjes. Priza qé do pérdorni duhet té pérshtatet me spinén e pajisjes. Pérpara
se té fusni spinén né prizé&, kontrolloni nése celési i ndezjes/fikjes éshté i fikur (shtypni
celésin me shenjén,0)

Kontrolli i disqeve smerilues

Disqet smerilues duhet t'i nénshtrohen njé prove tingulli. Disqet smerilues té sakté
[&shojné njé tingull té garté nése goditen leht&, p.sh. me njé cekic plastik. Disqet smerilues
me defekt |&shojné njé tingull t&€ mbytur. Béni njé prové té punés sé pajisjes. Largohuni
nga zona e rrezikut dhe léreni pajisjen té punojé né boshllék pér 5 minuta.
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Manovrimi dhe pérdorimi

Lutemi ndiqgni udhézimet e méposhtme!

+ Kontrolloni veglat taruese dhe mbajini ato larg gurit fresibél.

. Té gjithé aksesorét si (xhamin mbrojtés kundér shkéndijave, bazamentin e pajisjes, etj.),
vendosini dhe shtréngojini né pérputhje me kété udhézues pérdorimi.

« Pérpara pérdorimit, béni njé prové tingulli té disqgeve smerilues dhe véreni né puné pér
prové pa ngarkesé.

« Gjaté mprehjes, mos ushtroni shumé forcé, pér té€ shmangur mbingarkesén e pajisjes.
Materiali qé do té smerilohet, mund té nxehet shumé gjaté smerilimit. Heré pas here
ftoheni materialin gé pérpunoni, pérndryshe mund té keté rrezik djegieje. Ky gur
fresibél éshté i pérshtatshém pér njé pérdorim afatshkurtér, fikeni até pas njé kohe
maksimale prej 30 minutash. Pérpara se té vazhdoni punén, prisni derisa pajisja té jeté
ftohur deri sa té arrijé temperaturén e ambientit.

« Né ¢do rast, shmangni goditjet e forta té materialit mbi diskun smerilues né rrotullim
e sipér.

Zévendésimi i pjeséve té konsumuara
Nése éshté e nevojshme té zévendésoni pjesé té gurit smerilues, higni fillimisht spinén
nga priza.

Pjesét e zévendésueshme
+ Disku smerilues
« Bazamentii pajisjes

Zévendésimi i diskut smerilues (Fig. 4)

KUJDES! Diametri i lejueshém minimal i disqeve 150 mm

+ Higni spinén

« Lironi vidat shtrénguese té kapakut mbrojtés dhe higni kapakun mbrojtés.

Higni 3 vidat né pjesén anésore té kapakut mbrojtés dhe higni kapakun. Duke shtrénguar
dadon e sipérme té mbajtéses sé diskut smerilues, mund té lironi dadon (A) (Kujdes,
disku smerilues éshté shtrénguar me njé fileto té majté!). Sé fundi, higni fllanxhén
(B). Ju mund ta zévendésoni diskun smerilues. Montimi kryhet duke ndjekur rendin e
kundért té veprimeve.

Kujdes!

Disku i zévendésuar smerilues duhet té keté pérmasat qé jepen né kété udhézues. Pér
kété arsye, krahasoni kérkesat e sigurisé nga ky udhézues pérdorimi me té dhénat e
disqeve smerilues.
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Pjesa e ndérmjetme e disqeve té zévendésuar smerilues dhe fllanxha duhet té kené njé
fleté té gomuar elastike ose njé fleté kartoni té buté.

Mos e shtréngoni fort dadon unazore, né ményré gé fllanxha té mos jeté shtrénguar
shumé fort mbi diskun smerilues.

Paralajmerim! Pérdorimi i njé fllanxhe tjetér dhe njé disku smerilues té papérshtatshém
mund té pérbéjé njé rrezik plagosjeje.

L / 1. Fllanxha
2. Pjesa e buté e ndérmjetme
CE@ e(.' 3. Boshti kryesor
/ i 5 4, Disku smerilues
3 4 7 5. Dado
(4)

Zévendésimi i bazamentit té pajisjes

Nése bazamenti i pajisjes konsumohet deri nén 1,5 mm trashési, duhet zévendésuar. Ju
lutemi t'i drejtoheni shitésit tuaj pér pjesé zévendésimi origjinale. Nése pérdorni pjesé té
tjera zévendésuese, ka rrezik plagosjeje.

Kushtet e mjedisit

Kjo pajisje elektrike éshté ndértuar pér njé tension alternativ 230 Volt me njé frekuencé
rrjeti 50 Hz. Verifikoni qé kablli zgjatues té jeté i padémtuar dhe té jeté lidhur miré me
prizén elektrike té rrjetit dhe me spinén e pajisjes elektrike. Pér té zgjedhur kabllin e sakté
zgjatues, informohuni prané specialistit tuaj.

Vénia né puné
Gjaté punés, mbani syze mbrojtése, kufje mbrojtése, dorashka mbrojtése dhe veshje té
géndrueshme pune!

o
\¥
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Pérpara vénies né puné, duhet té lexoni dhe té respektoni patjetér udhézimet e
sigurisé
Pérséritje e simboleve té dhéna né pajisje

Drejtimi i rrotulimit té
Disku smerilues

_ . Pérmasat e
Q Lidhja elektrike diskut té njomé smerilues
s A. Fuqia
:=2H 6 shpejtesia [___>

C. Numri i rrotullimeve né boshllék

Pérmasat e
diskut té thaté smerilues

Veglat né shérbim dhe mbrojtja e ambientit

Nése mjeti juaj éshté shfrytézuar gjaté, sa qé duhet té zévendésohet, ose
nuk éshté i pérdorshém, mendoni ju lutem né mbrojtjen e ambientit.
Veglat nuk hudhen né mbeturina normale. Té vegantat mund té
klasifikohen né ményré té pérshtatshme pér ambient.

Udhézime té réndésishme

E\/ Mbeturinat e veganta jo né >3 Temperatura maksimale e
mbeturina shtépiake wmistec|  mMjedisit 50° C

A Té mos hidhen né ujé - Reciklimi
’% Rrezik pér jeté
ﬁ Té mos hidhen né zjarr @ Pika e gjelbér
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GARANCIA

Garancia jepet né pérputhje me dispozitat pérkatése té garancisé ligjore/garancive
kombétare né té cilat &shté bleré produkti.

Asnjé garanci nuk mund té jepet pér démet ose mangésité gé rezultojné nga pérdorimi
jo si duhet i produkteve té shitura.

Nése ndodh ndonjé problem ose defekt, gjithmoné kontaktoni shitésin tuaj. Kontraktu-
esi juaj zakonisht mund té korrigjojé problemin ose defektin direkt.

Pérjashtohen nga garancia:

» Baterité

Té gjithé aksesorét (si¢ jané p.sh.: karikues etj)

Pjesé konsumi (p.sh.: Brushat e karbonit, celsa, kabllo, guarnicione etj.)
Pérdorimi i papérshtatshém ose jo i sakté

Moskryerja e vénies né puné nga pronari ose njé palé e treté

Riparimi ose zévendésimi i komponentéve

Démet gé duhen riparuar si shkak i pérdorimit jo korrekt, té konsumit normal apo té
mungesés sé mirémbajtjes dhe riparimit.

Produkte té pérdorura pér géllime komerciale, profesionale ose pér gera.
Démet e shkaktuara nga mosrespektimi i udhézimeve té pérdorimit

v

VVyVYyVYVYYVYYVYY

Kérkesa juaj e garancisé mund té njihet vetém nése:

mund té dorézohet njé fleté blerjeje (data e blerjes) né formén e njé fature
karta e garancisé éshté e mbushur plotésisht

pajisjet nuk jané riparuar dhe/ose jané zévendésuar nga palét e treta
pajisja nuk ka funksionuar né ményré té papérshtatshme

nuk ekziston forca madhore

njé pérshkrim i defektit &shté né dispozicion

vVVvVyYvYyVvYYvyYy

Dispozitat e garancisé zbatohen sé bashku me kushtet tona té ofrimit dhe té shitjes.
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C € Deklaraté Konformiteti e BE-sé

Prodhuesi/ Agjenti: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria
Produkti: Pajisje smeriluese e dyfishté WB 400 DSM

Népérmjet késaj ne deklarojmé me pérgjegjési se makinerité e pérshkruara mé sipér, nga ana e modelit
dhe ndértimit, si dhe variantet gé kemi hedhur né treg, pérmbushin té gjitha kérkesat e udhézimeve té
méposhtme, duke respektuar standarded e listuara mé poshté.

Pa njé marréveshje me ne pér ndryshime té produktit kjo deklaraté e humb vlefshmériné. Dokumentacioni
teknik vihet né dispozicion nga nénshkruesi.

Udhézime:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

Standarde:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e ENIEC61000-3-2:2019

e EN61000-3-3:2013/A1:2019
e EN 62841-1:2015

e EN62841-3-4:2016/A11:201

Wels, 01. 01. 2020 ;1/ M—.

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstra3e 50, A-4600 Wels,
Austria
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| BG_

NO3APABABAME B/ 3A NOKYIMNKATA HA
WORKERS BEST IBOVHA LWJAVOMALLUVHA

Mons, npoueTteTe criefHUTE eKCMIOATALUOHHM YKa3aHUA npean NnyckaHe B AeNcTBue.
B3emeTe nop BHMMaHMe MHCTPYKLMUTE 32 6€30MacHOCT B TOBa yMbTBaHe 33 eKCrioaTauus.

OMNCAHUE HA NPOAYKTA

01. MpexoB Kaben

ObpaTHa CTpaHa ---------- >
02. lMpeBkniouBaTen 3a BKOYBaHe / N3KOUBaHe
03. MpuncnocobneHme 3a 3aKpenBaHe Ha 3aroToBKaTa
04. lMpegna3sHa nnoya
05. Obprkay
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TexHNYeCKN gaHHU:

HomMnHanHa MoLHOCT 400 W
O6opoTtun 0-2950 06/MUH
OvameTbp Ha WIMPOBBYHMTE LWanbu @200x20 MM X @ 16 MM
Terno 11,4 kr
HomwuHanHo HanpexeHne/YectoTa 230V ~ 50 Hz
HuBo Ha lWwyMoBO HanAraHe Lpa 80,5 dB(A)
HuBo Ha 3ByKkoBaTa MOLLHOCT Lwa 93,5 dB(A)

[la ce HOCAT 3aLWUTHY CRYLWANKKU, 0Unna,

3alMTHA MacKa CpeLLy npax v pbKaBuULm. @)
[la He ce “3Mon3Ba NpU ObX[, NpeanasBaiTe oT Bnara S
JpbTe apyrv Nua Ha pascTosHue i
MpoueTeTe ynbTBaHETO 3a yrnoTpeba (&)
AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

MpoAbMKNTENHOCT Ha BK/IIOYBaHe

MpPOABMKUTENHOCTTA Ha BKOYBaHE S2 30 MUH. (KpaTka eKcrnioaTauys) Nokasea, ye MOTOPbT
MoXe fa Gbaie HaToBapBaH Npu HOMUHAHO HanpexeHwre 400 W camo B pamMKuTe Ha MOCOYEHOTO
B Tabenkata  laHHuTe Bpeme (30 MUH.). MiHaue MoTopbT 61 ce 3aTonnnn npekaneHo MHoro. Mo
BpeMe Ha No4nBKaTa MOTOPBT Ce OX/1aX/a 40 HeroBaTa 13xofHa Temneparypa.

Emncun

LlymbT Ha Tasu mawmnHa ce nusmepsa no DIN EN ISO 3744, EN ISO 11201. Wymbr
Ha paboTHOTO nNpucnoco6neHne moxke fAa Hagsuwasa 85 dB(A). B To3m cnyuan
ce npenopbyBa CMa3BaHeTO Ha MepPKM 3a OrpaHMYaBaHe Ha liyMma 3a oneparopa.
BHumaHume! HoceTe 3aWjuTHU Cnywlanky — HOceTe JINYHU CPeAcCTBa 3a 3aljuTa oT
WwyMma, Hanp.: Tanv 3a ywu.

HuBo Ha wymoBo HanAraHe Lpy 80,5 dB(A)
HeyctoiunocT Kpp 3 dB(A)
HuBo Ha 3ByKoBaTa MoWHOCT Ly 93,5 dB(A)
HeyctoiunsocT Kya 3 dB(A)

Ynorpe6a no npegHasHauyeHne

[BoliHaTa WwnandmMaliHa e npefHa3HayeHa 3a 3aToUBaHe Ha UHCTPYMEHTU, KaKTo 1 3a
wnndoBaHe 1 3arnakgaHe Ha mMeTarl.

YnotpebsBalite MallMHaTa Camo criopep npefHasHauyeHmeTo il Bcaka ynotpeba, n3BbH Tasu, e
He no npefHa3HauyeHve. 3a HapaHABaHUA OT BCAKAKbB BMI WAV LLETH, NPOM3M3aLyM OT TakaBa
ynoTpeba, HOCU OTFOBOPHOCT MO3BATENAT U HE MPOV3BOAUTENAT.

Mo npeAHa3HayeHue HalMTe ypeau He ca KOHUMMMPAHU 3a 3aHauTuMiACKa, MPOMULLNEHA UK
VHAYCTpUanHa ynotpeba. AKo To3u ypef 6bae ynotpsabaH B paMKUTE Ha efjHO 3aHAATUMINCKO,
MPOMULLITHO MW UHAYCTPUANHO NPEANPUATHAE, TON € U3KIKUEH OT rapaHLmATa.
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3a fla ce NpefoTBPaTAT HapaHABaHuA 1 Bpeaw. Mo Tasu NpuunHa npoueTete
BHMMATEeNIHO YMBTBAHETO 3a ynoTpeba/ykasaHuaTa 3a Ge3onacHocT. CbxpaHsBaiiTe
fobpe Te3n JOKYMEHTU, 3a [a MMaTe JOCTbM A0 MHPOPMAUUATA Mo BCSAKO
Bpeme. AKo Bu ce Hanoxu fa npegagete ypeda Ha Apyrv nviua, NpunoxeTe
KbM Hero 1 ynbTBaHeTo 3a ynotpeba/ykasaHusTa 3a 6e3onacHocT. He noemame
OTrOBOPHOCT 3a 3M10MONYKN W BPeAW, Bb3HUKHANM NMOPAAN Hecna3BaHeTo
Ha ToBa yNbTBaHe 1 Ha yKa3aHuWsTa 3a 6e30MacHOCT.

@ npl/l M3Mon3BaHETO Haypean Tpﬂ6Ba Aacecna3BaTyKa3aHuATa 3a 6e30MacHoCT,

06wy yKa3aHMs 3a 6e30NacHOCT 3a eIeKTPONHCTPYMEHTHU

MNPEAYNPEXXAEHUE! MpouyeTeTe BCUUKM NHCTPYKL M 3a 6€30NacHOCT, yKa3aHuA,
mncTpauynum n TeXHNYeCcKn gaHHN, NnpeaocTtaBeHn C TO3UN eIeKTPONHCTPYMEHT.
Mponyckn Mpu cnasBaHeTO Ha cfiedBaluTe pasnopenbuTe MoraT Aa MNPUYUHAT
enekTpuYecKn yaap, noxap n/unmn TeXKKn HapaHABaHNA.

3anaseTte BCMYKM YKa3aHUA 3a 6e30nacHOCT 1 pa3nopen6u 3a B 6baeLye.
YnoTpebeHOTO B yKasaHMATa 3a 6e30MacHOCT MOHATME ,eNeKTPOVMHCTPYMEHT” ce
OTHaCA 3a 3aXpaHBaHV OT MpeXaTa efeKTPOUNHCTPYMEHTY (C MPEXOB MPOBOLHUK) UK
€NeKTPOVHCTPYMEHTU paboTellm ¢ akymynaTopHa 6aTepusi (6e3 MpeXXoB NPOBOAHMK).

1. Be3onacHOCT Ha paGOTHOTO MACTO

a. MNMoapbpxaliTe pa6OTHOTO CU MACTO YMCTO U AO6pe ocBeTeHo. bespeave nnm
HeocBeTeHa paboTHa 30Ha MOraT Ja AoBeAaT A0 3/T0MOYKU.

b. He pa6oTteTe ¢ eneKTpOMHCTPyMeHTa BbB B3pMBOOMNacHa cpefa, B KOATO MMa
3anannumu TeYHOCTU, rasoBe Unm npax. EnekTporHCcTpymeHTNTE Cb3aaBaT NCKpH,
KOWTO MOraT [ia Bb3MJIaMeHAT npaxa Uin ra3oBeTe.

c. JpbKTeHaganeuypeuauapyruivuanoBpemMmeHapaboTaceneKTpouHCTpyMeHTa.
Mpwu pasceriBaHe MOXe [a 3arybrTe KOHTPOJT HaJ MHCTPYMEHTA.

2. Enektpuyecka 6esonacHocT

a. CBbps3Bawumar weKep Ha €NeKTPONHCTPYMEHTa TpAGBa Aa
nacea KbM KoHTakTa. LllencenbT B HMKakbB cnyyali fga He 6bpge
npomeHsAH. [la He ce ynoTpe6saBaT HMKaKBM apanTOpPHU LieKepu
3aelHO CbC 3alUNTHO-3a3eMEHUTE eNIeKTPOMNHCTPYMeHTU. HenpomeHeHuTe
LieKepy 1 NacBaLy KbM TAX KOHTaKTV HaManABaT prcKa OT enekTpuyeckn yaap.

b. Us6arBaiiTe KOHTAKT Ha 4YacCTN OT TANOTO CbC 3a3e€MeHM MOBbPXHOCTU KaTo
TPpb6U, HarpeBaTeNHN eneMeHTy, NeUKn N xnagunHuum. CbliecTByBa NOBULLEH
PUCK OT TOKOB YAap, ako TANOTO BY € 3a3eMeHO.

c. OpbxKTe ypepa paney OT AbXKA wnn Bnara. [IpoHMKBaHeTO Ha Boja B
eNneKTPOMHCTPYMEHTa NOBKLLIAaBa OMAacHOCTTa OT TOKOB yaap.

d. He nons3BaiitTe KaGena He nOo npegHasHaueHMe, 3a HOCEHe Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTa, OKauBaHe WM 3a MU3TernsHe Ha LieKepa OT KOHTaKTa.
OpbXTe cBbp3BawnAa Kaben paneu oT TonnuMHa, Macno, ocTpy pbbose unm
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ABMXKewM ce yactu. loBpefeHUTe WM ycykaHu Kabenu yBenvuaBaT pucka OT
eneKkTprYecKkm yaap.

e. Korato pa6oTuTe Ha OTKPUTO C AafileH eNeKTPOMHCTPYMEHT, ynorpebsaBalite
camMo YAbMKUTENHN Kabenu, KOMTO ca noaxopAwm 3a pa6ota Ha OTKPUTO.
Ynotpeb6aTta Ha yabmkuteneH Kabesn, nogxoadw, 3a pabota Ha OTKPUTO, HaMasnsBa
PUCKa OT eNleKTPUYeCKn yaap.

f. AKo ynoTpe6aTa Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTa BbB BjlaXKHa cpefla e HensbexHa,
nsnonsBaiiTe fedpeKTHOTOKOBA 3awuTa. YnotpebaTa Ha JeEeKTHOTOKOBA 3aluTa
HaMansABa p1UcKa OT efleKTprYeckm yaap.

3. besonacHocCT Ha xopa

a. bbpete BHMMaTenHu, cbcpefoToyaBalTe ce B AeICTBUATA CU M Ce OTHacANTe
pa3syMHO KbM paboTtaTa C eNeKTPOMHCTpymeHTa. He ynortpe6sBaiiTe
eNIeKTPOMHCTPYMEHT, KOraTo CTe YMOPEeHM Win CcTe nop BANAHWETO Ha
HapPKOTULY, arikoXoJ Wi meagnKameHTU. MOMeHT Ha HEBHVMaHUe npw ynotpebaTta
Ha ypefa MOXe [la loBefle 0 CEPUO3HU HapaHsABaHNA.

b. Hocete nuuyHM npegnasHM CpeacTBa UM BUHArM  3aliUTHU  ouwna.
HoceHeTo Ha nnYHW NpeanasHn CPeacTBa, KaTo MPOTUBOMNPAxX0Ba MacKa, HEMTb3ralyy
ce 3aWunTHY 06YBKMU, 3aLLMTHA KacKa UNv 3aLUuTa 3a CJiyxa criopef Braa Ha ynotpebaTa
Ha eNeKTPONHCTPYMEHTa HamasiABa PYCKA OT HapaHsABaHNA.

C. U36arBaiiTe HexenaHo nyckaHe B eKcnnoatauusa. Y6epete ce, ue
eNIeKTPOVHCTPYMEHTBT € WU3K/IYeH, MNpean p[da Tro CBbpXKeTe CbC
eneKTpo3axpaHBaHeTO u/uan akymynaTopHata 6aTtepus, npegu fa ro B3emerte
1Ny HocuTe. AKO NPU HOCEHE HAa UHCTPYMEHTa AbPXKITE NPbCTa CM HA BKIlOUBaTENs
WX BKJIIOUMTE MHCTPYMEHTA KbM €/1eKTPO3axpPaHBaHETO, TOBa MOXe [ia foBefe A0
3710MONYKN.

d. OTcTpaHeTe HacTpoWBalWMTe UHCTPYMEHTU WM raeyHu Kio4yoBe, npeau Aa
BKJ/IIOUUNTE eNIeKTPOVIHCTPYMEHTa. VIHCTPYMEHT nnu KoY, Hammpal, ce B JafeHa
BBbPTALLA Ce YacT Ha efIeKTPOVHCTPYMEHTA, MOXe Aa A0BEeAE A0 HapaHABaHUS.

e. U36areaiTe HenpaBWIHa cToliKa Ha TAanoTo. Moacuryperte ctabunHo nonoxeHve
1 naseTe paBHOBecCKeE N0 BCAKO BpeMe. [10 TO31 HaUMH MOXKeTe KOHTpoupaTe no-
[06pe eNeKTPOUHCTPYMEHTa NPY HEOUYAKBAHM CUTYaLIN.

f. Hocete nogxopswo o6nekno. He HoceTe WIMPOKN Apexyu WAN yKpalleHus.
ApbXKTe KocaTa 1 ApexuTe cu ganey oT ABvmkewmTe ce yactu. CBO6oOHN apexu,
YKpaLleHus Uav Jbarv KoCy MoraT fia 6baT 3axBaHaTy OT ABUXKELLMTE Ce YacTu.

g. AKO MoraT fa ce MOHTMpaT Mnpaxo3aCcMyKBaliyl WM MpaxoynaBALn
npucnoco6neHnsn, Te TpAGBa Aa ce CBbpXKAT U Aa ce U3NoN3BaT NMPaBWIHO.
YnoTtpebaTa Ha Npaxo3acMyKBaHe MOXe [1a HaMau OMacHOCTUTE OT Mpax.

h. He cn cb3pgaBaite ¢panwmsm vnio3mm 3a 6e30NacHOCT U He nNpeHe6persaliTe
npaBunata 3a 6e30MacHOCT 3a eNeKTPOVHCTPYMEHTU, AOpU N KoraTto cTe
3ano3HaTUCTAXBC/Ie4CTBMeHAMHOrOKpaTHaynoTpe6aHaeneKTPpouHCTpyMeHTa.
HeBHVMMaTeNnHN [elCTBUA MoraT fa [oOBedaT 3a 4YacTu OT CeKyHAaTa [0 TeXKU
HapaHABaHUS.
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4. Ynortpe6a n o6cny’KBaHe Ha e/IeKTPONHCTPYMEHTA

a. He npetoBapBaiiTe enekTpomHcTpymeHTa. M3nonssaiite 3a nopgxoAaAw, 3a
pa6boTata Bu enekTpomHcTpymeHT. C MOAXOASLMA €NeKTPOUHCTPYMEHT Lie
paboTuTe No-gobpe 1 No-cMrypHo B 3afafieHns AMana3oH Ha MOLHOCTTa.

b. He nonsBaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHT, UYMATO BKIOYBaTen e aedeKkTeH.
EneKTpOMHCTPYMEHT, KOMTO He MOXe fa Obje BKIIUEH UM U3KIIOYEH, € OMaceH U
TpAbBa fa 6ble nonpaseH.

C. UsTernerte wencena or KOHTaKTa U/WAM MaxHeTe aKymynaTopHaTa 6Gatepwus,
npean pAa npeanpuemMeTre HacTPOMKM Ha ypepa, nmogmsHa Ha 4acTu OT
VIHCTPYMEHTa Unu npubupaHe Ha eNeKTPOVIHCTPYMeHTa. Ta3un npefnasHa Mapka
LLie MoMpeyr Ha HEXENaHOTO CTapTMpaHe Ha ypepa.

d. CbxpaHABaliTe eNIeKTPONHCTPYMEHTNTE, KOUTO He ca B ynoTpeba, HeAOCTbINHN
3a fleya. He npefocTraBAliTe ypeaa 3a nosisBaHe Ha INL,A, KOUTO He ca 3ano3HaTu
C Hero win He ca npouyenn Te3n yKasaHuA. EJ'IeKTpOI/IHCprMeHTI/ITe Ca onacHwu,
KoraTo ce NoJfi3BaT OT HEOMUTHM NnLa.

e. MoapbpxKaliTe eNEeKTPONHCTPYMEHTNTE U pa6oTHUTE MHCTpyMeHTU. lpoBepeTe
Aanu NoABMKHUTE 4YacT (YHKLMOHUpAT Ge3ynpeyHo v He 3asxKpaTt, Aanu
MMa cuyneHu WUnu MoBpeAeHN 4acTu, KOUTO Aa nonpeyar Ha paboraTta Ha
enektpouHctpymeHta. lMpegmn ynorpe6a Ha ypepa ocurypere pemoHT Ha
noBpefeHuTe yactu. MHOro 370MONYKN ca BCIeACTBME Ha Nowa NogapbKKa Ha
eNIeKTPOVHCTPYMEHTUTE.

f. TMopAabpxKaiiTe peXkewwmTe MIHCTPYMEHTHN OCTPU M YNCTU. [PVXKNNBO NOALbPKaHNTE
peXxeLm NHCTPYMEHTM C OCTPU pexelly pbboBe ce 3aknewBaTt no-pagko v ca no-
necH 3a BofeHe.

g. YnoTpebsiBanTe eNeKTPOWHCTPYMEHTa, PaGOTHMA WHCTPYMEHT, paboTHuTe
VMHCTPYMEHTUNAP.BCHOTBETCTBMECTe3nYKa3aHnA.OcBeHToBaB3emMeTenpeasus
ycnoBuATa Ha Tpya n paboTaTta, KOATO TpAGBa Aa ce M3BbpLIU. YroTpebaTa Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTH 3a APy, OCBEH NPeABUAEHUTE NPUIOKEHUSA, MOXe Aa foBefe
[0 OMACHN CUTYaL .

h. MoapbpKaiiTe APBKKNTE N 3aXBaTHUTE NOBbPXHOCTU CYXU, YNCTU 1 6e3 Macno
N cmasKa. Xnb3raBu APbXKKM 1 3aXBaTHM MOBBbPXHOCTU HE MO3BONABAT HAZEXOHO
ynpasJieH/e N KOHTPOJT Ha eNTeKTPOUHCTPYMEHTa B HernpeaBuaeHn CUTyaunn.

5. O6cnyxBaHe

a. EneKTpouHCTpyMeHTBHTTpAGBaAace nonpaBsa camo oTKBannduumupaHnepcoHan
1 caMo C OpurvHanHu pesepBHM YacTu. C TOBa Ce OCUTypsBa MOAABPKAHETO Ha
6e30MacHOCTTa Ha eNIEKTPOUHCTPYMEHTA.

CneyuanHn MHCTPYKLUMIK 3a 6e3onacHOCT
M3knioueTe He3abaBHO MaLLMHATa, ako ce broKupa.
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CneuvianHu MHCTPYKLUUK 3a 6€30MacHOCT Ha wnandpmaluvHaTa

1. W3nonseaiiTe npegnasHu ounna n paboTteTe camo C MOHTMPAHO NpefnasHo
CTBKJIO CpeLly UCKpW.
LnaridmalurHaTa MOXe Aa ce Nos3Ba CaMo C MOHTUPAHO NPeAna3Ho CTHKIO CpeLLy
nckpu. HoceTte npeanasHm ounna.

2. Ms3nonsBanTe camo NnogxoAAlMTe ANCKOBe 3a WwnndoBaHe.
Morat fa ce u3nonseaTt camo WNNGOBBUYHN [UCKOBE, KOUTO ca obopynBaHu C
npeaBuaeHUTe HAANUCK:
XapakTepucTrKy (BKN. C AaHHKTE OT TOBa YNMbTBAHE 3a eKcrnoaTaLus)
« MoHTax
« CraHpapTt
» Bug Bpb3Ka
+ Makc. gonyctumun obopoTu
+ [pounssoagnTten
Mpean nyckaHe B ekcnnoatauua Ha WnandmallmHaTa U cnef CMsAHa Ha [JMCKOBE 3a
wnndoBaHe cefBa AUCKBT fa ce NOASIOKM Ha NPOBepKa Ha 3ByKa (6e3npobnemHuAT
AMCK 3a WndoBaHe Npu feKk yaap Harp. C N1acTMacoB YyK Ce OT/INYaBa C AICEH 3BYK).

3. CbxpaHsBaHe Ha ANCKOBe 3a Wwnn¢doBaHe
CbxpaHsaBanTe WAMPOBbUHMTE AUCKOBE B CyXM MeCTa Mpu Bb3MOXHO €[HaKBO
nogabprkaHa Temnepartypa.

4. 3aTAraHe Ha WNN$OBBYHUTE Tena
3a 3aTAraHeTo Ha WKMGOBBYHN Tena cnefBa Aa ce Nos3BaT caMo JOCTaBeHUTE C
WHCTPYMeHTa 3aTarawm dnaHuu. 3atarawmre pnaHum TpabBa Ja ca eAHaKBO rofiemu
1 opopmeHUn. MexxAMHHUTE MIacToBe MeXAy 3aTArayua WandosbyYeH GpnaHel v
wndoBBYHU Tenla TPAGBA fa Ce CbCTOAT OT eNacTUYHU MaTepUany pecr. ryma, Mexk
KapToH i nogo6Hu. CBpeoBbYHMAT OTBOP Ha WpOBBUHNTE AUCKOBE He 6riBa
Aa ce npobuBa BNoceAcTBuE.

5. [Mpo6eH xop 6e3 HaToBapBaHe
BknioueTe wnandmalunHaTa npean 3anoysaHe Ha paboTHaTa AeNHOCT 3a NpobeH xop
6e3 HaToBapBaHe B NPOAbIIKEHME Ha 5 MHYTU. OTganeyeTe ce OT onacHaTa 30Ha.

6. 3aKkpenBaHe Ha wWnai¢maluMHaTa Ha pa6oTHa NOBbPXHOCT
MocTaBeTe lwnaidmaluvHaTa BbPXY TBbpAA M pPaBHA MOBbPXHOCT, BHMMABAMTE
paboTHaTa MOBBPXHOCT Aa € Ha HeobXof4MMaTa BMCOUMHA, TaKa Ye fla MOXeTe Aa
paboTTe B epProHOMWYHO YAOOHO MOMOXEHME Ha wWraidmalmHaTa. 3aTerHeTe
MallM1HaTa B npucnocobieHyie 3a 3aKpenBaHe. /3non3BaiTte NoAXOAALLMTE 3aTBAPALM
6onTOBE 1 Wanbu. B ocHOBaTa Ha MaLLMHATA Ca HaflMLe CbOTBETHITE OTBOPU.

7. Ll.lencen 3a eJIeKTPpNYeCKN KOHTaKT
yBEPETe ce, Ye npeBKoYBaTesAa 3a BKJIIOUBaHe/ U3K/IOUBAHE € M3KJIIYEH, npegn
Ja NbxHeTe Llencena B KoHTakTa. C TOBa npenoTBpatABaTe Bb3MOXHOCTTA 3a
HeouyaKBaHO 3aJeNCTBaHe Ha MallHaTa.
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8. TemnepaTtypa Ha MoTOpa
Makc. gonyctuma TemnepaTypa Ha moTopa: 80 °C

9. TpepnasHu npucnoco6neHns
OuckoBeTe 3a wnudpoBaHe He OMBa f[a ce 3adelcTBaT 6e3 npednasHu
npucrnocobneHns. 3aTerHete npeaM Hayanoto Ha paboTaTta rOpHMA 3alnTeH
Kanak (3awmra cpeLy UcKpu), MpUcnocobneHmne 3a 3aKpernBaHe Ha 3aroToBKaTa U
3aLLUUTHUS ANCK 3@ UCKPU.

10. PerynupaiiTe guckoBeTe 3a wnudoBaHe, 3alUTaTa 3a UCKpUTe U nprcnocobneHne
3a 3aKpenBaHe Ha 3aroToBKaTa
MpucnocobneHneTo 3a 3akpenBaHe Ha 3aroToBKaTa W TOPHWUTE peryavpyemm
3aL4MTHYM Kanaum (3awmTa cpeLLy MCKpK) ca MTbTHO NMOCTaBEHN, KOJIKOTO € Bb3MOXHO,
CNPAMO WANdOBbUHMTE TeNa.
3a curypHarta ekcnioatauma ciefBsa fa ce CrnasBart cileffHUTe pa3CcToAHUS:

Pa3scToaHune
3awmTa cpeLly nckpu/ AUCK 3a WwWnndosaHe <2 MM
MpucnocobneHune 3a 3akpensaHe Ha 3arotoBkaTa/ <2 mm
AMCKOBE 3a WndpoBaHe

KoHTponupaiiTe pas3cTosHMATa B xofa Ha wnudosaHeTo. [pu M3HOCBaHe oOT
non3BaHe Ha ANCKOBETE 3a WindoBaHe Ce yBenmuaBaT pa3cToaHusTa. Tpabea aa ce
perynupat nprcnocobieHeTo 3a 3aKpenBaHe Ha 3aroToBKaTa 1 3alyuTaTa cpeLty
UCKPW.

11. [Auckose 3a wnn¢poBaHe
He n3non3BaiTte noBpefeHu 1 AepopmMmpaHm AUCKOBE 3a WndoBaHe.

12. CmAHa Ha gucKoBeTe 3a WwnndoBaHe
Mpwu cMAHA Ha AMCKOBeTe 3a WndoBaHe NpPeaBAPUTENTHO APbIHETE Liencena.

13. MepudepHa cCKOPOCT Ha AMCKa 3a Cyxo wnandaHe
MakcrmanHata neprdepHa CKOpOCT Ha AMCKa 3a Cyxo WwiandaHe Bb3nn3a Ha:
@ 200 = 30,87 m/cek.

N3umncnenue: MNepundepHa ckopocTt
m/s=dx3,14xn

60 x 1000
d = gnameTbp Ha AnCKa 3a WwindoBaHe B MM
n = 060pPOTM Ha MOTOPA Ha MVIH.
Mpnmep:
m/s =200 x 3,14 x 2950

60 x 1000

=30,87 m/s
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TexHUYecKo o6cnyKBaHe 1 NoAAbPIKaHE B U3NPaBHOCT

« TexHWNUYEeCKOTO 0OCyKBaHe 1 AeHOCTHTE MO NOoAAbPXKaHE B M3MNPABHOCT C/leflBa fja ce
M3BBPLUBAT CAMO NPU U3TErNIEH Liencen.

« [pun 3amMbpcsABaHe Ha WNaMallHaTa MOXeTe [la M30bpLUeTe NMOBbPXHOCTTA C Kbpra.

- LnaiidpmawmHata TpsbBa Aa ce CbXpaHsBa U 3aABVKBA B CYXO U AOOpe NPOBETPUBO
nomelyeHune. MaluvHaTa cnefiBa Aa ce nasw OT arpecrBHY rasose. LLnaindmalunHata He
6viBa [1a Ce MON3Ba B OMACHU PaioHV, B KOUTO MOXe a Ce Npean3BMKa eKCrio3us.

- lNpun noBpeam Ha wnandmallnHaTta ce 06bpHETE KbM Creuuanuct. He pemoHTupaiTe
CaMU B HUKAKbB CJlyYaid. Heka BCMUKY PEMOHTM [la Ce 13BbPLUBAT OT CMeLManiCT.

- M3non3BaiiTe camo opurvHaaHOTO 060pyABaHe Ha NPOU3BOAUTENS.

MoHTax
3BapeTe enekTPOUHCTPYMEHTa OT onakoBKaTa. [lpean MOHTaxa He ro BK/YBalTe KbM
eneKkTpryeckKaTa Mpexa.

PasonakoBaHe, MOHTaX 1 HACTPOMKa

- OTBOpeTe onakoBKaTa U MpPoBepeTe, Aann ca Hanmue NPUHaaeXXHoCTuTe.

- TNpoBepeTe ganu no wnadmMallnHaTa ca Hanuue BUAUMIN HeAOCTaTbLN.

- MpoueTeTe ynbTBAHETO 3a eKCMoaTaLms.

+ 3akpeneTe wWnandmaliHaTa Bbpxy paboTHUA NioT ¢ 6bonTose.

« Perynupaite ropHaTa 3awuTa cpelly UCKPWU Taka, Ye MaKC. pascTofHve Mexpay
wnaridmallnHaTa 1 3almTaTa cpeLy ckpu ga e < 2 mm. (dur. 1 go 3)

« Perynupaite npucnocobneHmeTo 3a 3aKpernBaHe Ha 3aroToBKaTa Taka, Ye Makc.
pa3cToAHMe Mexay WnandmallnHaTa 1 3aluTaTa cpelly nckpu a e < 2 mm. (Our. 2 go 3)

« lpoBepeTe Jany HampeXeHWETO MO eNeKTPOMNPeHOCHaTa MpeXa OTroBapsA Ha AaHHMUTE
OT TUNoBaTa Tabenka Ha MalluHaTa. [oN3BaHUAT KOHTAKT TpAOBa Aa OTroBaps Ha Lerncena
Ha wnandmawmHata. MNpegn BKIOUBAHE Ha Lercena B KOHTAKTa, MpoBepeTe Hdanw
NpeBKJIloYBaTENA 33 BK/IIOUBAHe/ U3KIIOUBAHE € U3K/IoUEH (HaTUCHETe NpeBK/oUBaTesis
C MapkmpoBka,0”)

MpoBepkKa Ha WNPOBBLUYHUA ANCK

[nckbT 3a wnndoBaHe cnedBa fa ce MOAJIOXKM Ha NPOBEPKa Ha 3BYyKa, KOWTO M3[aBa.
besynpeuHuTe grckoBse 3a WnndoBaHe Npu neK ygap Hanp. niacTMacoB YyK ce OTnyaBaT
C AAceH 3BYyK. [luckoBeTe 3a wWnndoBaHe C HeQOCTaTbK M3AaBaT T 3BYK. 3afeNcTBalTe
MallvHaTa npobHo. [lpbnHeTe ce OT onacHaTa 30Ha M OCTaBeTe MallMHaTa Aa pabotu
5 MYHYTW Ha nNpaseH Xof,.

47

1196978 BDA WB 400 DSM.indd 47 17.11.20 08:05



BbopaBeHe c ypepa n nonssaHe

CnasBaliTe cnefHUTe NHCTPYKUn!

« [poBepeTe MHCTPYMEHTUTE 3a HaCTPOWBaHe 1 ' oThaneyete oT WwWiakdmallnHaTa.

« Bcnukn perynupyemn uyactm (KaTo npefnasHoOTO CTbKMNO Cpelyy MCKPW, MACTO 3a
3aKperBaHe Ha 3aroToBKaTa 1 Ap.) Ce Perynnpat 1 NocTaBAT CbobpPa3HO YNbTBaHETO
3a eKcrnioatauus.

« [Mpepn nonssaHe NpoBefeTe NPOBEPKA Ha 3BYKa Ha LWIMPOBBUYHMTE AUCKOBE U NPOo6eH
xof 6e3 HaToBapBaHe

« HeynotpebaBaliTe u3BbHpeAHa CUnanprToueHe, 3ada ce npefoTBPaT HAaTOBapPBaHETO
Ha MallvHaTa. 3aroToBKaTa Mpu TOUYeHe MOoXKe CUIHO Aa ce 3atonnu. OxnaxpanTte
3arotoBKaTa OT Bpeme Ha BpeMme, MHaye CblyeCTByBa OMAcHOCT OT M3rapAaHuA. Tasu
wnaridmallnHa e npefHa3HaveHa 3a KpaTKo Non3BaHe, U3KJIloYBariTe Hal-KbCHO Clej
30 muHyTW. Mpegun fa npoabmknTe paboTa, M3vakalTe MalMHaTa fa ce oxflaan Ao
CTalriHaTa TemnepaTtypa.

« Mi36ArsaiiTe BbB BCEKM Cnyyall CUNHWUTE ydapu C WHCTPYMEHTa BbpXY BbpTALMA
wIMdoBbBYUEH ANCK.

CMmAHa Ha N3HOCEeHUTEe YacTn
AKO € HYXHO, YyacTuTe Ha wnandmalimHaTa cnefBa Ja ce MOAMEHAT, ToraBa MbpBO
n3TerneTe wercena oT KOHTaKTa.

CMmeHseMN eAVHUYHW YacTh
+ OUCK 3a windosaHe
« [MpucnocobneHue 3a 3aKpenBaHe 3a 3aroToBKaTa

CmeHeTe gucKa 3a wnvipoBaHe (¢wur. 4)

BHUMAHMUE! MmHumanHo nossoneHnsa AnameTbp Ha gncka e 150 mm.

« JpbnHeTe wencena

. OTtBUNTE 3aKpeneawuTe 6OJ'ITOBe Ha 3allUTHNA KalnakK, MaXHeTe 3alUTHNA Karnak.

Pa3BuiiTe 3-Te BUHTa CTPAHMYHO OT 3aWWTHMA Kamak U ro csanete. Kato gbpxute
CpellynonoXHaTa rarka Ha Abpxaya Ha windoBbUHMA ANCK, MOXEeTe Aa pas3xiabute
rankata (A) (BHMMaHue, WNNPOBBLUYHUAT ANCK e 3aTerHar ¢ pe3ba HanAago!). Crep ToBa
cBanete ¢pnaHeua (B). MoxeTe ga cmeHUTe WANPOBBUYHNA ANCK. MOHTaXbT Ce M3BbPLLBA B
obpaTHa nocnefoBaTeNIHOCT.

BHumaHune!

MoameHeHMAT AUCK 3a wnndoBaHe TPsibBa Aa € C pa3mMepuTe, KOUTO Ca MOCOYEHUN B
ynbTBaHeTo. [poBepeTe OCBEH TOBA CbOTBETHUTE M3UCKBaHUA 3a 6€30MacHOCT OT TOBa
ynbTBaHE 3a eKCrnoaTauma C JaHHUTE No AUCK 3a WwindoBaHe.
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MeXXguHHaTa yacT Mexay nogmeHeHus WnndoBbUYeH AMCK U ¢draHeua TpsibBa Aa e
enacTuyeH ryMeH AUCK Uiy MeK KapTOHEH JUCK.

Banosata raika fa He ce 3aBUHTBa npekaneHo CUJIHO, TakKa 4e d)naHeua Aa He HaTUCKa
npekKkaneHo MHOro LUJ'IVId)OB'b‘-IHVIFI OUCK.

MpepynpexpaeHue! Mon3saHeTo Ha Apyr ¢naHel 1 HECbOTBETHUA WANGOBBYUEH ANCK
MO>e [1a NpeAcTaB/saBa ONacHOCT OT HapaHABaHe 3a Bac.

. ®naHey,

Meka mexanHHa yacTt

1
/
CE@ @ naBeH Ban

/s

AncK 3a wnndoBaHe

Nk IwWIN|=

3 4 7 Faika

CmsAHa Ha NpUCNoco6ieHNeTo 3a 3aKpernBaHe Ha 3aroToBKaTta

KoraTo nprcnocobneHmeTo 3a 3akpenBaHe e M3HOCEeHO nog 1,5 MM cuna, To TpsbBa fa
ce nogmeHu. Monsi o6bpHeTe ce KbM Balums TbproBCcKU NpefcTaBuUTEN U MOUCKaiTe
OopUriHaNHUTe pe3epBHM YacTu. Mpu Non3BaHe Ha YyKAW Pe3epBHY YacCTh CbLLECTBYBA
OMACHOCT OT HapaHsBaHe.

YcnoBus Ha 3ao6uKanswaTa cpefa
EnekTponHCTpyMeHTBT e npensupeH 3a 230 BONTa NPOMEHIMBO HanpexkeHue npu
50 Hz mpexoBa uecToTa. [lpoBepeTe fanu yabxKasalmaT kaben He e NoBpeeH 1 Janu
€ CBbp3aH NPaBUJIHO C KOHTAKTa Ha efleKTpuyeckaTa Mpexa 1 C MpeXoBus Lencen Ha
eneKTPOMHCTPYMeHTa. 3a n3bopa Ha noaxoasly Kaben-yabmkuten we Bu nHdopmumpa
BalumAT cneumanmsnpaH KOHCYNTaHT.

MyckaHe B eKcnnoaTayus
Mo Bpeme Ha paboTa HoCeTe 3alMTHU 0YKNa, CAYLWanKK, pbKaBuLmM 1 paboTHO obnekno!

o
\¥
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MHCcTpyKumnTe 3a 6e30NacHOCT HenMpeMeHHO TpA6GBa fla ce NpoyeTaT NpeAn NycKaHe
B eKCMioaTaLus U CbOTBETHO C/iefiBa ia Ce CNas3Bar.
MoBTOpEHMe Ha MOCOUEHNTE BbPXY MalLMHATa CUMBOJN

MpexoBa Bpb3Ka: Pasmepn Ha )
[VCKa 3a MOKpPO wWandaHe

A. 3anncBaHe Ha MOLLHOCTTa
B. MepudepHa ckopocTt
C. O6opOoTU Ha NpaseH xon

MNMocoka Ha BbpTEHE Ha
ANCK 3a LUJ'WId)OBaHe

i

Pazmepn Ha
[MCKa 3a Cyxo WwnandaHe

HeHy>XHUTe Beue NHCTPYMEHTN U 3alyMTaTa Ha OKOJIHaTa cpefa

AKO BalLVAT MHCTPYMEHT € Taka HTEH3VIBHO NOM3BaH, Ye eIMH IeH TpA6Ba

na 6bie 3aMeHEH, UM ako HAMaTa NoBeye HyXaa OT Hero, MoMmucneTe

MOMA U 3a 3alMTaTa Ha OKOJIHaTa cpefa. MIHCTpyMeHTUTe HAMAT MACTO

Ha HOPMAaSIHOTO CMeTULLe 3a IOMAKUHCKM oTnaabuy. Te MoraT aa 6baar
I 1pepaboTeHu Mo HauMH, KOMTO He 3aMbpCABa OKOJHATa cpefa.

BaxxHo ykasaHue

CneymnanHute oTnagbLm He 3aefHO C Jﬁ OkonHa Temnepartypa

JOMaKUHCKMTE oTnagbLu W 2| makcumanto 50°C

Peuunknupaxe
OMacHOCT 3a »KMBOTa

He xBbpnaAnTe B OrbH 3eneHa Touka

% He xBbpnaAiTe BbB BoAa -

Q&
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FAPAHUUA

lapaHumMATa ce NnpefoCTaBA B CbOTBETCTBUE C MPUNOXKMMUTE 3aKOHOBM U3NCKBaHKWA 3a
rapaHuusa, B CTpaHaTa, B KOATO e 3aKyneH NpoayKra.

lapaHuKMATa He NOKpPKBa LWeTW U He[OCTaTbLM, NPOU3TUYALLN OT HEeNpaBuUIHa
yrnotpeba Ha NpojageHuTe NPoAyKTN.

Mpwu noaBsABaHeTO Ha NPobnem Nnn gedpeKT, BUHArM Ha-Hanpen ce CBbpPXeTe C
Bawwsa Tbproeeu. B noseyeto cnyyan BawmAT Tbproeew Moxe fia OTCTPaHN AUPEKTHO
npob6nema unu gedekTa.

Fapaul.wm'ra He noKpusa:

aKymynaTopHu 6atepun

BCMYKU NPVHAZNEXHOCTU (KaTo Hamnp.: 3apAaHy yCTPOWCTBa 1 Ap.)

W3HOCBALLM Ce YacTy (Hanp.: rpaduUTHU YeTKY, KIYoBe, Kabenu, ynibTHeHNA 1 ap.)
HenogxopsLla unv HenpaswusHa ynotpeba

HenpasWIIHO MyCKaHe B AeNCTBMEe OT COOCTBEHMKA UK TPeTM n1ua

PEMOHT WM NOAMSIHA Ha KOMMOHEHTU

nedeKTu, KOUTO ce AbMmKAT Ha HENoAXOAALLO U3MOoM3BaHe, HOPMAJTHO M3HOCBAHE UK
HefoCTaTbuH

noaapbKKa 1 obcnyKBaHe.

NPOAYKTY, N3MON3BaHM 3a TbProBCKM, MPpodecMoHanHu Lenu, unv oTaaBaHe nog
Haem.

> LeTu, NPUUYNHEHN OT Hecrna3BaHe Ha PbKOBOACTBOTO 3a yrnoTpeba.

VVyVYyVYYVYYVYY

vy

BawaTta rapaHUOHHa NpeTeHLMA MoXKe Aa 6bae Nnpu3HaTa, KoraTo:

> MOXe fJa Obfe NpefcTaBeH AOKYMEHT 3a NMOKYMKaTa (gaTa Ha NOKymnKaTa), BbB BUA Ha
KacoBa KBUTaHLA

rapaHUMoOHHaTa KapTa e LANOCTHO NOMb/HEHa

MNo ypegna He ca N3BbpLUBAHM PEMOHTY U/UIN 3aMEHAHN KOMMOHEHTY OT TPeTU iua
ypenbT He e 13MoN3BaH HernpaBuIHoO

He e HaJIMYHO GOPCMAXKOPHO Bb3aencTBME

npeacTaBeHo e onrcaHne Ha aedekTa

vVvyYyVvYyy

lapaHUMOHHNTE YCIOBUA Ca B CWJIA 3aeHO C HalMTe YCNIOBYA 3a JOCTaBKa U npogax6ba.
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C € EC leknapauun 3a CbOTBeTCTBME

MpounssoauTen / ynbIHOMOLLEHO NuLe: AHS GmbH
UhlandstraBBe 50
A-4600 Wels
Austria
MpoaykT: [BoiHa wnandmawmHa WB 400 DSM

C HaCTOALWOTO AeKNapMpamMe Ha CBOsi COBCTBEHA OTFOBOPHOCT, Ye OMUCAHUTE NO-rope MaLINHK, Bb3 OCHOBA
Ha CBOATA NMPUHLMIMHA CXEMA 1 KOHCTPYKLWSA, B N3MbJIHEHWATA, B KOMTO Ce MpefsiaraT OT Hac Ha nasapa, Kato
ce ¥MaTt NpeaBua NocoYeHnTe No-Aosy CTaHAAPTK, Ca B CbOTBETCTBME C BCUYKM U3VMCKBAHWA Ha M36poeHnTe
No-A0Ny AUPEKTUBU.

Mpu egHa HecbrnacyBaHa C HaC NPOMSAHA Ha ypeanTe, Ta3n AeKnapayusa rybu cBosATa BafIMgHOCT.
TexHu4ecKaTa JOKYMEHTALMA MOXKE Aa e MOsyUu OT IMLIETO, MOMOXKMIIO NOAMMCA CV BbPXY HACTOALLOTO.

AunpekTuen:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

CraHpgaptu:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e ENIEC61000-3-2:2019

e EN61000-3-3:2013/A1:2019
e EN 62841-1:2015

e EN62841-3-4:2016/A11:201

Wels, 01. 01. 2020 ,,/ M_.

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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| CZ_

SRDECNE VAM BLAHOPREJEME K ZAKOUPENI
DVOJITE BRUSKY WORKERS BEST

Pfed zprovoznénim si prosim prectéte nasledujici navod k obsluze. DodrZujte bezpecénostni
pokyny uvedené v tomto navodu k obsluze.

POPIS PRODUKTU

01.

02.
03.
04.
05.

(WORKER
BEST

Sitovy kabel

Zadni strana ---------- >
Vypinac

Podlozka pod nastroj
Ochranné deska

Drzak

53

1196978 BDA WB 400 DSM.indd 53

17.11.20 08:05



Technické udaje:

Jmenovity vykon 400 W
Otacky 0-2950 ot./min.
Primér brusného kotouce @200x20 mmx@ 16 mm
Hmotnost 1,4 kg
Jmenovité napéti / frekvence 230V ~50Hz
Hladina akustického tlaku Lpa 80,5 dB(A)
Hladina akustického vykonu Lwa 93,5 dB(A)
Pouzivejte ochranu sluchu,

ochranné bryle a pracovni rukavice @ ® @
Pristroj nepouzivejte za desté, chrante jej pfed vlhkem a mokrem
Pristroj nepouzivejte v blizkosti jinych osob (X
Piectéte si navod k pouziti (&)

AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Doba zapnuti:

Doba zapnuti S2 v délce 30 minut (krdtkodoby provoz) znameng, Ze se motor se jmenovitym
vykonem 400 W smi trvale zatéZovat pouze po dobu uvedenou na datovém Stitku
(30 minut). V opacném piipadé by se motor nepfipustné zahfival. BEhem neclinnosti
motor znovu vychladne na svoji vychozi teplotu.

Emise

Hluénost tohoto stroje se méri dle norem DIN EN ISO 3744, EN ISO 11201. Hlu¢nost
na pracovisti muze piekrocit 85 dB(A). V tomto pFipadé musi uzivatel pfijmout
opatieni na ochranu proti hluku. Pozor! Pouzivejte osobni ochranné pomticky na
ochranu sluchu, napftiklad Spunty do usi.

Hladina akustického tlaku Lpp 80,5 dB(A)
Nejistota Kpp 3 dB(A)
Hladina akustického vykonu Lya 93,5 dB(A)
Nejistota Kyya 3 dB(A)

Pouzivani v souladu s uréenim

Dvojita bruska je urcena k ostfeni nastroji, k odstrariovani otfepl z kovu a k jeho
brouseni.

Pristroj pouzivejte jen v souladu s jeho urc¢enim! Jakékoli pouziti mimo tento ramec je v
rozporu s jeho ur¢enim. Za poranéni jakéhokoli druhu nebo skody, jez z toho vzniknou,
ruci uzivatel, nikoli vyrobce.

V souladu se svym urcenim nejsou nase pfistroje koncipovany pro pouziti femeslniky,
v komer¢nim provozu nebo v priimyslu. Pokud byste tento pfistroj pouzivali v rdmci
femeslnického, komer¢niho nebo priimyslového provozu, je vyloucena zaruka.
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Pfi pouzivani pfistroji je nezbytné dodrzovat urcitd bezpecnostni opatreni,

E@ aby se predeslo poranéni a vzniku Skod. Peclivé si proto prectéte tento navod
k obsluze / bezpecnostni upozornéni. Dobfe si jej uschovejte, abyste pfislusné
informace méli vzdy po ruce. Pokud byste pristroj predavali jinym osobam,
predejte jim spole¢né s nim také tento ndvod k obsluze/bezpecnostni
upozornéni. Neru¢ime za Urazy nebo Skody vzniklé nedodrzenim tohoto
navodu a bezpecnostnich upozornéni.

VSeobecna bezpecnostni upozornéni platna pro elektrické pristroje

VAROVANI! Preététe si viechny bezpeénostni pokyny, upozornéni, znazornéni
na obrazcich a technické udaje, kterymi tento elektricky pfistroj disponuje.
Nerespektovani nasledné uvedenych pokynt mize vést k Urazu elektrickym proudem, k
pozaru a/nebo k tézkému poranéni.

Veskeré bezpecnostni pokyny a upozornéni uchovejte pro dalsi pouziti.

Pojem ,elektricky pfistroj” pouzivany v bezpecnostnich upozornénich se tyka
elektrickych pfistroja (se sitovym vedenim) napajenych ze sité a elektrickych pfistroja
napéjenych akumulatorem (bez sitového vedeni).

1. Bezpecnost na pracovisti

a. Udrzujte sviij pracovni prostor Cisty a dobie osvétleny. Nepoiadek a neosvétlené
pracovisté mohou byt pri¢inou nehod.

b. Nepracujte s elektrickym pfristrojem ve vybusném prostiedi, ve kterém se
nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo vybusny prach. Elektrické pfistroje
vytvareji jiskry, které mohou vznitit prach nebo hotlavé vypary.

c. Béhem pouzivani elektrického pfristroje se nezdrzujte v dosahu déti a jinych
osob. V dlsledku rozptylovani muizete ztratit kontrolu nad pristrojem.

2. Elektricka bezpecnost

a. Zastrcka kabelu elektrického pristroje musi odpovidat typu zasuvky. Tato
zastrcka nesmi byt Zzadnym zplisobem modifikovana. Nepouzivejte konektor
nabijeciho adaptéru spolu s uzemnénym elektrickym pfistrojem. Nepozménéné
konektory a vhodné zasuvky snizuji riziko Urazu elektrickym proudem.

b. Vyvarujte se pfimého kontaktu s uzemnénymi télesy, jako jsou trubky, topna
télesa, sporaky a chladnicky. Je-li Vase télo uzemnéno, hrozi zvysené riziko urazu
elektrickym proudem.

c. Udrzujte pristroj mimo dosah desté a vlhka. Vniknuti vody do elektrického zafizeni
zvysuje riziko Urazu elektrickym proudem.

d. Pripojovaci kabel nikdy nepouzivejte k prenaseni elektrického pristroje ani
k jeho zavéSovani ¢i vytahovani ze zasuvky. Chraiite pripojovaci kabel pred
horkem, oleji, ostrymi hranami nebo pohyblivymi soucastmi. Poskozeny nebo
prekrouceny pfipojovaci kabel zvysuje riziko Urazu elektrickym proudem.

e. Pokudselektrickym pristrojem pracujetevenku, pouzivejtevhodnyprodluzovaci
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kabel odpovidajici venkovnimu prostiedi. Pouziti vhodného prodluzovaciho
kabelu pro venkovni prosttedi snizuje riziko Urazu elektrickym proudem.

f. Pokud uz s elektrickym pFistrojem musite bezpodminecné pracovat ve vihkém
prostiedi, pouzijte vhodny ochranny vypinac proti chybnému proudu. Pouziti
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

3. Bezpecnost osob

a. Budte pozorni, davejte pozor na to, co délate a p¥i praci s elektrickym pfistrojem
si pocinejte rozumné. Elektricky pFistroj nepouzivejte, jste-li unaveni nebo pod
vlivem drog, alkoholu nebo Iékt. Chvile nepozornosti pii pouzivani zatizeni maze
vést k velmi vaznym zranénim.

b. Pouzivejte osobni ochranné prostiedky a vidy ochranné bryle. PouZivani
osobnich ochrannych pomlcek, jako jsou — v zavislosti na druhu a zpUsobu pouziti
elektrického pfistroje — respirator, protiskluzova bezpecnostni obuv, ochranna helma
nebo chrénice sluchu, snizuje riziko zranéni.

¢. Zamezte nahodnému uvedeni do provozu. Ujistéte se,
Ze je elektricka pristroj vypnuty, nez ho pfipojite ke zdroji elektrického proudu
a/nebo k baterii, nez ho zvednete nebo ho budete pfenaset. Nehody muze
zpUsobit i drzeni elektrického pfistroje za spina¢ béhem prendseni nebo ptipojeni
zapnutého elektrického pfistroje k napéjeni.

d. Pred spusténim elektrického pristroje odstraiite veskeré sefizovaci naradi
a montazni klice. Naradi ¢i kli¢ nachézejici se v rotacni ¢asti elektrického pfistroje
muze zpUsobit vazna poranéni.

e. Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla. Zajistéte si stabilni stanovisté a vzdy
udrzujte rovnovahu. Dojde-li k neocekdvané situaci, budete moci elektricky pfistroj
Iépe kontrolovat.

f. Pouzivejte vhodny pracovni odév. Nenoste Siroky odév ¢i ozdoby. Davejte
pozor, aby se do rotujicich casti pristroje nedostaly vlasy a ¢asti odévu. Volny
odév, Sperky ¢i dlouhé vlasy mohou byt zachyceny rotujicimi dily.

g. Pokud Ize namontovat zafizeni na odsavani prachu nebo zachytné zafizeni, je
nutno je napojit a spravé pouzivat. Odsavani prachu snizuje mozna rizika hrozici v
prasném prostredi.

h. Nenechte se utésit pocitem falesné bezpecnosti a neignorujte bezpecnosti
pravidla platna pro elektrické pfistroje ani tehdy, pokud elektricky pFistroj po
nékolikanasobném pouziti dobfe znate. Neopatrné jednani mize béhem nékolika
zlomk vtefin zpUsobit zdvazna poranéni.
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4. Pouzivani a zachazeni s elektrickym pfistrojem

a. Elektricky pristroj nepretézujte. K praci pouzivejte jen takovy elektricky pristroj,
ktery je pro tuto praci urcen. S pfislusnym elektrickym pfistrojem se pracuje Iépe a
bezpelnéji v udané oblasti vykonu.

b. Nepouzivejte zadny elektricky pFistroj, jehoz spinac¢ je defektni. Pokud se
elektricky pfistroj jiz neda zapnout nebo vypnout, je nebezpecny a musi byt opraven.

c. Pfed nastavovanim pristroje, vyménou vlozného nastroje ¢i odlozenim
elektrického pristroje vytahnéte zastrcku ze zasuvky a/nebo vyjméte
akumulator. Toto preventivni opatieni zabranuje nechténému spusténi pfistroje.

d. Elektrické pristroje uchovavejte mimo dosah déti. Zamezte v pouziti pristroje
osobam, které s nim nejsou seznameny nebo si neprecetly tyto pokyny. Elektrické
pfistroje jsou nebezpecné, pouzivaji-li je nezkusené osoby.

e. Pecujte o elektrické pfristroje a vlozné nastroje s péci. Zkontrolujte, zda se
rotujici dily pFistroje volné otaceji a nevzpricuji se, zda nedoslo k poskozeni
¢i prelomeni nékterych soucasti a zda neni snizena funkcénost elektrického
pristroje. Poskozené dily nechejte pied pouzitim elektrického pfistroje opravit.
PFicinou mnoha nehod byvaji $patné udrzované elektrické pfistroje.

f. Rezaci nastroje udrzujte v ostrém a ¢istém stavu. Peclivé udrzované fezaci Ustroji
s ostrymi feznymi hranami se tolik nevzpfticuje a bézi volnéji.

g. Elektrické pristroje, prislusenstvi, vlozné nastroje apod.
pouzivejte v souladu s témito pokyny. Berte ohled na pracovni
podminky a provadénou cinnost. Pouzivani elektrickych

pfistroja k jinému nez ur¢enému tcelu mize vést k nebezpecnym situacim.

h. Udrzujte madla v suchém a Cistém stavu a zamezte jejich znecisténi olejem a
tuky. Klouzavé rukojeti a plochy rukojeti znemoznuji v nepfedvidatelnych situacich
bezpelné ovladani a kontrolu elektrického pfistroje.

5. Servis
a. Svuj elektricky pFistroj nechejte opravovat jen kvalifikovanymi odborniky

za pouziti origindlnich nahradnich dilG. Tim zajistite, ze zUstane zachovana
bezpelnost elektrického pfistroje.

Specialni bezpecnostni pokyny
Zatizeni okamzité vypnéte, pokud dojde k jeho zablokovani.
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Specialni bezpecnostni pokyny pro stojaci brusku

1. Noste ochranné bryle a pracujte pouze s namontovanym sklem na ochranu
proti odletujicim jiskram.
Brusku smite provozovat pouze s namontovanym sklem na ochranu proti
odletujicim jiskram. Noste ochranné bryle.

2. Pouzivejte pouze vhodné brusné kotouce.
Pouzivat se sméji pouze brusné kotouce opatfené odpovidajicimi popisky: Parametry
(viz idaje v tomto navodu k pouziti)
« Charakteristické parametry (srovnej s Udaji z tohoto navodu k ovladani a obsluze)
- Upinaci ulozeni
« Norma
« Druh pojiva
« Maximalni pfipustny pocet otacek
+ Vyrobce
Pfed uvedenim brusky do provozu a po vyméné brusného kotouce musite kotouc
podrobit zvukové zkousce (pfi lehkém poklepdni napft. plastovym kladivkem maji
bezvadné brusné kotouce jasny zvuk).

3. Uchovavani brusnych kotouct
Brusné kotouce uchovévejte na suchych mistech pfi pokud mozno konstantnich
teplotach.

4. Upnuti brusnych téles
K upnuti brusnych téles smite pouzit pouze upinaci pfiruby, které jsou soucasti
dodavky. Upinaci pfiruby museji byt stejné velké a stejné tvarované. Vlozky mezi
upinaci pfirubou a brusnym télesem museji byt z elastickych materidl(, napft. z
pryze, mékké lepenky nebo podobnych. Otvor upinaciho ulozeni brusnych kotouc¢t
nesmite dodatecné prevrtavat.

5. ZkusSebnichod na prazdno bez zatizeni
Pfed zahdjenim pracovnich ¢innosti zapnéte brusku na dobu 5 minut do zkusebniho
provozu bez zatizeni. Odstupte pfitom z oblasti nebezpeci ohrozeni.

6. Upevnéni brusky na pracovni plose
Brusku ustavte na pevné a rovné plose, dbejte na to, aby pracovni plocha byla
ve vhodné vysce, takZze na brusce budete moci pracovat v poloze, kterd je pro
Vas prijemna. Zarizeni pevné pfisroubujte k podkladu. PouzZijte vhodné zamkové
(vratové) Srouby a matice. V nosném télesu stroje jsou k tomuto Ucelu k dispozici
odpovidajici otvory.

7. Sitova vidlice
PfesvédcCte se, Ze spina¢ zapnuto/vypnuto je ve vypnuté poloze, kdykoli budete

vidlici zasunovat do sitové zasuvky. Zabranite tak tomu, aby se zafizeni neoc¢ekavané
rozbéhlo.
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8. Teplota motoru
Maximalni pfipustna teplota skiiné motoru: 80 °C.

9. Ochranna bezpecnostni zafizeni
Brusné kotouce nesmite uvést do provozu bez ochrannych bezpecnostnich zafizeni.
Pfed zacatkem prace pevné pfisroubujte horni ochranny kryt (kryt na ochranu
proti odletujicim jiskram), opérnou podlozku nastroje a ochranny kotou¢ proti
odletujicim jiskram.

10. Nastavte a sefidte brusné kotouce, ochranny kryt proti odletujicim jiskram a
opérnou podlozku nastroje
Opérné podlozky nastroje a horni sefiditelné ochranné kryty (ochranny kryt proti
odletujicim jiskrdm) musite mit neustdle nastavené co mozna nejblize k brusnému
télesu. Pro bezpecny provoz pfitom musite dodrzet nasledujici vzdalenosti

Vzdalenost
Ochrana proti odletujicim jiskram /
. . <2mm
brusny kotou¢
Opérné pod!ozky nE;-IStI’OJe / <2mm
brusné kotouce

V priibéhu brouseni tyto vzdalenosti kontrolujte. Pfi opotiebeni brusnych kotoucl
se vzdalenosti zvétsuji. Pak musite opérné podlozky nastroje a ochranny kryt proti
odletujicim jiskrdam znovu sefidit.

11. Brusné kotouce
NepouZivejte poskozené nebo zdeformované brusné kotouce.

12. Vymeéna brusnych kotoucu
Pfed vyménou brusnych kotoucl vytahnéte zastrcku z elektrické zasuvky.

13. Obvodova rychlost kotouce na suché brouseni
Maximalni obvodova rychlost kotouce na suché brouseni Cini:
@ 200=30,87 m/s
Vypocet: Obvodova rychlost
m/s=dXx3,14xn

60 x 1000
d = prdmér brusného kotouce v milimetrech
n = pocet otacek motoru za minutu
Priklad:
m/s =200 x 3,14 x 2950
60 x 1000
=30,87m/s
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Osetfovani a udrzba

+ Veskeré oletfovani a udrzbarské prace smite provadét pouze s vidlici vytazenou ze
sitové zasuvky.

« Pri znedisténi brusky mulzete jeji povrch ocistit hadfikem.

+ Brusku musite uchovavat a provozovat v suchém a vzdu$ném prostfedi. Zafizeni
musite chrdnit pfed agresivnimi plyny. Brusku nesmite pouzit v oblastech, kde hrozi
nebezpedi vybuchu.

« Pfi poruchach brusky se obratte na odbornika. V Zzaddném pfipadé neopravujte zafizeni
sami. Vsechny opravy nechte provést odbornikem.

+ Pouzivejte vylu¢né originalni pfislusenstvi vyrobce.

Montaz
Vyjméte elektrickou brusku z obalu. Pfed montazi ji neptipojujte na elektrorozvodnou sit

Vybaleni, instalace a nastaveni

+ Otevrete obal a zkontrolujte, zda Vam bylo dodano veskeré pfislusenstvi.

« Zkontrolujte, zda bruska nevykazuje viditelné zavady.

« Prectéte si ndvod k ovlddéni a obsluze.

« Upevnéte brusku srouby na pracovni plose.

« Horni ochranny kryt proti odletujicim jiskrdm nastavte a sefidte tak, aby maximalni
vzdalenost mezi brusnym kotoucem a timto krytem byla mensi nez 2 mm (obr. ¢. 1 az 3).

« Opérnou podlozku nastroje nastavte a sefidte tak, aby maximalni vzdalenost mezi
brusnym kotou¢em a touto podloZzkou byla mensinez 2 mm (obr. ¢. 2 az 3).

« Zkontrolujte, zda je napéti elektrorozvodné sité v souladu s udaji na typovém Stitku
zafizeni. Pouzitd zasuvka by méla odpovidat vidlici pfivodniho kabelu brusky. Pred
zasunutim vidlice do sitové zasuvky zkontrolujte, zda je spina¢ zapnuto/vypnuto ve
vypnuté poloze (stisknéte spina¢ s oznac¢enim,0").

Kontrola brusného kotouce

U brusného kotouce musite provést zvukovou zkousku. Pfi lehkém poklepdni napf.
plastovym kladivkem maji bezvadné brusné kotouce jasny zvuk. Naproti tomu brusné
kotouce s néjakou vadou znéji tupé. Brusny kotou¢ musite zkontrolovat ve zkusebnim
provozu. Odstupte z oblasti ohroZeni a nechte zafizeni v chodu na prazdno po dobu
5 minut.
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Manipulace a pouzivani

Respektujte prosim nasledujici pokyny

« Zkontrolujte nastavovaci nastroje a uchovavejte je v dostatec¢né bezpecné vzdalenosti
od brusky.

« VSechny nastavitelné a sefiditelné Casti (jako napt. ochranny kryt proti odletujicim
jiskrdm, opérnd podlozka néstroje) nastavte, sefidte a pevné dotdhnéte v souladu s
timto ndvodem k ovladani a obsluze.

« Pred jejich pouzitim provedte zvukovou zkousku brusnych kotoucl a nechte je ve
zkuSebnim provozu bézet na prazdno bez zatizeni.

« Pfi brouseni nevynakladejte nadmérnou silu, abyste zabranili pfetizeni zafizeni. P¥i
ostfeni / brouseni se opracovavany dil mGze silné zahtat. Cas od ¢asu ho ochlazuijte,
jinak hrozi nebezpedi, Ze se popdlite. Tato bruska je konstruovana a dimenzovana pro
kratkodobé pouziti. Nejpozdéji po 30 minutach ji vypnéte. Nez budete pokracovat v
praci, vyckejte, az se zatizeni ochladi na teplotu okolniho prostredi.

+ V kazdém pfipadé se vyhnéte silnym a prudkym ndrazdm nastrojem do otacejiciho se
brusného kotouce.

Vyména opotiebitelnych dilt
Pokud bude nezbytné, abyste vyménili néjaké dily brusky, pak nejprve vytahnéte vidlici
ze sitové zasuvky.

Samostatné vymeénitelné dily
« Brusny kotou¢
« Opérna podlozka néstroje

Vyména brusného kotouce (obr. ¢. 4)

POZOR! Minimalni pfipustny priimér brusného kotouce je 150 mm.

« Vytahnéte vidlici ze sitové zasuvky.

« Povolte upeviovaci srouby ochranného krytu a ochranny kryt sejméte.

Odstrante tfi Srouby na bocni ¢asti ochranného krytu a sundejte ji. Pfidrzenim protilehlé
matice drzaku brusného kotouce muzete povolit matici (A) (pozor, brusny kotouc¢ je
pfisSroubovan levotocivym zéavitem!). Nasledné sundejte prirubu (B). Brusny kotou¢
muzete vyménit. Montaz se provadi v opac¢ném poradi.

Pozor!

Vyménovany brusny kotou¢ musi mit ty rozméry, které jsou uvedeny v tomto navodu. Za
timto ucelem pfislusné pozadavky na bezpeénost z tohoto navodu k ovladani a obsluze
porovnejte s Udaji na brusném kotouci.
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Vlozkou mezi vyménovanym brusnym kotoucem a pfirubou by mél byt krouzek z
elastické pryze nebo z mékké lepenky.

Matici na hfideli nedotahujte pfilis pevné, aby pfiruba moc silné netlacila na brusny
kotouc.

Varovani! Pouziti jiné pfiruby a nevyhovujiciho brusného kotouce mize znamenat Vase

ohrozeni.
1 / 2 1. Pfiruba
2, Mékka vlozka
CE(@ o(.l 3. | Hlavnihiidel
/ st 4, Brusny kotouc
3 4 7 5. Matice

(4)

Vyména opérné podlozky nastroje

Jestlize tloustka opérné podlozky nastroje v dusledku opotiebeni klesne pod 1,5 mm,
musite ji vyménit. Obratte se prosim na Vaseho prodejce a zeptejte se na originalni
nahradni dily. Pfi pouziti jinych ndhradnich dil( hrozi nebezpeci zranéni.

Podminky okolniho prostiredi

Elektrické zafizeni je konstruovano a dimenzovano pro 230V stfidavého napéti a kmitocet
sité 50 Hz. Zkontrolujte, zda je prodluzovaci kabel neposkozeny a zda je nélezité pfipojeny
v zasuvce elektrorozvodné sité a spravné spojeny se sitovou vidlici elektrického naradi.
Pfi volbé spravného prodluzovaciho kabelu Vam poradi Vas specializovany obchod.

Uvedeni do provozu
Pri praci zdsadné noste ochranné bryle, pom(icky na ochranu sluchu, ochranné rukavice
a pevny pracovni odév!

-
\¥
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Pied uvedenim do provozu si bezpodminecné musite precist bezpecnostni pokyny
a musite je respektovat.
Zopakovani symbol(, které jsou umistény na zafizeni

Ce pro mokré brouseni.
s A. Pikon
@ B. Obvodova rychlost

C.Volnobézné otacky

Smér otaceni
brusného kotouce

Q Sitova pripojka Rozmeéry brusného kotou-

Rozméry brusného kotouce
pro suché brouseni

Vyslouzilé elektrické pristroje, naradi a ochrana Zivotniho prostredi
Jestlize Vase elektrické pristroje a nafadi budou jednoho dne tak silné
opotiebené, Ze je budete muset vyménit, anebo pro né uz nebudete mit
zadné dalsi vyuziti, pomyslete, prosim, na ochranu Zivotniho prostredi.
Elektrické pfistroje a naradi nepatii do bézného odpadu z domacnosti.
Daji se déle zhodnotit zpisobem, ktery je Setrny pro zivotni prostredi.

=

Diilezité pokyny

Zvlastni odpad, neodhazujte >3 Teplota okolniho prostredi
do bézného odpadu z domacnosti. wesecl  mMaximalné 50 °C.
Nevhazujte do vody. Odpad k opétovnému

Nebezpecli ohrozeni Zivota. zhodnoceni (recyklace).

Nevhazujte do ohné. Zeleny bod.

B (K] [l

Q&
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ZARUKA

Zarucni vykony se provadéji podle pfislusnych zakonnych ustanoveni pro zaruku a
zarucni servis, platnych v zemi, kde byl vyrobek zakoupen.

Zaruku na skody nebo vady, které vzniknou v dlsledku neodborného pouziti proda-
nych vyrobkd, nelze poskytnout.

Pokud nastane problém nebo vada, kontaktujte vzdy nejprve svého smluvniho prodejce.
Vas smluvni prodejce je vétsinou schopen dany problém nebo vadu pfimo odstranit.

Ze zaruky jsou vyjmuty:

» Akumuldtory

» Veskeré pfislusenstvi (napf.: nabijecky atd.)

» Dily podléhajici opotiebeni (napf.: uhlikové kartace, spinace, kabely, tésnéni atd.)

» Nevhodné nebo nespravné pouziti

» Chybné uvedeni do provozu vlastnikem nebo tfeti osobou

» Oprava nebo vyména soucasti

» Vady, které vyplynou z nespravného pouziti, normalniho opotfebeni nebo
nedostatecné

» Udrzby a péce.

» Vyrobky, které se pouzivaji ke komercnim nebo profesionainim uceldim, popt. které se
pUjcuji.

» Skody, které vzniknou v dlisledku nedodrZeni navodu k obsluze.

Vas zarucni narok Ize uznat, pouze kdyz:

» je mozné predlozit kupni doklad (s datem ndkupu) ve formé pokladni stvrzenky

» je zarucni list kompletné vyplnény

» na pfistroji nebyla provedena zadna oprava nebo vyména soucasti tietimi osobami
» pfistroj nebyl nespravné pouzit

» nedoslo k zasahu vy3si moci

» existuje popis vady

Zaru¢ni ustanoveni plati spole¢né s nasimi dodacimi a prodejnimi podminkami.
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C € Prohlaseni o shodé EU

Vyrobce / zplnomocnény zastupce: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria
Produkt: Dvojitd bruska WB 400 DSM

Timto na svoji odpovédnost prohlasujeme, Ze vyse uvedené strojni zafizeni, s ohledem na jeho koncepci a
konstrukci, stejné jako verze, které jsme uvedli na trh, splnuji viechny pozadavky nasledujicich smérnic a
nize uvedenych norem.

Pfi nami neschvélenych zménéch provedenych na zafizeni, pozbyva toto prohlaseni své platnosti. Technicka
dokumentace je k dispozici u podepisujiciho.

Smérnice:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

Normy:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e ENIEC61000-3-2:2019

e EN61000-3-3:2013/A1:2019
e EN62841-1:2015

e EN62841-3-4:2016/A11:2017

Wels, 01. 01. 2020 h/ m‘*

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria

65

1196978 BDA WB 400 DSM.indd 65 17.11.20 08:05



szivBOL UDVOZOLJUK WORKERS BEST KETTOS
KOSZORUJENEK MEGVASARLASA ALKALMABOL!

Kérjuk, haszndlat el6tt olvassa el az alabbi hasznalati utasitasokat. Kérjuk, tartsa be a
hasznalati utasitas biztonsagi el6irasait.

A TERMEK LEIRASA

01. Elektromos kabel
Hatoldal ---------- >

02. Be-/kikapcsol6

03. Szerszamalatét

04. Véddéburkolat

05. Tartd
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Miiszaki adatok:

Névleges teljesitmény 400 WATT
Fordulatszém 0-2950 ford/perc
Koszorikorong atmérdje @200x20 mm x @ 16 mm
Suly 11,4 Kg
Névleges fesziiltség/frekvencia 230V ~ 50 Hz
Hangnyomasszint Lpa 80,5 dB(A)
Hangteljesitményszint Lwa 93,5 dB(A)

Viseljen fulvédét, védé szemiiveget,

porvédaét és kesztydit! @
Ne hasznalja esében, 6vja a nedvességtdl! S
Mas személyeket tartson tavol! 1R
Olvassa el a kezelési utasitast! &)
AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Bekapcsolasi id6tartam:

Az S2 30 perces (rovid Gizemidés) bekapcsolasi idétartam kimondja, hogy a motor a 400 W
névleges teljesitménnyel csak az adattablan megadott ideig (30 percig) terhelheté.
Maskilonben a motor elfogadhatatlanul felmelegedhet. Az (izemsziinet alatt a motor
ismét lehil a megfelel6 hémérsékletre.

Kibocsatasok

A jelen gép zaja a DIN EN ISO 3744, EN ISO 11201 szabvanyok szerint keriil mérésre.
A munkahelyen a zaj tallépheti a 85 dB(A) értéket. Ez esetben kotelezé6 gondoskodni
a felhasznal6 zaj elleni védelmérdl. Figyelem! Hallasvédo viselése- Viseljen személyi
zajvédo eszkozt, pl: hallasvédo fiildugot!

Hangnyomasszint Lpy 80,5 dB(A)
Hatarozatlanség Kpa 3 dB(A)
Hangteljesitményszint Ly 93,5 dB(A)
Hatarozatlansédg Kya 3 dB(A)

Rendeltetésszerinti hasznalat

A kett6s koszorl szerszamok élezéséhez, illetve fémek koszoriiléséhez és sorjazasahoz
valo.

Csak rendeltetésszertien hasznalja ezt a gépet! Minden ezen tulmend tovabbi hasznélat
rendeltetésszerin kivili. Mindennem(i ebbdl eredé sériilésért vagy karért nem a gyarté,
hanem a felhasznal6 felelés.

Késziilékeink hasznalata nem mindsil rendeltetésszerlinek vallalkozasban, izemekben
vagy iparvallalatokndl sem. Amennyiben a jelen késziiléket véllalkozdsban, Gzemekben
vagy iparvallalatokndl haszndlnak, a garancia nem vonatkozik ra.
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A késziilékek haszndlata soran be kell tartani néhany biztonsagi intézkedést a

E@ sérllések és karok megakadalyozasa érdekében. Ezért olvassa el figyelmesen a
kezelési Utmutatét és a biztonsagi utasitasokat. Orizze meg jol, hogy az
informaciok mindig rendelkezésére dlljanak. Amennyiben a késziiléket mas
személynek tovdbbadja, adja at a készllékkel a kezelési Uutmutatot és a
biztonsagi utasitasokat is. Nem vallalunk felel6sséget azokért a balesetekért
vagy karokért, amelyek az itmutato és a biztonsagi utasitasok figyelmen kiviil
hagydsabdl keletkeznek.

Altalanos biztonsagi utasitasok elektromos szerszamokhoz

FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsagi figyelmeztetést, utasitast,
illusztraciéos anyagot és miiszaki dokumentumot, amellyel ezt az elektromos
szerszamot ellattak. A kovetkezd utasitasok és tanacsok be nem tartasa aramutést,
tlizet és/vagy sulyos sériilést okozhat.

Jovébeni felhasznalasra 6rizze meg az 6sszes biztonsagi utasitast és utmutatot!
A biztonsagi utasitasokban hasznalt ,elektromos késziilék” kifejezés halozati taplalasu
(haldzati kabellel ellatott) elektromos készilékekre és akkutdplalasu elektromos
késziilékekre (kdbel nélkil) utal.

1. Munkahelyi biztonsag

a. Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A rendetlenség vagy a
megvilagitatlan munkateriiletek balesetekhez vezethetnek.

b. Azelektromos késziiléket ne alkalmazza robbanasveszélyes kornyezetben, ahol
gyulékony folyadékok, gazok vagy porok talalhatok. A elektromos készilékek
szikrat okozhatnak, amelyek a port vagy a parat meggyujthatjak.

c. Gyerekeket és mas személyeket az elektromos késziilék hasznalata alatt
tartsanak tavol. Szérakozottsdg esetén elvesztheti a készilék folotti uralmat.

2. Elektromos biztonsag

a. Az elektromos késziilék csatlakozé dugéja jol illeszkedjen a dugaszolo
aljzatba. A dugaszt soha sem szabad médositani. Védofoldeléssel rendelkezo
elektromos késziilékhez ne hasznaljon adapterdugét. A nem maddositott
csatlakozé dugé ésajolilleszkedd aljzat csdkkenti azdramités veszélyét.A késziiléket
tartsa tavol es6t6l vagy nedvességtol. A viz behatoldsa a villamos készilékbe
noveli az dramiités kockazatat.

b. Ne érintsen lefoldelt feliileteket, mint csovek, fiitétestek, kalyhak és
hiit6szekrények. Ha a test foldelve van, az dramités veszélye megnovekedik.

c. A késziiléket tartsa tavol es6tol vagy nedvességtol. A viz behatolasa a villamos
készlilékbe noveli az dramiités kockazatat.

d. A csatlakozovezetéket ne hasznalja eredeti rendeltetése helyett az elektromos
késziilék hordozasara, felakasztasara, és ne huzza ki a kabelnél fogva a
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dugot az aljzatbdl. Tartsa tavol a csatlakozovezetéket hotdl, olajtol, éles
targyaktol vagy mozgé alkatrészektél. A megrongalodott vagy 6sszekuszalodott
csatlakozévezetékek novelik az aramiités kockazatat.

e. Ha az elektromos késziiléket a szabadban hasznalja, csak a szabadban torténé
munkavégzésre alkalmas hosszabbité vezetéket alkalmazzon. Olyan hosszabbito
vezeték alkalmazdsa, amely szabadban is haszndlhatd, csokkenti az aramités
veszélyét.

f. Ha elkeriilhetetlen az elektromos szerszam nedves kornyezetben torténéd
lizemeltetése, hasznaljon hibaaram-védékapcsolot. A hibaaram-védékapcsold
alkalmazasa csokkenti az aramutés veszélyét.

3. Személyek biztonsaga

a. Legyen figyelmes, vigyazzon mit tesz és hasznalja ésszel az elektromos
késziiléket. Ne hasznaljon elektromos késziiléket, ha faradt vagy drog, alkohol
vagy gyogyszer hatasa alatt van. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a késziilék
hasznélata kozben komoly sériilésekhez vezethet.

b. Viseljen személyes védofelszerelést, és mindig viseljen védészemiiveget.
Személyes védobfelszerelés: maszk, csuszasallé cipd, véddsisak vagy flilvédd az
elektromos késziilék tipusa és alkalmazasatdl fliggbéen csokkenti a sériilés esélyét.

c. Keriilje a feliigyelet nélkiili lizembe helyezést. Gy6z6djon meg réla,
hogy az elektromos késziilék ki van kapcsolva, miel6tt csatlakoztatna azt az
aramellatashoz és/vagy az akkumulatorhoz, illetve miel6tt felemelné, vagy
szallitana azt. Ha az ujja az elektromos készillék hordozasa kozben a kapcsolén
van, vagy ha a késziiléket bekapcsolva csatlakoztatja az elektromos halézathoz, az
balesethez vezethet.

d. A csavarkulcsot, csavarhuzot tavolitsa el, miel6tt az elektromos késziiléket
bekapcsolja. Ha egy szerszam vagy csavarhl(z6 az elektromos szerszam forgo
részébe kerll, az sérllésekhez vezethet.

e. Keriilje a természetellenes testtartast! Talaljon maganak egy stabil helyzetet,
és érizze meg mindig az egyensiilyat. igy az elektromos szerszamot varatlan
helyzetekben kénnyebben tudja ellendrizni.

f. Viseljen megfelel6 ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhat vagy ékszert. Tartsa hajat és
ruhajat a mozgo részektol tavol. A mozgo alkatrészek a laza ruhat, ékszert vagy
hosszu hajat elkaphatjak.

g. Ha porelszivé vagy porfelfogé berendezést lehet felszerelni, akkor ezeket
csatlakoztatni és hasznalni kell. A porelszivd haszndlata csokkenti a por altal
okozott veszélyeket.

h. Ne menjen bele helytelen biztonsagi dolgokba és ne szegje meg az elektromos
szerszam biztonsagi szabalyait még akkor sem, ha mar sokadszorra hasznalja
az elektromos szerszamot. A figyelmetlen cselekedetek a masodperc téredéke
alatt vezethetnek sulyos sériilésekhez.
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4. Az elektromos szerszam alkalmazasa és kezelése

a. Ne terhelje tul az elektromos szerszamot. Munkajahoz az arra alkalmas
elektromos késziiléket hasznalja. A megfelel6 elektromos késziilékkel jobban és
biztonsagosabban tud dolgozni.

b. Ne hasznaljon olyan elektromos késziiléket, amelynek a kapcsoléja nem
miikodik. A meghibasodott kapcsoléju elektromos késziilék veszélyes, meg kell
javittatni.

¢. Huzzakiadugaszt a konnektorbal és/vagy tavolitsa el a leveheté akkumulatort,
mielott a késziilék beallitasat elvégzi, a tartozékokat kicseréli, vagy a késziiléket
elteszi. Ezek a megfontolt Iépések megakadalyozzak a készilék nem szandékos
beindulasat.

d. Tarolja a nem hasznalt elektromos késziilékeket gyerekektdl tavol. Ne engedje,
hogy a késziiléket olyan személyek hasznaljak, akik nem értenek hozz3j, és az
utasitasokat nem olvastak el. Az elektromos késziilékek veszélyesek, ha tapasztalat
nélkuli személyek hasznaljak.

e. Az elektromos és hasznalt szerszamokat gondosan apolja. Ellendrizze, hogy
a késziilék mozg6 alkatrészei hibatlanul miikodnek és nem szorulnak, hogy
az alkatrészek nem tortek el, nem karosodtak, és az elektromos késziilék
miikodését nem akadalyozzak. A megrongalodott alkatrészeket az elektromos
a késziilék hasznalata el6tt javittassa meg. Az elektromos késziilék helytelen
karbantartasa sok balesetet okoz.

f. Tartsa avagoszerszamot élesen és tisztan. A gondosan apolt vagoészerszamok éles
vagodélei kevésbé ékelddnek be, és konnyebben kezelhet6k.

g. A jelen utmutaté szerint haszndlja az elektromos késziiléket, alkalmazott
szerszamot, a tartozékokat, a betétszerszamokat, stb. Tartsa figyelemben
a munkaviszonyokat és az elvégzendé miiveletet. Az elektromos készulékek
az el6irttol eltérd alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

h. A fogantyukat és fogofeliileteket tartsa szarazon, tisztan, olajtol és zsirtol
mentesen. A csuszos fogantyuk és felliletek nem teszik lehetévé a biztonsagos
haszndlatot, és az elektromos szerszdamokat varatlan helyzetekben nem lehet
ellen6rzés alatt tartani.

5. Szerviz
a. A villamos szerszamot csak szakemberrel és csak eredeti alkatrészekkel
javitassa. igy az elektromos késziilék megbizhatésaga megmarad.

Specialis biztonsagi tudnivalok
Amennyiben a gép megakad, azonnal kapcsoljuk ki.
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Kiilonleges biztonsagi tudnivalok az all6 koszorliigéphez

1. Hasznaljunkvéddszemiiveget; munkat csak felszerelt szikraterel6 liveg mellett
végezziink.
A koszorligépet csak felszerelt szikraterel Giveg mellett szabad hasznalni. Viseljink
védbszemiiveget.

2. Csak megfelel6 kdszoriikorongokat hasznaljon.
Csak a megfeleld feliratokkal ellatott kdszor(ikorongok hasznalhaték: Jellemzék
(hasonlitsuk 6ssze a jelen kézikdnyv adataival)
« Azonositd adatok (vessiik 0ssze ezen kezelési utasitdsban megadott adatokkal).
. felfogasi méret (furatatméro)
+ szabvanyszam
+ kotéanyag fajtdja
« maximalis megengedett fordulatszam
+ gyarto cég
A koszorlgép lUzembe helyezése el6tt illetve kdszorlkorong csere esetében a
koszorlkorongot hangprébanak kell aldvetni (a kifogastalan koszorlkovek pl.
mUanyag kalapaccsal valé megkocogtataskor tiszta csengé hangot adnak).

3. Akodszoriikovek tarolasa
A koszorikoveket szaraz helyen, lehet6ség szerint egyenletes hémérséklet mellett
taroljuk.

4. Akoszorikovek felfogasa
A koszor(ikovek felfogasara csak a géppel egyiitt szallitott felfogd tarcsakat szabad
felhasznalni. A felfogo tarcsak azonos méretliek és azonos kialakitasuak kell legyenek.
A felfogo tarcsa és a koszor(iké kozotti kozbenso rétegnek elasztikus anyagbdl pl.:
gumibdl, puha kartonpapirbél vagy hasonlé anyagbdl kell allnia.
A koszorlkovek felfogdfuratat tilos utdlag felfurni.

5. Terhelés nélkiili probafutas
A munka megkezdése el6tt kapcsoljuk be a kdszorligépet terhelés nélkili 5 perces
prébajaratasra. Ez alatt ne tartézkodjunk a veszélyzénaban.

6. A koszoriigép felerositése a munkaasztalra
A koszorlgépet allitsuk fel szildrd és sima fellletre. Legytink figyelemmel arra, hogy
a munkafeliilet magassdga megfelelé legyen a kdszorligépen az ergondmiailag
kedvezd testtartds melletti munkavégzéshez. Csavarokkal szildrdan rogzitsiik a
gépet a munkafeliilethez. Ehhez megfeleld méretli kapupantcsavart hasznéljunk
anyaval. A gép tartélaban ehhez megfelel6 furatok allnak rendelkezésre.

7. Haldzati csatlakozé dugo
Miel6tt a haldzati csatlakozddugoét a  csatlakozdaljzathoz csatlakoztatnank,
gy6z6djiink meg arrél, hogy a be- / kikapcsold ki van-e kapcsolva. Ezzel elkeriilhetjik
a gép nem vart elindulasat.
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8. A motor homérséklete

A motor hdzdnak maximalis megengedett hdmérséklete: 80 °C

9. Védoberendezések

A koszorikorongokat nem szabad véddéberendezések nélkiil hasznalni. A munka
megkezdése el6tt hizzuk meg a felsé véddburkolat (szikraterel6), a munkadarabtdmasz

és a szikraterel6-liveg felerésitécsavarijait.

10. Allitsuk be a készoriikorongokat, a szikraterel6t és a munkadarabtamaszté

asztalt

A munkadarabtamaszté asztalt és a felsé utanallithatd véddburkolatot (szikraterel 6t)
allitsuk a koszordtarcsahoz olyan kozel, amennyire csak lehet. A biztonsagos

mikodtetéshez az alabbi tavolsagokat kell betartani:

Tavolsag
Szikraterel6 és a koszorlikorong kozott <2mm
Munkadarabtdmasz és a kdszor(ikorong kdzott <2mm

A munka kozben is ellendrizziik a tavolsagokat. A kdszoriikorongok kopasaval
ndvekszenek a tdvolsagok. llyen esetekben a munkadarabtdmaszt és a szikraterel6t

utana kell allitani.

11. A koszoriikorongok

Ne hasznaljunk sériilt vagy deformalddott koszor(ikorongokat.

12. Koszoriikorong-csere

Koszoriikorong-csere alkalmaval el6bb ki kell huzni a halézati csatlakozét.

13. A szarazkoszorii-korong keriileti sebessége
A szérazkdszori-korong maximalis keriileti sebessége:
@ 200=30,87 m/s
Kalkulacio: Kerdiileti sebesség
m/s=dx3,14xn

60 x 1000
d = a kdszoriikorong dtméréje mm-ben
n = percenkénti motorfordulatszam
Példa:
m/s=200x 3,14 x 2950
60 x 1000
=30,87 m/s
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Apolas és karbantartas

+ Minden apolasi és karbantartasi munkat csak kihuzott halozati csatlakozédugd mellett
szabad végezni.

« Az elszennyez6dott koszorligép felszinét ruhaval tisztithatjuk.

« A koszorligépet szdraz levegds helyiségben taroljuk, illetve lizemeltessik. A gépet
Ovjuk agressziv gazok hatdsatél. A koszorligépet nem szabad robbandsveszélyes
kornyezeti terekben hasznalni.

+ A kOszorlgép lzemzavara esetében forduljunk szakemberhez. Magunk semmi esetre
se végezziink javitasi munkakat. A javitasi munkakat kizarélag szakemberrel végeztessiik
el.

Osszeszerelés
Vegylk ki az elektromos szerszdamot a csomagolasdbdl. Az Osszeszerelés el6tt ne
csatlakoztassuk a villamos halézathoz.

Kicsomagolas, felallitas és beallitas

+ Nyissuk fel a csomagolast és ellenérizziik, hogy valamennyi tartozék megtalalhato-e
benne.

« Vizsgaljuk at a koszorligépet a lathatoé hibak szempontjabal.

+ Olvassuk el a kezelési utasitast.

« Csavarokkal erésitsiik fel a koszor(igépet a munkaasztalra.

« A felsé szikraterel6t allitsuk be gy, hogy a koszoriikorong és a szikraterel6 kozotti
maximalis tdvolsdg 2 mm-nél kisebb legyen. (1-3. dbra).

« A munkadarab-alatdmasztd asztalt allitsuk be Ugy, hogy a koszorlkorong és a
munkadarab-aldtamaszté asztal kozotti maximalis tavolsag 2 mm-nél kisebb legyen.
(2-3. abra).

« Ellendrizziik, hogy a haldzati aramellatas fesziltsége a gépen lévé adattablan 1évé
adatokkal egyezik-e. Az igénybe vett csatlakozdaljzat feleljen meg a koszorligép
csatlakozédugodjanak. A csatlakozédugdénak a haldzati csatlakozdaljzatba vald
becsatlakoztatasa el6tt ellendrizziik, hogy a be- / kikapcsolé kikapcsolt allapotban
van-e (nyomjuk meg a,0” jel(i kapcsolét).

A koszoriikorong ellenérzése

A koszorlikorong repedésmentességét hangzasprobaval vizsgaljuk meg. A kifogastalan
koszorlikorongot enyhén megitve (pl. mianyag kalapaccsal) tiszta csengé hangot ad.
A hibds koszorlikorong ugyanekkor tompa hangot ad. Hajtsunk végre probajaratast.
Alljunk el a veszélyzénabdl, és a gépet hagyjuk 5 percen keresztiil tresjaratban futni.
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A géppel valé banasmod és a gép hasznalata

Vegyiik figyelembe a kdvetkez6 tanacsokat!

« Ellendrizziik a beallitészerszamokat és tartsuk ket tavol a kdszorligéptdl.

+ Valamennyi bedllithato alkatrészt (a szikraterel6 véddiiveget, a munkadarabalatdmasztd
asztalt stb.) allitsuk be e kezelési utasitasnak megfeleléen és jol hiizzuk meg.

« Ahasznalatba vétel el6tt végezziik el a kdszorlikorong hangzasprébdajat és folytassunk
le terhelésmentes probajaratast.

« Az élezésnél ne fejtsiink ki tulzott er6t a gép tulterhelésének elkerilésére. Az élezés
soran a munkadarab felmelegedhet. |d6r6l id6re hutsiik le a munkadarabot, mivel
egyébként égési sériilés veszélye all fenn. A koszorligép rovid szakaszos terhelésekre
lett méretezve. Legkésébb 30 perc utdn kapcsoljuk ki a gépet. Mieldtt a munkat
folytatnank, varjuk meg, amig a gép a helyiség hémérsékletre visszahdil.

« Minden esetben keriiljik el a forgd kdszoriikorong heves [0késszerlii megiitését a
munkadarabbal.

A kopo alkatrészek cseréje
Amennyiben a koszor(igépen alkatrészek cseréje valnék sziikségessé, akkor elsé
[épésként huzzuk ki a haldzati csatlakozddugdt.

Cserélhet6 alkatrészek
+ Koszortikorong
- Munkadarabtamasz

A koszoriikorong cseréje

FIGYELEM! A koszoriikorong megengedett minimalis atmérdje: 150 mm.

« Huzzuk ki a halézati csatlakozot.

« Lazitsuk meg a véddéburkolatot rogzité csavarokat, majd tavolitsuk el a
véddéburkolatot.

Tavolitsa el a védéfedél oldalan taldlhaté 3 csavart, és vegye le azt. A kdszortikorong-tartd
ellenanydjanak megtartasaval meglazithatja az anyat (A) (Figyelem! A készoriikorong
balmenettel van rogzitve!). Végil vegye le a karimat (B). Most kicserélheti a
koszoriikorongot. Az 6sszeszerelés forditott sorrendben torténik.

Figyelem!

A lecserélt koszortiikorong méretének meg kell felelnie a jelen kezelési utasitasban
megadottnak. Hasonlitsuk 6ssze a jelen kezelési utasitasban lévé, a korongra vonatkozé
biztonsagi kovetelményeket a kdszoriikorongon feltiintetett adatokkal.
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A kicserélt koszorlkorong és a perem kozotti kozdarab elasztikus gumilemez, vagy puha
kartonpapir tarcsa legyen.

A tengelyen az anydt tulzottan ne hizzuk meg, hogy a perem ne nyomja meg tulzottan
a koszoriikorongot.

Figyelmeztetés! Mas perem, vagy nem megfelelé kdszorlikorong haszndlata veszélyt
jelenthet a gép kezeldjére.

1 / 2 1. Perem
2, Lagy kézdarab
CE(@ o(.l 3. Fétengely
/ L 4. Koszoriikorong
3 4 5. Anya

/
(4)
A munkadarabtamasz
Amennyiben a munkadarabtamasz 1,5 mm ald kopik, ki kell cserélni. Forduljunk a

szakilizlethez és kérjiink eredeti tartalékalkatrészeket. Mas tartalékalkatrész hasznalata
esetén balesetveszély all fenn.

Koérnyezeti feltételek

Az elektromos szerszdm 230 voltos 50 Hz-es haldzati frekvenciaju valtakozd fesziiltségre
van tervezve. Ellenérizziik, hogy a hosszabbit6é kabel sértetlen-e, és hogy a villamos
halézat csatlakozdaljzatdhoz, valamint az elektromos szerszam haldzati csatlakozédu-
gojahoz megfeleléen csatlakozik-e. A hosszabbitokabel megfeleld kivalasztasaban a szak
kereskedé informacidval tud szolgdlni.

Miikodtetése
A munkdhoz minden esetben viseljlink véddszemiiveget, zajvédé eszkdzt, munkavédelmi
kesztylit és er6s munkaruhat!

-
\¥
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Az lizembe helyezés el6tt a biztonsagi tudnivalokat feltétleniil olvassuk el és
vegyiik figyelembe.
A gépen is megtaldlhaté szimbdélumok ismételt bemutatasa:

i

Halbzati csatlakozd

0 A.Teljesitményfelvétel
@ B. Keriileti sebesség

C. Uresjarati fordulatszam

A szaraz koszorukod
méretei

mérete

Koszordké
forgasiranya

A nedves koszorikéd

Tonkrement elektromos berendezések, szerszamok és a kornyezetvédelem
Amennyiben az On elektromos berendezése vagy szerszama egy napon az
intenziv hasznalat miatt cserére szorul, vagy rd nincs tobbé sziikség, kérjik,

gondoljon a kornyezetvédelemre.

Az elektromos késziilékeknek és

szerszamoknak nincs helye a haztartasi szemétben, ehelyett kornyezetbarat
I modon hasznosithatok.

Fontos tudnivalék

Veszélyes hulladéknak nincs
helye a haztartasi szemétben

Ne érje viz - életveszély

Ne dobja tlizbe
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MAX. 50 °C

&

Kornyezeti hdmérséklet
maximum 50 °C

Ujrahasznositas

Z06ld Pont
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GARANCIA

A garanciaval kapcsolatos szolgéltatasokra abban orszagban érvényes mindenkori
torvény szerinti garanciara és szavatossagra vonatkozé rendelkezések vonatkoznak,
amelyben a termék értékesitésre kerlt.

Az értékesitett termékek nem szakszerUl hasznalatdbol ered6 karokra és hibakra a
garancia nem vonatkozik.

Probléma vagy hidnyossag esetén elészor lépjenek kapcsolatba az Onhoz legkdzelebb
lévd Gardens Best markakeresked&vel. A markakereskedd legtobbszor képes azonnal
megszintetni a problémat vagy hidnyossagot.

A kovetkezokre nem vonatkoznak a garancialis szolgaltatasok:

» Akkumulatorok

» Valamennyi tartozék (mint pl. tolt6késziilék, stb.)

Kopo alkatrészek (pl. szénkefék, kapcsolok, kabelek, tomitések stb.)

Nem medgfelelé vagy nem szakszer( hasznaélat

A tulajdonos vagy egy harmadik személy altali hibas tzembe helyezés

Alkatrészek javitasa vagy cseréje

Olyan hianyossagok, amelyek a nem szakszer( hasznalatra, normal kopasra vagy

» a karbantartds és dpolds hidnyossagaira vezethetdk vissza.

» Olyan termékek, amelyeket Uzleti, szakmai célokbdl vagy kdlcsonzésre hasznalnak.

» Olyan karok, amelyek a kezelési utasitas figyelmen kiviil hagyasa kévetkeztében
keletkeznek.

vVvyyvyyvyy

SZAVATOSSAGI IGENYET ELISMERJUK, HA:

» Pénztari blokk formajaban bemutatja a vasarlasi bizonylatot (a vasarlas idépontjaval)

» A garancialevél teljesen ki van toltve

» A késziiléket harmadik személy nem javitotta és/vagy nem cserélte ki annak
alkatrészeit

> A késziléket nem haszndltak szakszerdtlendl

» Nem forog fenn vis major esete

» Benyujtjdk a meghibasodas leirdsat

A garancialis rendelkezések szallitasi és értékesitési feltételeinkkel egytitt érvényesek.
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C € EU megfelel6ségi nyilatkozat

Gyarto / Meghatalmazo: AHS GmbH
Uhlandstra3e 50
A-4600 Wels
Austria
Termék: Kettds kdszord WB 400 DSM

Ezennel kizarélagos felelsséggel kijelentjlk, hogy a fent leirt gép tervezésében és felépitésében, valamint
az altalunk forgalomba hozott kivitelben megfelel az aldbbiakban felsorolt irdnyelvek kévetelményeinek a
kovetkez6 szabvanyok figyelembe vétele mellett.

A készilék veliink nem egyeztetett megvaltoztatasa esetén nyilatkozatunk érvényét vesziti. A m(iszaki
dokumentumok az alairénal megvasarolhatok.

Iranyelvek:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

Szabvanyok:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e ENIEC61000-3-2:2019

e EN61000-3-3:2013/A1:2019
e EN 62841-1:2015

e EN62841-3-4:2016/A11:2017

Wels, 01. 01. 2020 ,,/ M_.

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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O D

CESTITAMO NA KUPNJI
STOLNE DVOSTRANE BRUSILICE WORKERS BEST

Molimo prije uporabe procitajte slijedece korisnicke naputke. Molimo obratite pozornost
na sigurnosne naputke u ovim korisni¢kim naputcima.

OPIS PROIZVODA

01. Mrezni kabel
Straznja strana ---------- >
02. U/IS sklopka
03. Podloga za alat
04. Zastitna ploca
05. Drzac
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Tehnicki podaci:

Nominalna snaga 400 WATT
Broj okretaja 0-2950 o/min
Promjer brusne ploce @200x20 mm x @ 16 mm
TeZina 11,4 kg
Nominalni napon/frekvencija 230V ~ 50 Hz
Razina zvu¢nog tlaka Lpa 80,5 dB(A)
Razina zvucne snage Lwa 93,5 dB(A)

Nositi zastitu za usi, zastitne naocale,

zastitu protiv prasine i rukavice @
Ne upotrebljavati na kisi, stititi od vlage S
Udaljite druge osobe 1R
Naputak za uporabu procitati &)
AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Trajanje ukljucivanja:

Vrijeme ukljucenosti S2 30 min (kratki pogon) pokazuje, da se motor s nominalnim
naponom od 400 W moZze trajno opterecavati samo za vrijeme koje je navedeno na plocici
s podacima (30 min). U protivnom slu¢aju motor ¢e se nedozvoljeno zagrijati. Za vrijeme
pauze motor se hladi ponovno na njegovu pocetnu temperaturu.

Emisije

Zvuk ovog stroja se mjeri prema DIN EN ISO 3744, EN ISO 11201. Zvuk na radnom
mjestu moze prekoraciti 85 dB(A). U ovom su slucaju za korisnika potrebne mjere
za zastitu od zvuka. Pozor! Nosite osobnu zastitu od zvuka npr.: umetak za zastitu
sluha.

Nivo zvucnog pritiska Lpp 80,5 dB(A)
Nesigurnost Kpp 3 dB(A)

Nivo buke LWA 93,5 dB(A)

Nesigurnost Ky 3 dB(A)

Propisna primjena

Stolna dvostrana brusilica je namijenjena za ostrenje alata kao i za brusenje i skidanje
srha s metala.

Rabite ovaj stroj samo za njegovu namjenu! Svako koristenje van toga se smatra
nepropisnim. Za ozljede bilo koje vrste ili Stete, koje iz toga proizlaze, odgovara korisnik
a ne proizvodac.

Prema propisima, nasi uredaji nisu konstruirani za uporabu u zanatstvu, obrtnistvu ili u
industriji. Ako bi se ovaj uredaj koristio u sklopu zanatskog, obrtnic¢kog ili industrijskog
pogona, to je isklju¢eno iz garancije.
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sprijecile ozljede i Stete. Procitajte pazljivo ove upute za uporabu/sigurnosne
upute. Dobro ih sauvajte, kako bi vam stajale na raspolaganju u svako vrijeme.
Ukoliko trebate predati uredaj drugim osobama, isporucite i ove upute za uporabu/
sigurnosne upute. Za Stete i nezgode koja nastanu zbog nepridrzavanja ovih
uputa i sigurnosnih uputa, ne mozemo preuzeti odgovornost.

E@ Kod uporabe uredaja potrebno je pridrzavanje sigurnosnih mjera, kako bi se

Opdi sigurnosni naputci za elektri¢ne alate

UPOZORENIJE! Procitajte sve sigurnosne naputke, uputstva, slikovne prikaze
i tehnicke podatke koji su isporuceni s ovim elektri¢nim alatom. Nepostovanje
navedenih uputa moze prouzroditi strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne naputke i upute za kasnije.

Pojam ,elektri¢ni alat” koji se koristi u sigurnosnim uputama odnosi se na elektri¢ne
alate s mreznim napajanjem (s mreznim kabelom) i na elektri¢ne alate na bateriju (bez
mreznog kabela).

1. Sigurnost na radnom mjestu

a. Odrzavajte Vase radno mjesto cistim i dobro osvijetljenim. Nered ili neosvjetljeno
radno mjesto moze dovesti do nesreca.

b. Neradite s elektri¢cnim alatom u okruzju u kojem postoji opasnost od eksplozija,
u kojem se nalaze zapaljive tekudine, plinovi ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode
iskre, koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

c. Djecu i druge osobe drzite podalje tijekom koriStenja elektricnog alata. Kod
otklona, mozete izgubiti nadzor nad uredajem.

2. Elektricka sigurnost

a. Prikljucni utika¢  uredaja mora  odgovarati uticnici. Utikac
se ne smije ni na koji nadin mijenjati. Ne rabite adapterski
utika¢ s uzemljenim elektricnim alatima. Nepromijenjeni utikac¢i i uti¢nice
smanjuju rizik od elektri¢cnog udara.

b. lIzbjegavajte dodir sa uzemljenim povrsinama, poput cijevi, grijanja, Stednjaka
i frizidera. Postoji povecan rizik od elektri¢nog udara, ako je Vase tijelo uzemljeno.

c. Uredaj drzite podalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj povecava
rizik od elektri¢cnog udara.

d. Elektri¢ni kabel ne smije se upotrebljavati za noSenje ili vjeSanje elektricnog
alata ili za odspajanje utikaca iz uti¢nice. Priklju¢ni kabel drzite podalje od
topline, ulja, ostrih rubova ili pokretnih dijelova. Osteceni ili upleteni prikljucci
povecavaju rizik od strujnog udara.
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e. Kada elektricni alat koristite na otvorenom, upotrebljavajte samo odgovarajuce
produzne kabele za otvoreni prostor. Uporaba odgovarajucih produznih kabela za
otvoreni prostor smanjuje rizik od strujnog udara.

f. Kada se rad elektri¢nog alata u vlaznom podrucju ne moze izbjeci, upotrijebite
Fl-prekida¢. Uporaba zastitnog strujnog prekidaca smanjuje rizik od elektri¢nog
udara.

3. Sigurnost lica

a. Budite pazljivi, pazite Sto radite i usredotocite se na rad sa elektri¢cnim alatom.
Ne rabite elektricni alat, ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili
lijekova. Jedan trenutak nepaznje kod upotrebe uredaja moze dovesti do ozbiljnih
ozljeda.

b. Nosite osobnu zastithu opremu i uvijek zastitne naocale. Nosenje
osobne zastitne opreme, kao maske za zastitu od prasine, neklizajuc¢e sigurnosne
obuce, zastitnih Sljemova ili zastite za usi, ovisno od nacina i upotrebe elektri¢cnog
alata, smanjuje rizik od ozljeda.

c. lzbjegavajte slu¢ajno ukljucivanje. Uvjerite se
da je elektricni alat iskljucen, prije no sto ga prikljucite na struju i/ili bateriju,
prije nego $to ga uzmete ili nosite. Drzanje prsta na prekidacu prilikom nosenja
elektricnog alata ili prilikom ukljucivanja u struju moze uzrokovati nesrecu.

d. Uklonite uredaj za namjestanje ili vijcani klju¢, prije nego ukljucite elektri¢ni
alat. Alatili klju¢ koji se nalaze u rotiraju¢em dijelu elektri¢nog alata, mogu prouzrociti
ozljedu.

e. Sprijecite nenormalne polozaje tijela. Pazite na ispravan i siguran polozaj tijela
i u svakom ¢asu odrzavajte ravnotezu. Tako cete u neocekivanim situacijama bolje
nadzirati elektri¢ni uredaj.

f. Nosite primjerenu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Kosu i odjecu drzite
podalje od pokretnih dijelova. Pokretni dijelovi, naime, mogu zahvatiti opustenu
odjecu, nakit ili dugu kosu.

g. Ako je moguce postavljanje elemenata za usisavanje prasine i prihvat sitnih
dijelova, oni se moraju prikljuciti i upotrebljavati na pravilan nacin. Primjena
usisnog uredaja smanjuje opasnosti od prasine.

h. Nemojte se uljuljati u laznu sigurnost i zanemariti sigurnosna pravila za
elektri¢ne alate, iako ste nakon visestruke uporabe dobro upoznati s radom
elektri¢nog alata. NepaZljivo postupanje moze u djeli¢u sekunde dovesti do teskih
ozljeda.
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4. Upotreba i rukovanje elektricnim alatima

a. Nemojte preopterecivati elektricni alat. Upotrebljavajte odgovarajuci elektri¢ni
alat za rad. S odgovaraju¢im elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
radnom podrudju.

b. Ne koristite elektri¢ni uredaj ciji je prekida¢ pokvaren. Elektri¢ni alat koji se vise
ne moze ukljuciti ili iskljuciti je opasan i mora se popravljati.

c. Prije bilo kakvih podesSavanja na uredaju, izmjene dijelova umetnutog alata ili
odlaganja elektri¢cnog alata, odspojite utikac iz uticnice i/ili uklonite odstranjivu
bateriju. Ova mjera opreza sprjecava iznenadno pokretanje uredaja.

d. Elektricne alate koji nisu u upotrebi, spremite van dosega djece. Nemojte
dopustiti uporabu uredaja osobama koje s njime nisu upoznate te nisu procitale
ove upute. Elektri¢ni su alati opasni, ako ih koriste neiskusna lica.

e. Pazljivo odrzavajte elektricne alate i umetnute alate. Provjeravajte da li dijelovi
elektri¢nog alata funkcioniraju besprijekorno i da se ne stezu ili da su dijelovi
slomljeniilitako oste¢eni da narusavaju funkciju elektri¢cnog alata. Prije uporabe
elektri¢cnog uredaja popravite oStecene dijelove. Mnoge su nesrece nastale losim
odrzavanjem elektri¢nog alata.

f. Alat za rezanje odrzavajte ostrim i ¢istim. PaZljivo cuvani alati za rezanje sa ostrim
rubovima za rezanje manje se zapetljavaju i mogu se lakse voditi.

g. Upotrebljavajte elektri¢ni alat, umetnuti alat i ostalo
u skladu s ovim wuputama. Pritom imajte na umu radne
uvjete, kao i djelatnost koja se izvodi. Upotreba elektricnog

alata u druge svrhe od onih predvidenih, moze dovesti do opisanih situacija.

h. Odrzavajte rucke i povrsine za drzanje suhim, cistim i bez ulja i masti. Klizave
dr3keili povrsine koje drzite ne omogucavaju sigurno rukovanje i kontrolu elektri¢nog
alata u nepredvidenim situacijama.

5. Servis
a. Neka Vas elektri¢ni alat popravljaju samo stru¢ne osobe i samo s izvornim
zamjenskim dijelovima. Tako se pazi da sigurnost elektri¢cnog alata ostaje prisutna.

Posebne sigurnosne napomene
Odmah iskljucite stroj ako zablokira.
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Specijalne sigurnosne upute stojece brusilice.

1. Koristite zastitne naocale i radite samo sa instaliranim zastitnim staklom protiv
iskri.
Stroj za brusenje se smije koristiti samo sa instaliranim zastitnim staklom protiv iskri.
Nosite zastitne naocale.

2. Koristite samo prikladne ploce za brusenje.
Mogu se koristiti samo ploCe za brusenje koje su opremljene sa odgovarajuc¢im
natpisima: oznake (usporedi s podacima iz ovih uputa za uporabu)
« Podaci oznake (usporediti sa navodima ove upute)
« Prihvat
« Norma
+ Vrsta veziva
« Maksimalno dozvoljen broj okretaja
« Proizvodac
Prije uporabe stroja za brusenje i nakon promjene brusnog koluta mora se brusni
kolut podvrgnuti probi zvuka (Besprijekorni brusni koluti imaju pri blagim udarcem,
npr. sa plasti¢nim cekicem, bistar zvuk).

3. Cuvanje brusnih koluta
Cuvajte brusne kolute na suhim mjestima pri po moguénosti ujednacenim
temperaturama.

4, Stezanje predmeta brusenja
Za stezanje predmeta brusenja se smiju koristiti samo stezne prirubnice koje su
dane uz stroj. Stezne prirubnice moraju biti jednake veli¢ine i jednakog oblika.
Meduslojevi izmedu steznih prirubnica i predmeta brusenja moraju biti sacinjeni
od elasti¢nih materijala, npr. guma, meki karton ili slicno. Promjer provrta brusnog
koluta se ne smije prosiriti.

5. Probnirad bez opterecenja
Ukljucite stroj prije pocetka rada za probni rad bez optereéenja u trajanju od 5 minuta.
Pri tome se udaljite iz zone opasnosti.

6. Postavljanje brusnog stroja na radnu plohu
Stavite stroja na ¢vrstu i ravnu plohu i pazite na to da je radna povrsina na primjerenoj
visini, da bi mogli raditi sa strojem za brusenje u ergonomski prihvatljivom poloZzaju.
Ucvrstite stroj vijcima za podlogu. Koristite za to odgovarajuce klju¢ne vijke i matice.
U postolju postoje za to predvideni provrti.

7. Mrezni utikac

Uvjerite se da je prekidac¢ za paljenje/gasenje iskljucen, prije nego $to utaknete
mrezni utikac u uti¢nicu. Time izbjegavate nepredvideno pokretanje stroja.
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8. Temperatura motora
Maksimalno dozvoljena temperatura kucista motora: 80 °C

9. Zastitni dodaci
Brusni koluti se ne smiju koristiti bez zastitnih dodataka. Prije pocetka rada ucvrstite
zastitni poklopac (zastita od iskri), podlogu za uradak i zastitno staklo protiv iskri.

10. Podesite brusne kolute, zastitu od iskri i podlogu za uradak
Podloge za uratke i gornje podesive zastitne poklopce (zastite od iskri) se trebaju
$to je moguce blize predmetu brusenja pomaknuti. Za siguran rad se stoga treba
pridrzavati ovih razmaka

Razmak
Zastita od iskri/brusni kolut <2mm
Podloga za uradak/ brusni koluti <2mm

Provjerite razmake tijekom brusnih radova. Pri trosenju brusnih koluta se povecavaju
razmaci. Onda se podloge za uratke i zastitne poklopce moraju podesiti.

11. Brusni koluti
Ne koristite ostecene ili deformirane brusne kolute.

12. Zamjena ploca za brusenje
Kod zamjene ploca za brusenje potrebno je prethodno povudi mrezni utikac!

13. Brzina opsega kod ploce za suho brusenje
Maksimalna brzina opsega ploce za suvo brusenje iznosi:
@200 =30,87 m/s
Izracun: Brzina opsega
m/s=dx3,14xn

60 x 1000
d = promjer ploce za brusenje u mm
n = broj okretaja motora u minuti
Primjer:
m/s =150 x 3,14 x 2950
60 x 1000
=30,87 m/s
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Odrzavanje

- Sve radnje odrZavanje se smiju obavljati samo sa izvu¢enim mreznim utikacem

« Ako je stroj za brusenje zaprljan mozete povrsinu ocistiti krpom

« Stroj za bruSenje se mora drzati i koristiti u suhoj i prozra¢noj prostoriji. Stroj se mora
Stiti od agresivnih plinova. Stroj za brusenje se ne smije koristiti u podru¢jima u kojima
postoji opasnost od eksplozije.

+ U slucaju smetnji na stroju za brusenje pitajte stru¢njaka. Ni pod kojim uvjetima ne
izvodite popravke sami. Pustite da sve popravke izvodi stru¢njak.

« Koristite iskljucivo originalni pribor proizvodaca.

Montaza
Izvadite elektri¢ni alat iz pakovanja. Ne prikljucite ga na strujnu mrezu prije montaze.

Raspakiranje, postavljanje i podesavanje

« Otvorite pakovanje i provjerite da li su svi dodatni dijelovi nazoc¢ni.

« Pregledajte stroj za brusenje na vidljive greske.

« Procitaje upute za rad

« Pricvrstite stroj za brusenje na radnu povrsinu pomocu vijaka.

« Podesite gornju zastitu od iskri tako da je maksimalni razmak izmedu brusnog koluta i
zastite od iskri <2 mm (slika 1-3)

+ Podesite podlogu za uradak tako da je maksimalni razmak izmedu brusnog koluta i
podloge za uradak <2 mm (slika 2-3)

« Uvjerite se da je napon izvora struje jednak navodima na tipskoj oznaci stroja. Koristena
uti¢nica treba odgovarati utikacu stroja za brusenje. Prije nego $to umetnete utikac
stroja za brusenje u uti¢nici provjerite da li je prekidac za paljenje/gasenje iskljucen.
(pritisnite prekidac sa oznakom”“0").

Provjera brusnog koluta

Brusni kolut se mora podvrgnuti probi zvuka. Besprijekorni brusni koluti imaju pri
blagim udarcem, npr. sa plasti¢nim ¢eki¢em, bistar zvuk. Nasuprot tome brusni koluti sa
greskom imaju tupi zvuk. Izvedite probni rad stroj. Istupite iz zone opasnosti i pustite da
stroj radi 5 minuta u praznom hodu.
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Uporaba i namjena

Pridrzavajte se slijedecih uputa!

« Provjerite alate za pode3avanje i drzite ih podalje od stroja za brusenje.

+ Sve podesive dijelove (zastitno staklo protiv iskri, podloga za uradak, itd.) podesiti i
pritegnuti u skladu sa ovim uputama.

+ Prije uporabe izvedite probu zvuka na brusnim kolutima i izvedite probni rad bez
opterecenja.

- Kada ostrite nemojte koristiti previse snage kako bi sprijecili preopteredivanje stroja.
Uradak se moze jako zagrijati tijekom ostrenja. S vremena na vrijeme ohladite uradak,
jer inaci postoji opasnost od izgaranja. Ovaj stroj za brusenje je namijenjen za kratkotrajni
rad, najkasnije nakon 30 minuta rada ugasite stroj. Prije nastavka rada cekajte da se
stroj ohladi na sobnu temperaturu.

« |zbjegavajte pod svakim uvjetom jake udarce alatom na brusni kolut u pokretu.

Zamijena potrosnih dijelova
Ako postane potrebno da se dijelovi na stroju za brusenje moraju zamijeniti onda prvo
izvucite mrezni utika¢ iz uti¢nice.

Zamijenjivi pojedinacni dijelovi
+ Brusni kolut
+ Podloga za uradak

Zamijena brusnog koluta (slika 4)

OPREZ! Najmanji dozvoljeni promjer koluta 150 mm

« lzvucite mrezni utikac

« Otpustite pricvrsne vijke zastitnog poklopca i odstranite zastitni poklopac

Odstranite 3 vijka na strani¢nom dijelu zastitnog poklopca i odstranite i njega. Drzanjem
matice na suprotnoj strani drzaca brusne plo¢e mozete olabaviti maticu (A) (Pozor:
brusna ploca je zavijena lijevim navojom!). Poslije toga odstranite prirubnicu (B).
Mozete zamijeniti brusnu plo¢u. Montaza se sprovodi u obrnutom redoslijedu.

Oprez!
Zamijenjeni brusni kolut mora imati dimenzije koje su navedene u ovim uputama. Stoga
usporedite odgovarajuce sigurnosne navode iz ovih uputa sa navodima brusnog koluta.
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Medukomad izmedu zamijenjenog brusnog koluta i prirubnice bi trebao biti elasti¢ni
gumeni kolut ili meki kartonski kolut.

Ne pritegnite navojnu maticu previse kako prirubnica ne bi precvrsto tiskala na brusni
kolut.

Upozorenje! Uporaba druge prirubnice i neodgovarajuceg brusnog koluta mogu
znaciti za vas opasnost od ozlijeda.

L / 2 1. prirubnica
2, meki medukomad
m@ o('l 3. navoj
/ i 5 4. brusni kolut
3 4 7 5. matica

(4)

Zamjena podloge za uradak

Ako je podloga za uradak istro$en toliko da je tanji od 1,5 mm onda ju se mora zamijeniti.
Obratite se vasem trgovcu i pitajte te ga za originalne zamijenske dijelove. Pri uporabi
drugacijih zamijenskih dijelova postoji opasnost od ozlijede.

Uvjeti okoline

Ovaj elektri¢ni alat je namijenjen za mrezni napon od 230V i mreznu frekvenciju od 50Hz.
Provjerite da li je produzni kabel neostecen, te da li je ispravno spojen sa uti¢nicom strujne
mreze i mreznim utikacem stroja za brusenje. O izboru ispravnog produznog kabela
informirati ¢e vas vas stru¢ni trgovac.

Uporaba
Pri radu nacelno nosite zastitne naocale, zastitu za sluh, zastitne rukavice i ¢vrstu
odijecu!

-
\¥
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Sigurnosne upute se obavezno moraju moraju procitati i pridrzavati prije uporabe

Ponavljanje simbola koji su prikazani na stroju

koluta

A.Ulazna snaga
B. Brzina promjera
C. Broja okretaja u praznom hodu

Mrezni prikljucak Mjere mokrog brusnog

Smjer hoda brusnog
koluta

Mjere suhog brusnog koluta

Q@ [=

P

Vazni napuci

Posebni otpad, ne bacati u +F
ku¢no smece. IAX. 50 °C
Ne bacati u vodu - postoji

opasnost po Zivot =

Ne bacati u vatru

B K
Q
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Istroseni elektri¢ni uredaji, alati i zastita okolisa

Ako Vasi elektri¢ni uredaji i alati jednog dana postanu tako istroseni da
ih je potrebno zamijeniti ili Vam vise nisu potrebni, imajte na umu zastitu
okolisa. Elektri¢ni uredaiji i alati ne spadaju u obi¢no ku¢no smece, nego
ih se moze ponovno iskoristiti na ekoloski nacin.

Okolna temperatura
maksimalno 50 °C

Recikliranje

.Zelena tocka”
(prijatelj okolisa)

17.11.20 08:05



JAMSTVO

Jamstvo je osigurano u skladu s odgovaraju¢im nacionalnim zakonskim jamstvima/
odredbama o jamstvu u kojima je proizvod kupljen.

Ne moze se jamciti za Stete ili nedostatke nastale zbog nepravilne uporabe prodanih
proizvoda.

Ako nastupi problem ili nedostatak, obratite se uvijek najblizem ugovornom trgovcu.
Vas$ ugovorni trgovac ve¢inom ¢e problem ili pogresku moci neposredno otkloniti.

Izuzeti iz jamstva su:

» Baterije

Cjelokupan pribor (kao npr.: uredaji za punjenje i sl.)

Istroseni dijelovi (npr. grafitne cetke, prekidaci, kabele, brtveisl.)
Neodgovarajuca ili nepravilna upotreba

Neispravno pustanje u pogon od vlasnika ili trece strane

Popravak ili zamjena dijelova

Nedostaci zbog nepravilne upotrebe, uobic¢ajenog trosenja ili nedovoljnog
odrzavanja i njege.

Proizvodi koji se koriste za komercijalne, profesionalne ili najamne svrhe.
Ostecenja koja su nastala nepridrzavanjem uputa za uporabu.

v

VVyVYyVYVYYVYYVYY

Vase pravo na jamstvo moze biti priznato samo kada:

» mozete predociti potvrdu o kupnji (datum kupnje) u obliku blagajnickog bona

» je garantni list potpuno ispunjen

» na uredaju nisu izvrdene popravke i/ili zamjene komponenti od strane trecih osoba
» uredaj nije koriSten na nenamjenski nacin

» nije u pitanju visa sila

» postoji opis kvara

Jamstvene odredbe vrijede zajedno s nasim uvjetima isporuke i prodaje.
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C € EU Izjava o sukladnosti

Proizvodac / Ovlasteni zastupnik: AHS GmbH
Uhlandstra3e 50
A-4600 Wels
Austria
Proizvod: Stolna dvostrana brusilica WB 400 DSM

Ovim putem izjavljujemo pod vlastitom odgovornoscu da gore opisani uredaj zbog svog dizajna i
konstrukcije, uzimajudi u obzir dolje navedene norme, kao i u verzijama koje smo stavili na trziste, ispunjava
sve zahtjeve dolje navedenih Direktiva.

U slucaju izmjene koja nije dogovorena s nama, ova izjava gubi valjanost. Tehni¢ka dokumentacija se moze
dobiti kod potpisnika.

Direktive:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

Norme:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e ENIEC61000-3-2:2019

e EN61000-3-3:2013/A1:2019
e EN 62841-1:2015

e EN62841-3-4:2016/A11:2017

Wels, 01. 01. 2020 ,,/ M_.

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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MK

BU YECTUTAME 3A KYINMYBAKETO HA
ABOCTPAHATA BPYCUJIKA WORKERS BEST

Mpen fa nouyHeTe Co ynoTpeba, NPoUNTajTe ro ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba. Bo ynatcTBoTO 32
ynotpeba obpHeTe BHUMaHUe Ha 6e36eHOCHMTE ynaTCTBa.

OMUC HA NPOU3BOAOT

WORKER:
BEST -

s
:
L

01. MpexeH Kaben
3afHa cTpaHa ----------
02. MNpeKknHyBay 3a BKIyUYyBarbe/NCKNy4vyBahe
03. MNoTtnupaum 3a anaTkara
04. 3awTunTHa naova
05. [lpkau 3a cnojyBarbe
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TexHnukn nogaroum:

HomuHanHa MOKHoOCT 400 WATT
bpoj Ha BpTeXNn 0-2950 BpT/MUH
[vmeH3unn Ha 6pyCcHNOT ANCK @200x20mmx @ 16 mm
TexxnHa 11,4 kg
HomunHaneH HanoH/dpekBeHLja 230V ~ 50 Hz
CreneH Ha 6yuyaBocT Lpa 80,5 dB(A)
CreneH Ha jaunHa Ha 6yyaBocT Lwa 93,5 dB(A)

HoceTe 3awtunTa 3a yuwiun, 3allTUTHWM o4ynna,

3alITUTa Of1 MPALLNHA U PaKaBuLm ®@
[la He ce KOPUCTK Ha [0 A, Aa Ce 3alITUTK Of Bnara
JpyrvTe nua ga cTojaTt Ha oApeaeHa oafaneyeHocT -
MpounTajTe ro ynaTcTBoTO 3a ynotpebda (&)

AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Bpeme Ha onepatuBa:

BpemeTo Ha onepaTtrBa S2 30 MMHYTU (MOrOH BO KPAaTOK BPEMEHCKM Neproa) NoKaxKyBa
[leKa MOTOPOT CMee Aia brae TpajHO ONTOBAPEH CO HOMKHaHaTa MOKHOCT of 400 W camo
3a BPEMEHCKMOT nepuof HaBedeH Ha Tabnuukata (30 MuHyTH). Bo cnpoTBHO MOTOpPOT
Ke ce 3arpee [0 HeJO3BOJIEH CTeneH. 3a Bpeme Ha naysaTa MOTOPOT NMOBTOPHO ce naau
[0 CTeNeH Ha HeroBaTa NoYyeTHa TemnepaTtypa.

Emuncnn

BbyuaBaTta Ha oBaa MalwinHa e nsmepeHa cornacHo DIN EN ISO 3744, EN ISO 11201.
ByuaBata Ha pa6oTHOTO MecTo mMoxe ga HagmuHe 85 dB(A). Bo TakoB cnyuaj e
HeOonxoAHO npe3ematbe 6e36eAHOCHM MepKM 3a 3alWTUTAa Ha KOPUCHUKOT Of
6yuaBata. BHumaHume! Hocere 3awtmnta 3a ywu- Hocete concrBeHa 3awTtuta of
6yuyaBaTta, KaKo Ha NpyMep: TaMMOHM 3a yLUu.

CreneH Ha 6yuaBocT Lpp 80,5 dB(A)
HecurypHocT Kpp 3 dB(A)

CreneH Ha jaunHa Ha 6yuyaBocT Ly 93,5 dB(A)
HecurypHocT Kypa 3 dB(A)

MpepBupeHa ynotpeba

[BocTpaHaTa 6pycunka e HaMeHeTa 3a OCTPeHE Ha anaTky 1 3a 6pycerbe 1 N3MasHyBakbe
Ha paboBu Ha MeTar.

YnotpebyBajTe ja MallMHaTa COrNacHO Hej3nHaTa HameHa! Cekoe KOpUCTEerbe, KOe WTO He e BO
pamKuTe Ha npefBraeHaTa HaMeHa, He e BO COMIacHOCT CO HameHaTa. 3a moBpeanTe
OfI CekakoB TUM WM 3a LWTeTWTe KOW HacTaHane nopaju Toa, OArOBOPeH Ke bupe
KOPWUCHWKOT, @ He NPON3BOAUTENOT.

HawwnTe ypean He ce HameHeTW 3a KOpuCTerbe BO PabOTUNHMLM, 3aHAaeTYNCTBO Wn
BO MHAYCTpWja. AKO ypefoT ce KOPUCTU BO PaboTWHMLA, 3aHAETYUCKM MOFOH Wn
WHAYCTPUCKN NOrOH, TOrall rapaHumjata Hema Aa Baxu.
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nponucy 3a fAa ce cnpevat noBpean M owTeTyBarba. 3aToa npounTajTe
rOBHUMATENHO YNaTCTBOTO 3a ynoTpeba/6e36efHOCHNTe ynaTcTBa. YyBajTe run
BHVIMaTeSTHO CO Len nHpopmaumnTe aa B CTOjaT Ha pacronarame BO CeKoe
Bpeme. AKO ro gajeTe ypeAoT Ha Apyrv nuua, AajeTe UM ro 1 ynaTcTBOTO 3a
ynoTpeba/6e36ejHOCH/Te ynaTcBa. He npesemMame oiroBOPHOCT 3a HecpeKu
WNW LWITETU KOW HacTaHane Kako pe3ynTaT Ha HerounTyBaHeTo Ha 0Ba YnaTCcTBO
unu Ha 6e36egHOCHUTE yrnaTCTBa.

[:E I'Ile KOPUCTEHETO Ha ypeauTe Mopa fa Ce 3ana3at ojgpeneHu 6e36e,D,HOCHVI

OnwTy 6e36eAHOCHN yNaTCTBa 3a eNeKTPUYHM aNlaTKN

MNPEAYNPEAYBAIDE! MpounTtajTe rm oBue 6e36eAHOCHN ynaTcTBa, nNpenopaku,
nnycTpauumn n TeXHUYKN NOAATOLM, KOULLTO Ce NpeABuAEeHN 3a OBaa eNekKTpuiHa
anaTtka. HenountyBareTo Ha cfiefHUTE yNaTCTBa M NPernopaky MoXe Aa npeamnsBuKa
eneKTprYeH yaap, noxap U/vnv TelKn noBpeau.

BHumaBajTe Ha 6e36eaHOCHUTE YyNaTCTBa U Npenopakin BO UAHMHA.
YnoTpebeHMOT noum ,eNeKTpryHa anaTka“ Bo 0e30efHOCHUTE COBETW Ce OfHecyBa
Ha eNeKTPUYHMTE anaTKn CO MOTOH Ha eNeKTPUYHa CTpyja (Co enekTpuueH Kaben) n co
MOrOH Ha aKkyMynaTopcka 6atepuja (be3 enekTpuyeH kaben).

1. be36egHocT Ha pabOTHOTO MecTo

a. Pa6bortHata npoctopmja ga 6uge uucta u fo6po ocBetrneHa. Hepepot wnu
HeocBeT/IeHaTa paboTHa NpocToprja MOXe fia [OBeAAT 1O NOBpeau.

b. He KopucTeTte ja eneKTpnyHaTa anarka BO OKOJIIHa BO KOja NOCTOM ONacHOCT
of eKcnio3nja, OQHOCHO BO KOja LUTO ce HaofaaT 3anajnBu TeYHOCTU, FacoBU
unu yectnukn. Of eNeKTpUYHUTE anaTky U3neryBaaT MCKPU LUTO MOXe fa r'v 3ananat
yeCcTUYKMTE UM Napeara.

¢. [Jeuata u gpyrute nuua Aa CcTojaT HacTpaHa AofieKa ce KOpUcCTu efleKTpuyHaTa
anartka. AKO B/ O OfiBfieyat BHYMaHUETO, MOXe [la U3rybuTe KOHTpOna Bp3 ypeaoT.

2. EnekTpuuHa 6e36egHocCT

a. Mpuknyyokor Ha eneKkTpuyHarta anaTka mopa Aa 6upe
coopBeTeH 3a pAo3Hata. [IpuMKNy4yokoT He cCMee fa ce MNpPOMEHM
Ha HUTY eAeH HauuH. He Kopuctete npuUKNYYOK co apanTep
3aeiHO CO 3a3eMjeHM eNeKTPUYHN anaTKu. HemogudnurpaHmTe NpuKny4oLm un
COOABETHUTE JO3HU FO HaMaslyBaaT PU3MKOT Of eIeKTPUYEH yaap.

b. U36erHyBajte KOHTaKT CO 3a3eMjeHM MOBPLUVHU, KaKO LEBKW, MapHO,
eneKTpuYyeH wnopet n ¢ppmkugep. Nocton noronem pusmnK of enekTpuyeH ygap
aKo BaLLETO TENO e 3a3eMjeHo.

c. [lpxeTe ro ypefoT HacTpaHa oA [OXA Ui Bnara. HasneryBareTo Ha BOAa BO
€NeKTPUYHUNOT ype[ ro 3rofiemyBa Pr3nKOT Of enekTpuYeH yaap.

d. HemeHyBajTe jaHameHaTa Ha NPUKAYYHNOT Kaben 3a Aa ja HocUTe eNeKTpUYHaTa
anatka, Aa ro 3akaumte Unu 3a Aa ro msBneyeTe NPUKIYYOKOT Of AO3HaTa.
[pKeTe ro npuKny4yHuMoT Kaben noHacTpaHa oa TOM/IMHA, Macsio, OCTPU paboBu
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1nnn oa NoABMKHUTE AenoBu. OWTETEHNOT UM 3aMPCEHNOT NPUKIYYeH Kaben ro
3rosiemMyBa py3UKOT Of eNeKTpUYeH yaap.

e. Kora pa6oTuTte Ha OTBOpPEHO CO efleKTPUUYHaTa anarka, KopucreTe NPOAOIKHU
Kabam KoMLITO ce NCTO TaKa HAMeHeTM 3a HaABopeluHa ynotpe6a. Kopuctereto
Ha NpoAomMKeH Kabes 3a HagBopeLLHa ynoTpeba ro HamaslyBa PU3UKOT Of eNIEKTPUYEH
ynap.

f. AKo He mMoXe fla ce n3berHe Kopuctewe Ha ypefoT BO BjlaXkKHa cCpeflHa,
KOopucTeTe 3alUTUTEH ypena 3a andepeHuumjanHa cTpyja. YnotpebaTta Ha 3alUTUTEH
ypeq 3a andepeHuunjanHa CTpyja ro HamasyBa pU3MKOT Of eNleKTPUYEH yaap.

3. be36egHocTa Ha nyreTo

a. bupgete BHMMaTenHu, BHMMaBajTe KaKo nNocTanyBaTe U CBeCHO npucranete X Ha
paboTara co eneKTpuyHaTa anaTtka. He Kopucrere ja eneKTpnyHaTta aniaTka Kora
CTe YMOPHU, WV NaK Kora cTe Noj B/vjaHue Ha APOru, allkoxXos Uin iekapcrBa.
CamMo efileH MOMEHT Ha HEBHVIMaHWe Npu KOPUCTEHETO Ha YPEeaoT MOXe Ja foBefe
[10 CEPVIO3HM MOBPean.

b. Cekoraw HoceTe onpema 3a JIMYHA 3aWITWTA M 3aWITUTHU ouuna. HocereTo
onpema 3a JIMYHa 3alTUTa, KaKo Macka NPOTMB NpaLUnHa, YEBSM KOV He Ce Nin3raar,
3alUTWUTEH WJeM WM 3aWTWTa 3a YLK, BO 3aBWCHOCT Of BMAOT M HAaMeHaTa Ha
eNeKTpUYHaTa afaTka, ro HamaslyBa pP1U3UKOT off MOBpeau.

c. Us6erHyBajte HeHaMepHOo cTapTyBame Ha anarkara.
YBepete ce Aeka eneKkTpuYHaTa anarka e NCKNyyYeHa
npep Aa ja NpuKNy4unTe BO CTpyja u/unu co 6atepuja, unv npeg Aa ja nogurHeTe
Wy HocuTe. AKO MPCTOT BU CTOM HA NPEKNHYBaYOT AOAEKA ja HOCKTE eNleKTpUYHaTa
anaTtka Uan ako NPeTXoAHO BKJTyUeHaTa efleKTpUYHa anaTtka ja NpuKyymTe Bo CTPYja,
MOXe fia HaCcTaHe HecpeKa.

d. Mpen pa ja BKAyunTe eneKkTpuyHaTa anaTtka, OTCTPaHeTe r'M CATe anaTku 3a
npucnocoGyBare WM Kny4yeBuTe 3a 3awpadyBame. Anatka Unm Kiydy Koj ce
Haora Ha Aen of POTMPAYKMOT el Ha efleKTprYHaTa afiaTka, MoXe fa AoBefde Ao
HecpekKa.

e. U36erHyBajTe HenpUpPOAHO AprKeHe Ha TeNoTo. 3acTaHeTe BO CUrypHa nosuuuja
N Ap)KeTe pamHoTexka. Ha Toj HaumH MoXxeTe nNodo6po fda ja KOHTponupate
eNeKTpUYHaTa asiaTka BO HeNpeaABUAANBYN CUTYALMN.

f. HoceTte coopBeTHa o6neka. He HoceTe wmpoka o6neka unu Hakut. Kocata m
o6nekarta gp)KeTe rm NoHacTpaHa oA NOABWKHUTe genoBu. LLlnpokata obneka,
HaKUTOT 1 JofiraTa Koca MoXe Aia bugat 3adateHn off NOABMKHUTE JENOBMU.

g. AKO MoOXKeTe fa MoCTaBuTe OMpemMa 3a BLUMYKyBarbe Mnpas, NPUKIy4YeTe ja u
ynoTpeb6yBajTe ja npaBWIHO. Taka MOXeTe Aa M HaManuTe OMacHOCTUTE LUTO T
HOCK MpaBTa.

h. HekopucreTtejaanaTkataKkora6e36eaHoCTa e HapylLleHa 1 He NpeKpLIyBajTe rv
6e36egHOCHMTE NpaBUia 3a eflIeKTPMUYHaTa afaTKa AypPy 1l ako CTe 3ano3HaeHu
CO anaTkaTa nopaav NpeTXoA4HO KopucTerwe. HEBHYMATENTHOTO PaKyBakbe MOXe
[la npean3BriKa CEPUO3HN NMOBPEAU 3a AieN1 Of CEKYHAA.
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4. Ynotpe6a n ynpaByBatbe CO efeKTpuYyHaTa anarka

a. He ontoBapyBajTe ja enektpuyHata anatka. Kopucrere ja enekTpuyHarta anaTtka
€O cooiBeTHa HameHa 3a BaluaTa pabota. Co coofjBeTHaTa efnekTpryHa anaTka Ke
paboTtute Nnofobpo 1 NocurypHo Bo AajeHaTta paboTHa obnacT.

b. He KopucteTe enekTpuyHa anaTtka uMjlITO MpeKknHyBauy e fedeKTeH.
EnekTpuuyHaTta anatka KojalTo MOBEKE He MOXe Aa Ce BKIJyudyBa WUNM KCKIY4yBa, €
orMacHa 1 Mopa fja ce ofHece Ha NonpaskKa.

c. UsBneuete ro NprMKNy4yoKoT oA WTEeKep U/MAn oTCTpaHeTe ja aKkymynaTopcKaTa
6aTepuja npes Aa npaBuTe npucnocoGyBarbe Ha eNleKTpuYHaTa anatka,
MeHyBate Ha flofaTouunTe Win Hej3uHO cKnaaupame. OBaa 6e36efHOCHa MepKa
ro CnpeyyBa HeMaHMPaHOTO BKyUyBakbe Ha ypeaoT.

d. EneKTpuuyHWTe anaTKu LITO He I'M KOPUCTUTE YyBajTe rM HagBop of aodart Ha
Aeua. He no3BonyBajTe anaTkara fia ja KOPUCTAT NMLLa KOU He ce 3ano3HaeHU co
HauYVHOT Ha pa6oTa Ha anaTKaTa UM NaK rM Hemaar NPo4YMNTaHO OBMe ynaTcTBa.
EneKkTpUYHMTE anaTky ce onacHM Kora rm KopucTaT HEUCKYCHM inLa.

e. BHuMmaTenHo oAp)KyBajTe ja eneKTpuyHaTa anaTka U aNaTkuTe 3a BrpagyBatbe.
MpoBepyBajTe pAanu nNOABWKHWUTE [eNOBM Ha eneKTpUYyHaTa anatka
dyHKUNOHMpaaT 6ecnpeKopHO 1 Aanu ce 3ariaByBaart, Aanu ce CKpLeHU nin
owTeTeHu co WTo 61 BAnjaene Bp3 GpyHKUMOHMPAETO Ha anaTtkata. CmeHeTte
rv oWITETEHUTE AeNoBY Npef NOBTOPHO Aa ja KOPUCTUTE eNleKTpNYHaTa anaTka.
MHory HecpeKu HacTaHyBaaT MOPaAM NIOLLO OfPXKYBatbe Ha eNIEKTPUYHINTE anaTku.

f. YyBajre rm anatkuTe 3a ceuere OCTPY N YNCTU. [PUXKITMBO OAPXKYBaHWTE anaTky 3a
ceuerbe, KoV MaaT oCTpY pPaboBU Ha ceunnata, MomMasKy ce 6/10K/paaT 1 ce NosnecH
3a ynpaByBatbe.

g. Kopucrere eNleKTpuyHa anatka n anatkm 3a BrpagyBame
cornacHo oBue npenopaku. Mputoa, 3emete rm npeasup paboTHUTe YCNOBM
n paborata Koja Tpe6a fa ja peanusupare. KopuctereTo enekTpuyHM anatku
3a Apyrv HAMEHU Pa3NIMYHK Of NpefBrAeHaTa MOXe fa LOBEAE [0 ONACHU CMTYaLuN.

h. PaukuTe n HMBHUTe NOBpLWMHK Tpe6a Aa GuAaT cyBU, YACTU N He3arageHu co
MacJ10 U MacHOTUM. JIn3raBuTe paukn 1 AeoBY 3a ApXKetbe crnpedyBaaTt 6e36eHo
paKyBatbe 1 KOHTPOJa Ha eNeKTprYHaTa anatka BO HenpeaBugeHU CUTyaLnn.

5. CepBucupame

a. MonpaBKuTe Ha eneKkTpuUYHaTa aflaTKa Aa ce BpLUAT Of CTPaHa Ha KBann$uKyBaH
CTPyYeH mepcoHan uW CO OpUrMHajaHW pe3epBHU AenoBu. Ha Toj HaumH ce
rapaHTmpa 6e3begHoCTa Ha enekTpuYHaTa anaTka.

CneundunyuHun 6e36e4HOCHN ynaTcTBa
AKO MalLMHaTa ce 6110KMpa, BegHaLl UCKTyYeTe ja.
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CneuwujanHu 6e36eqHOCHM yNaTCcTBa 3a CTaliOHapHaTa 6pycunka

1. KOpVICTeTe 3alUTUTHN oYywna M paGOTeTe caMO CO MOHTUPAHO CTaKJO 3a
3alTnTa o4 UCKpun
EpycvaaTa cMee fa ce KOpUcT camo CO MOHTUPAHO CTaK/o 3a 3allTUTa oA NCKPW.
HoceTe 3awtnTHm ounna.

2. KopucreTe caMo COOABETHU GPYCHU AVNICKOBM
CmeaT fa ce KopuCTaT camo 6pYCHM ANCKOBU HA KOULITO MMA COOABETEH HATMNC:
+ KapakTepuctuku (cnopeanumsm co nogatoLmTe of OBa ynaTcTBo 3a ynoTtpeba)
» OTBOp 32 MOHTaXa
- Hopma
« Bupg Ha noBp3yBame
« Makc. o3BosieH 6poj Ha BpTeXM
 [Mpoussoguten
Mpen nywTareTo BO MOrOH Ha 6pycunkaTa U MO MeHyBareTo Ha OPYCHUOT JUCK
noTpebHO e fja ce HanpaBy 3BYy4YeH TecT 3a AUCKOT (6pycHMTe AMCKOBYW LITO Ce
LBVKAT HEeMpeyeHo NpounssefyBaaT YMCT 3BYK aKO M yapuTe NonoJsieka, Ha npumep
co nnacTnduuUMpaH YeKkaH).

3. Cknagupatbe Ha 6pycHUTe ANCKOBU
BpycHWUTe OUCKOBW CKNAAMPajTe v Ha CyBI MeCTa Ha KOMLLTO TeMMNepaTypaTta e KOHCTaHTHa.

4. TpuuBpcTyBake Ha fofgaTouuTe 3a Gpycere
3a npuuBpCTYBarbe Ha fJopjatouute 3a Opycere cMeaT Aa Ce KopuctaT camo
[OCTaBeHUTe NPUPabHMLM 3a NPULBPCTYBatbe. MprpabHuuaTa 3a NpULBPCTYBatbe
MOpa Aa MMa 1CTa rofieMrHa 1 ncta popma. iuctaHuepurte nomery nprpabHulaTta
3a MpPULUBPCTYBakbe M JofaTtouuTe 3a Opycerbe Mopa fAa 6upaT HanpaBeHW of
enacTUYHV MaTepwjanu, Kako Ha NpruMep ryma, TEHOK KapToH unv cindyHo. OTBOpoT
3a MOHTaXa Ha 6PYCHUTE ANCKOBU He cMee AOMONHUTENHO fa e Aynyu.

5. TMpo6Ho nywTake BO NOroH 6e3 onToBapyBatbe
Mpen 0TNOYHYBaHETO CO PaboTa BKyyeTe ja GpycuikaTa 3a NPO6HO Nyl Tatbe BO NOTOH 6e3
ONTOBapyBatbe BO BPEMeTpaetbe of 5 MUHYTW. [prToa TPrHeTe ce O CMTe OMacHU 30HMU.

6. [MMpuuBpcTyBake Ha Gpycunkarta Ha paboTHaTa NOBpPLUNHA
MocTaBeTe ja Gpycunkata Ha UBPCTa U pamHa MOBPLUMHA U MpUTOa yBepeTte ce
[eKa paboTHaTa NOBpLUVHA UMA COOABETHA BMCMHA 3a fla MOXeTe fa paboTuTe Co
6pycrnkaTa Bo nonoxba co onTMMasnHa NpoayKTMBHOCT. 3awpadeTe ja MalivMHaTa
LBPCTO Ha mognorata. 3a Taa Lesl KopucteTe COOABETHM WpapoBy 1 HABpTKK. Ha
NMOAHOXJEeTO Ha MALLMHATA Ce HaolfaaT COOABETHYM AYNKM 3a NPULBPCTYBatbe.

7. MpexeH NnpuKny4oK
YBepeTe ce fieKa NMPeKUHYBayoT 3a BKIyuyBame/NCKNydyBare e BO nonoxba 3a
WCKNy4yyBatbe Npef Aa ro NpuKyynTe MpeXXHUOT NMPUKIYYOK BO Jo3HaTa. Ha Toj
HauuH Ke U36erHeTe HEOUEKYBAHO CTapTyBake Ha MallMHaTa.
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8. TemnepaTtypa Ha MOTOpOT
Makc. fo3BoneHa TemnepaTypa Ha KyKnwteto Ha MoTopoT: 80 °C

9. 3awTnTHM ypean
BbpycHuTe fMCKOBM He cMeaT Aa ce KopucTaT 6e3 3alTuTHY ypeau. Npea Aa NoyHeTe Co
paboTa 3alpadeTe ro ropHNOT 3alUTUTEH Kamnak (3aliTuTaTa Of UCKpK), NOTNMPaYoT 3a
npeameToT 3a 06paboTKa 1 CTaKIOTO 3a 3alUTWTa Of UCKPY.

10. Mpucnocobete ru 6pycHMTE ANCKOBU, KamakKoT 3a 3alUTUTa Of WCKpU 1
NOTNVPAYOT 3a NpeAMeToT 32 06paboTka
MoTnupaumnte 3a NpPeaMeToT 3a 06PabOTKA M FOPHMOT MPUCMOCOGANB 3alUTUTEH
Kanak (3alTnTa of NCKpw) Tpeba Aa ce HamecTaT Ha JOAATOKOT 3a bpycerbe KoMKy
LITO e MOXHO MOKOMMAKTHO. 3a fja ce 3aapxu 6e3befHocTa Npu paboTerbeTo Tpeba
Aa ce Npucnocobart ciefiHBe pacTojaHuja:

PacTojaHne
Kanak 3a 3awtuta o nckpu/6pyceH anck <2mm
MoTnupaun 3a NnpeameToT 3a 06paboTKa/6pyCceH ANCK <2mm

KoHTponupajte ru pacrtojaHujata 1 BO TeKOT Ha paboTtemeto. Co abereTo Ha
O6pycHUTe AWCKOBM Ce 3rosiemyBaaT pacTojaHujaTa. Bo Toj cnyuaj notnmpauute
3a npegmeToT 3a 06paboTKa 1 3awWTrTaTa off UCKPU Tpeba AOMONHUTENHO Aa ce
npucrnoco6ar.

11. BpycHun anckoBm
He kopucTeTe owTeTeHn nnmn fedopmrpaHn OpyCcHM ANCKOBMU.

12. MeHyBame Ha GpPYCHMOT ANCK
MNpen fa nouyHeTe CO MeHyBareTO Ha OPYCHMOT AWNCK U3BfIeUETE O MPEXHMOT
NPUKIYYOK.

13. MepudepHa 6p3mHa Ha ANCKOT 3a CYBO OGpycerbe
MakcumanHaTa neprdepHa 6p3uHa Ha JUCKOT 3a CyBO Opycerbe N3HecyBa:
@200 =30,87 m/s
MpecmeTka: MNepudepHa 6p3rHa
m/s=dx3,14xn

60 x 1000
d = gnjameTap Ha 6PYCHMOT ANCK BO MM
n = 6P0oj Ha BPTEXM Ha MOTOPOT BO MUHYTa
Mpumep:
m/s =200 x 3,14 x 2950
60 x 1000
=30,87 m/s
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OapiKyBatbe 1 nonpaBKku

« CwniTte paboTy MOBP3aHM CO OAPXKYBaHE U MOMPaBKMN CMeaT Aa Ce 13BPLUYBaaT CaMo ako
MPEXXHNOT NPUKIYYOK € N3BSIeYEeH.

« Ako bpycunkaTa e n3BanKaHa, Hej31HaTa NOBPLUMHA MOXKeTe [ia ja MCYUCTUTE CO Kpna.

- bpycunkaTta mopa ga ce uyBa nnv KOpUCTU BO CyBa, MpoBeTpeHa npoctopuja. Utnterte
ja MalwwmHaTa o arpecrBHM racoBu. bpycunkata He cmee f1a ce KOPUCTU BO 061acTyi BO
KO MOCTOM OMacHOCT Of eKCryo3uja.

« AKo Kaj bpycunkaTa ce nojaBu gedekTt, obpaTteTe Ce Kaj CTPYUYHO nuue. Bo HMKOj ciyuaj
He U3BpLUYBajTe r nonpaskmTe camu. Cute nonpasku Tpeba fa ce NpaBaT Of CTpaHa
Ha CTPYYHO nuue.

+ KopucTteTte camo opurnHanHu genosu of Npon3BoanTesNor.

MoHTaxa
WN3BapeTe ja enekTpryHaTa anaTtka of ambanaxarta. [lpeq MoHTaxaTa He NpuKIyJyBajte
ja Bo cTpyja.

PacnakyBatmbe, noctaByBatbe U NpucnocodyBare

« OTBOpETE ro NakyBaheTo U NPOBepeTe Jann Ce AOCTAaBEHN CMTe JOAATOLMN.

« MpoBepeTe ganv MalviHaTa MMa BUANNBY HAABOPELLIHM OLUTETYBAHA.

« MpounTajte ro ynaTCcTBOTO 3a yrnoTpeba.

« [MpuuBpcTeTe ja 6pycunkata Ha paboTHaTa NOBPLUMHA CO WpadoBM.

+ lpucnocobete ro ropHWOT Kanak 3a 3alTWTaTa Off UCKPW TakKa LUTO MaKCMManHOTO
pacTojaHuie nomery 6pyCHUOT ANCK 1 3alITUTHWOT Kanak Aa 6uae < 2 mm. (Cnuka og 1 o 3)

« MNpucnocobeTe ro NOTNMPAYOT Ha NPeaMeTOT 3a 06paboTKa Taka LUTO MAaKCMMATHOTO
pacTojaHne nomery 6pyCcHMOT AUCK U MOTNMPAYOT 3a NPeAMeToT 3a obpaboTka Aa
6uge <2 mm. (Cnuka of 2 go 3)

« MMpoBepeTe Janu MPEXHWOT HaMoH COOABETCTBYBa CO MOAaTouWUTe Ha Tabnuukata
Ha MaluMHaTa. [lo3HaTa LWTO Ce KOpMCTV MOpa Aa COOABETCTBYBA CO MPUKIYUYOKOT Ha
6pycunkaTa. Mpen NprKnyyyBakeTO Ha MPUKIYYOKOT BO [0O3HaTa NMpoBepeTe Aanu
NMpPeKnHyBayoT 3a BKy4yyBare/UCKyuyBake e BO UCKNyYeHa nonoxoba (nputucHete
ro NpeKnHyBayoT CO 03HaKa,0").

(2) 3)

MpoBepkKa Ha 6PYCHNOT AUCK

BpyCHMOT AMCK MOpa [a MOAMIEeXMN Ha 3BYYeH TecT. bpycHWTe AUCKOBU WTO Ce ABUXaT
HenpeuyeHo Mpov3BedyBaaT YWUCT 3BYK aKO M yapute rorofieka, Ha npumep co
nnacTMeuUMpPaH yekaH. bpycHuTe ANCKOBM CO HEQOCTATOK MPOW3BedyBaaT Tamn 3BYK.
Hanpasete Npo6Ho nywTake BO NOroH. TprHete ce of 30HaTa Ha OMACHOCT 1 OCTaBeTe ja
MaLMHaTa Aa paboTyi 5 MUHYTY BO NPa3eH oA,
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YnpaByBatbe 1 Kopucrterwe

O6pHeTe BHUMaHMe Ha c/iefHUBe ynaTtcrea!l

« MpoBepeTe rv anaTkrTe 3a BrpajyBare 1 ApKeTe r'v HacTpaHa ol bpycuskara.

« MpucnocobeTe M 1 NPULBPCTETE M1 CUTE MPUCNOCOONMBY AENIOBU Kako (CTaKmoTo
3a 3alTWTa Off UCKPW, NOTNMPAYoT 3a NpeamMeToT 3a 06paboTKa MTH.) COrnacHoO oBa
ynaTcTBO 3a ynotpeba.

« Mpen pa nouyHeTe co KOpUCTeHE Ha anaTkaTa HampaseTe 3BYYeH TeCT Ha 6pycHuTe
LOMCKOBU 1 MPOBHO MyLUTake BO NMOroH 6e3 onToBapyBake.

« He KopucteTe npekymepHa cuia 3a BPEME Ha OCTPEeHETO 3a fa wu3berHere
npeonToBapyBarbe Ha MallvHaTa. [peaMeToT 3a 06paboTKa MOXKe 3HAUUTENTHO fa ce
3arpee 3a Bpeme Ha ocTpereTto. OcTaBajTe ro npegMeToT 3a 06paboTKa fa ce nnagu
oaBpeMe-HaBpemMe 6uaejky BO CMPOTMBHO MOCTOM OMacHOCT of m3ropeHuun. OBaa
6pycrnka e HameHeTa 3a KpaTKo bpycere, Na 3aToa NCKNyYyeTe ja MallHaTa HajaoLHa
no 30 muHyTw. Mpen Aa NpoaomKkmTe co paboTaTta NoyekajTe MallvHaTa Aa ce U3nagu
[lO CTeneH Ha TemnepaTyparta Bo npocTopujaTa.

+ Bo cekoj cnyuaj n3berHysajte CUHM yaapy Co anatkaTa Ha POTUPaYKMOT OpyCceH AUCK.

MeHyBame Ha u3abeHuTe fenoBm
AKo e noTpebHO fa 3aMeHuTe HEKOW [LefioBM Ha 6Gpycusikata, NpBO K3BfeYeTe ro
MPEXHUNOT NPUKYYOK Of AO3HATA.

3ameHNMBY pe3epPBHM AeN0BU
+ bpyceH gnck
« Motnupay 3a npeameToT 332 06paboTka

MeHyBame Ha 6pycHuoT auck (Cnuka 4)

BHUMAHUE! MyuHuManHnoT [O3BOJMIeH AvjaMeTap Ha GPYCHMOT JUCK M3HecyBa

150 mm

+ M3BneyeTe ro MpeXXHMOT NPUKNYYOK

« OpBpTeTe v WpadoBuTe 3a NPULBPCTYBarbE Ha 3aLUTUTHMOT Kanak v OTCTpaHeTe ro
3aLTUTHUOT Kanak.

OTwpadeTte M 3 wpada Ha CTPAHWYHMOT [N Ha 3alTUTHaTa Xayba U OTCTpaHeTe ja
xay6aTa. Co ap>keHe Ha HaBpPTKaTa Ha CMPOTVBHATA CTPaHa Ha Ap»KavoT Ha BpYCHUOT ANCK
Mo»eTe fia rv pa3nabasute HaBpTKuUTe (A) (BHMMaHue! BpycHMoT Aunck e 3awpadeH co
nes HaBoj!). Ha kpaj oTcTpaHeTe ja npupabHuyata (b). MoxeTe fa ro 3ameHuTe 6pycHmoT
Anck. MoHTaxaTa ce ofiBMBa BO CNPOTMBEH pefocsiel Ha YekopuTe.

BHumaHue!

3ameHeTnoT 6pyceH AMCK Mopa Aa brae co AMMEH3UMN KaKBW LITO ce HaBefeHW BO OBa
ynaTcTBo. 3a Taa uen crnopefete rn 6e36efHOCHUTE MapamMeTpu of OBa YMaTCcTBO 3a
ynotpeba co nogatouuTe Ha 6PYCHUOT AUCK.
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[McTaHLepoT KojWwTo CTON Nomery 3ameHeTVOT bpyceH ANCK 1 npupabHuuaTa Tpeba fa
6vi4e ryMeHa NoAJIoLKa UM TEHKa KapTOHCKa MOANoLWKa.

HaBpTKMTe Ha BPeTeHOTO He CTerajTe rv NPeMHOry Co Len npupabHuuaTa aa He BpLUK
rosieM NPUTUCOK BP3 6PYCHMOT ANCK.

MpepynpepyBake! KopricTereTo Ha Apyra NprpabHuLa 1 HeCooBeTeH GPyCceH ANCK
MO>e 1a 3HauM OMacHOCT of] NoBpeja.

. MpupabHuua

TeHOK AncTaHuep

MaBHO BpeTeHO

7
m(@

Bpycen guck

Nk IWIN|=

3 4 /

(4)

HaBpTKa

MeHyBame Ha NOTNMPAYOT 3a NpeaMeTOoT 3a 06paboTka

AKO MoOTMMpayoT 33 NpeaMeToT 3a 0bpaboTka e m3abeH fo AebenvHa nog 1,5 mm, Toj
Tpeba fa ce 3ameHun. ObpaTeTe Ce Kaj BALLMOT TProBeL, 1 nobapajTe OPUrMHaANIHN pe3epBHY
nenosw. MocTou 0NacHOCT of NOBPeM ako KOPUCTUTE APYT Pe3ePBHN AENOBW.

HapBopewHn ycnosun

EnekTpnyHNOT yped e AMMEH3NOHMPaH 3a HaM3MeHuYyeH HanoH of 230 V 1 mpexHa
¢dpekseHumja og 50 Hz. Mpoeepete fanu Npofo/KHMOT Kaben e owTeTeH U Janu e
NpaBWTHO MOBP3aH CO 03HATa Ha MpeXKaTa 3a HamnojyBake U CO MPEXHNOT NPUKTYYOK
Ha enekTpuYHUOT ypea. MiHbopmauumja 3a M3060POT Ha NpaBUNEH NPOJOIKEH Kaben Ke
fobueTte of BalIMOT CTPYYEH COBETHUK.

MywTamwe Bo paboTa
3a Bpeme Ha paboTa HoceTe 3alUTUTHU OYMUNa, 3aLUTUTA 33 YLUK, 3aWTUTHM PaKaBULM U
coonBeTHa paboTHa obneka!

o
\¥/
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Mpen pa 3anouyHere co pa6ora npouuTajTe ru cute 6e36emHOCHN ynaTcTBa U
nounTyBajTe rn
MoBTOpyBatbe Ha CUMOONMTE HaBeleH) Ha MallMHaTa

OnmeH3nn Ha gnckoT
MperkeH npuknyyok
3a BofleHO b6pyceme

A. MokHocT
b. MepudepHa 6p3nHa
B. bpoj Ha BpTeXun BO npaseH o

MpaBeL Ha BpTehe
Ha 6pycHMOT AnCK

i

[OvMeH31n Ha anuCKoT
3a CyBO bpyceme

YnoTtpe6eHu anaTku 1 3alUTATa Ha XKMBOTHaTa cpefuHa

AnaTkute Mopa [a ce 3aMeHYBaaT JOKOJIKY MHTEH3MBHO MM KOPUCTUTE,

UM noBeke He BU Ce Of KOPUCT. AnatkuTe He ce ¢pnaat co

BOObOMYaeHOTO Fybpe of JOMAKMHCTBOTO. HamecTo Toa Tve MOXaT fAa

6UaT MICKOPUCTEHN Ha HaUVH KOj He ja 3aragyBa XMBOTHaTa CpefuHa.
I

BaxxHu 3a6eneLikun

E OnacHuoT oTnag He ce ¢pna Bo -558 Co6Ha Temnepatypa
'y6pe of AOMaKNHCTBOTO wosel  HajmHory 50 °C

Peumknunpame

% [a He ce ¢pna Bo Boga -

OnacHOCT Mo XXnUBOT

3efeH NyHKT

Q&

ﬁ [a He ce ¢pna Bo oraH

102

1196978 BDA WB 400 DSM.indd 102 17.11.20 08:06



FAPAHLLJA

lapaHumjaTa e 0be36efeHa BO COMMACHOCT CO COOABETHUTE MPUMEHJINBU APXKaBHM
3aKOHCKM rapaHumm / rapaHLncK ogpendv Bo KOovi € KyneH Npoun3BogoT.

He moxe fa ce n3gage rapaHumja 3a WTETU WY HEAOCTATOLM KOV NPOoUn3erysaar of
HenpaswiHa ynotpeba Ha NpPoaageHyTe NPOVI3BOAN.

AKo ce MnojaBu NPo6GeM UV HeJOCTaTOK, CTarneTe BO KOHTAKT NPBO CO BalWMOT OB/ac-
TeH AncTpubyTep. BawmnoT oBnacteH ANCTPUBYTEP HAjUECTO MOXKe AMPEKTHO Aa ro
OTCTPaHM NPO6AEMOT UM HEJOCTATOKOT.

FapaHyumjaTta He ondaka:

> AKymynaTopcku 6atepum

» CuTe fopaToum (Kako Ha MprMep: ypeam 3a NoJSIHEHE 1 C.)

» [lenoBu WTO nogsiexar Ha abetbe (Ha NPUMeEp: jarneHn YeTKMYKI, MPEKNHYBauu,
Kabnu, 3anTUBKKY 1 CJ1.)

HecoopBeTHa unu HenpaswiHa ynotpeba

HenpaBunHo nywTare BO MOrOH 0ff CTPaHa Ha COMCTBEHMKOT UV TPETO nuue
MonpaBKa 1y 3ameHa Ha KOMMOHEHTM

Jedektn nopaan HenpasuiHa ynoTtpeba, Npu peaoBHO aberbe Nm HeJOCTaToOK
OLP>KyBatbe U Hera.

Mpoun3BoAN Ko ce KopUCTaT 3a KoMepLmjanHu, TpopecroHanHy Lenn Unm 3a n3Haj-
MyBakbe.

» LLiTeTn NnpemM3BrKaHM O HEMOUMTYBaHE Ha YNaTCTBOTO 3a yrnoTpeba.

vyVVyVvYyVvYYvYyy

BaweTto 6aparbe 3a rapal-u.wlja ceé npn3HaBa CaMoO aKo:

> Ce NpunoXxu noTepAa 3a KynyBakheTo (ﬂaTyM Ha Kyl’lyBal-bE) BO d)opma Ha CMeTKa
n3fgageHa Ha Kaca

rapaHTHUOT INCT € LUeNTOCHO NONOJNTHET

He Cce HanpaBeHW NonpaBkn Ha ypenoT N/UNn 3aMeHa Ha KOMMOHEHTK o[ TpeTn nnua
YpenoT He Cce KopucTes HecooaBeTHO

HeMa Bulla Cnnia

aKO € NMpunoxeH onnc Ha HeoCTaTOKOT

vyvyVvyyvyy

OppenbuTe Ha rapaHumjaTa BaxaT 3ae[JHO CO HaLLUTe YC/I0BM 3a fOCTaBa 1 Npopaxoa.
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C € EY usjaBa 3a ycornaceHocr

MpoussoaunTen/oBnacreH npeTcTaBHNK: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria

Mpoussopn: [BocTpaHa 6pycunka WB 400 DSM

M3jaByBame nop LienocHa Halla OAroBOPHOCT [leKa MalunHaTa onyillaHa rope rv UCnosiHyBa cuTe yCoBu BO
HaBefieHUTe perynatusu foNy BP3 OCHOBA Ha CBOJjOT AiM3ajH, KOHCTPYKLMja, Kako 1 BP3 OCHOBA Ha Hej3nHuTe
BEP311 KOMLITO MOXe Aia Ce MPOHajAaT Ha na3apoT.

Bo cnyuaj Ha M3MeHw Ha ypefioT, KOMLLTO He ce HanpaBeHW CO Halla COrnacHOCT, OBaa 13jaBa ja ryoum
BaXHOCTa. TexHNYKaTa AOKYMeHTaLMja Moxe Aa ce fobue Kaj IMLeTO MOTINCHUK.

Perynatusm:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

CraHpgappu:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e ENIEC61000-3-2:2019

e EN61000-3-3:2013/A1:2019
e EN 62841-1:2015

e EN62841-3-4:2016/A11:2017

Wels, 01. 01. 2020 ,,/ M_.

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria

104

1196978 BDA WB 400 DSM.indd 104 17.11.20 08:06



SERDECZNIE GRATULUJEMY ZAKUPU
SZLIFIERKI PODWOJNEJ WORKERS BEST

Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy przeczytac ponizsze zasady obstugi. Przestrzegac
zasad bezpieczenstwa zawartych w niniejszej instrukgcji obstugi.

OPIS PRODUKTU

WORKER:
BEST -

01. Kabel zasilajacy
z tytu urzadzenia ---------- >
02. Wiacznik/wytgcznik
03. Podporka narzedzia
04. Ostona
05. Mocowanie
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Dane techniczne:

Moc znamionowa 400 W
Predkos¢ obrotowa 0-2950 obr./min
Srednica tarczy szlifierskiej @200 x 20 mm x @ 16 mm
Waga 11,4 kg
Napiecie znamionowe / czestotliwos¢ 230V ~50Hz
Poziom ci$nienia akustycznego Lpa 80,5 dB(A)
Poziom mocy akustycznej Lwa 93,5 dB(A)

Nosi¢ ochronniki stuchu, okulary ochronne,

maske przeciwpytowa i rekawice ®@
Nie uzywac podczas deszczu i chroni¢ przed wilgocia
Nie dopuszczac 0séb postronnych 1R
Przeczytac instrukcje obstugi (&)
AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Czas pracy:

Czas pracy S2 30 min (praca krétkookresowa) oznacza, ze silnik 0 mocy znamionowe;j
400 W moze by¢ trwale obcigzony tylko przez czas podany na tabliczce znamionowej (30
min). W innym wypadku silnik moze sie nadmiernie przegrza¢. Podczas przerwy silnik
stygnie ponownie do temperatury wyjsciowe;j.

Emisje hatasu i drgan

Hatas emitowany przez urzadzenie zmierzono w oparciu o norme DIN EN ISO 3744, EN
ISO 11201. Hatas na stanowisku pracy moze przekracza¢ 85 dB(A). W takim przypadku
uzytkownik musi uzywa¢ srodkéw ochrony przez hatasem. Uwaga! Nosi¢ ochronniki
stuchu. Nosi¢ osobiste srodki ochrony stuchu, na przyktad wktadki douszne.

Poziom cisnienia akustycznego Lpp 80,5 dB(A)
Niepewnos¢ wyznaczenia Kpp 3 dB(A)

Poziom mocy akustycznej Lya 93,5 dB(A)
Niepewnos¢ wyznaczenia Kyp 3 dB(A)

Przeznaczenie urzadzenia

Szlifierka podwdjna jest przeznaczona do ostrzenia narzedzi oraz szlifowania i usuwania
zadzioréw z elementéw metalowych.

Urzadzenie stosowac wytacznie zgodnie z jego przeznaczeniem! Kazde inne zastosowane
uznaje sie za niezgodne z przeznaczeniem. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci
za wynikte z tego obrazenia lub szkody. Odpowiedzialnos¢ spoczywa wytacznie na
uzytkowniku.

Nasze urzadzenia nie sg przeznaczone do uzytku komercyjnego lub przemystowego.
Uzycie urzadzenia do celéw komercyjnych lub przemystowych skutkuje utrata gwarancji.
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Aby unikna¢ obrazen i szkdéd podczas uzytkowania urzadzenia nalezy

[:El przestrzega¢ pewnych zasad bezpieczenstwa. Dlatego nalezy doktadnie
przeczyta¢ niniejsza instrukcje obstugi/zasady bezpieczenstwa. Instrukcje
zachowa(, aby w razie potrzeby méc znalez¢ w niej potrzebne informacje. W
przypadku przekazania urzadzenia innym osobom, nalezy im wreczy¢ réwniez
niniejszg instrukcje/zasady bezpieczeristwa. Producent nie odpowiada za
wypadki lub szkody powstate wskutek nieprzestrzegania niniejszej instrukcji i
zawartych w niej zasad bezpieczenstwa.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa podczas obstugi elektronarzedzi

OSTRZEZENIE! Przeczyta¢ wszystkie zasady bezpieczenstwa, instrukcje, ilustracje
i dane techniczne znajdujace sie na elektronarzedziu. Nieprzestrzeganie nizej
wymienionych wskazéwek moze by¢ przyczyna porazenia pragdem elektrycznym, pozaru
i/albo powaznych obrazen ciafa.

Wszystkie zasady bezpieczenstwa i instrukcje zachowac na przysztos¢.

Stosowane w zasadach bezpieczenstwa pojecie ,elektronarzedzie” odnosi sie do
elektronarzedzi zasilanych z sieci (z przewodem zasilajgcym) lub do elektronarzedzi
zasilanych z akumulatoréw (bez przewodu zasilajacego).

1. Bezpieczenstwo na stanowisku pracy

a. W miejscu pracy nalezy zapewnic¢ czystos¢ i dobre oswietlenie. Nieporzadek i
niedostateczne oswietlenie miejsca pracy moga by¢ przyczynag wypadkdw.

b. Nie uzywa¢ elektronarzedzi w srodowisku zagrozonym wybuchem, w ktérym
znajduja sie ciecze, gazy lub pyly o wlasciwosciach palnych. Elektronarzedzia
wytwarzaja iskry, ktére moga spowodowac zapton pytu lub oparéw.

c. Podczas uzywania elektronarzedzia nie pozwala¢ na zblizanie sie dzieci ani
innych oséb. Odwrdcenie uwagi moze spowodowac utrate kontroli nad urzagdzeniem.

2. Bezpieczenstwo elektryczne

a. Wtyczka przylaczeniowa elektronarzedzia musi pasowaé¢ do gniazdka
sieciowego. Nie wolno w zaden sposéb modyfikowaé¢ wtyczki. Zabrania
sie uzywa¢ adapteréw do podiaczania elektronarzedzi wyposazonych w
uziemienie ochronne. Korzystanie z oryginalnych wtyczek i odpowiednich gniazd
sieciowych redukuje ryzyko porazenia pradem.

b. Unika¢ kontaktu ciata z uziemionymi elementami, np. rurami, grzejnikami,
piecykamiilodéwkami. Jedli ciato uzytkownika jest uziemione, istnieje podwyzszone
ryzyko porazenia pragdem.

¢. Chroni¢ urzadzenie przed deszczem i wilgocia. Dostanie sie wody do wnetrza
urzadzenia zwieksza ryzyko porazenia pradem.

d. Nie uzywa¢ przewodu zasilajacego niezgodnie z jego przeznaczeniem, np. do
przenoszenia elektronarzedzia, zawieszania lub wyciaggania za jego pomoca
wtyczki z gniazda sieciowego. Chroni¢ przewéd zasilajacy przed wysoka
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temperatura, olejem, ostrymi krawedziami oraz ruchomymi elementami
urzadzenia. Uszkodzony lub splatany przewdd zasilajacy zwieksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

e. Podczas uzytkowania elektronarzedzia poza pomieszczeniami korzystac
wylacznie z przediuzaczy przeznaczonych do stosowania na zewnatrz. Uzywanie
przedtuzacza przeznaczonego do pracy poza pomieszczeniami zmniejsza ryzyko
porazenia pradem elektrycznym.

f. Jezeliniedasieuniknac¢uzytkowanie elektronarzedzia w wilgotnym srodowisku,
to nalezy zastosowa¢ wylacznik réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika
réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

3. Bezpieczenstwo ludzi

a. Podczas pracy z uzyciem elektronarzedzia nalezy zachowaé szczegélnag
ostroznos¢ oraz postepowac w sposéb przemyslany i rozwazny. Nie uzywa¢é
elektronarzedzia w przypadku zmeczenia ani pod wplywem narkotykow,
alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi podczas pracy z urzadzeniem moze
spowodowac powazne obrazenia.

b. Uzywacésrodkéwochronyindywidualnejizawszenosi¢okularyochronne.Noszenie
srodkéw ochrony indywidualnej, np. maski przeciwpytowej, obuwia roboczego z
podeszwa antyposlizgowa, kasku ochronnego lub ochronnikéw stuchu, w zaleznosci
od rodzaju i przeznaczenia urzadzenia elektrycznego, zmniejsza ryzyko obrazen.

c. Unika¢ przypadkowego uruchomienia urzadzenia. Przed podiaczeniem
zasilania sieciowego i/albo akumulatora, przed podniesieniem lub
przenoszeniem elektronarzedzia upewni¢ sie, ze jest ono wylaczone.
Przenoszenie elektronarzedzia z palcem na witgczniku lub podigczenie Zrédta zasilania
przy wtaczonym elektronarzedziu moze doprowadzi¢ do wypadku.

d. Przed wlaczeniem elektronarzedzia usunaé wszelkie klucze i narzedzia uzywane
do regulacji. Narzedzie lub klucz pozostawiony w obracajacym sie elemencie
elektronarzedzia moze spowodowac obrazenia ciata.

e. Unika¢ nienaturalnej postawy ciala. Zawsze pamieta¢ o stabilnej postawie i
zachowaniu réwnowagi. W ten sposéb mozna lepiej kontrolowac elektronarzedzie
w razie wystapienia nieoczekiwanej sytuacji.

f. Podczas pracy nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nosi¢ luznej odziezy ani
bizuterii. Nie zbliza¢ wtoséw ani odziezy do ruchomych elementéw urzadzenia.
Luzne ubranie, bizuteria i dtugie wlosy moga zosta¢ wciagniete przez poruszajace sie
podzespoty.

g. Jezeli istnieje mozliwos¢ montazu urzadzen do odsysania i wychwytywania,
nalezy je podiaczy¢ i uzywaé w prawidlowy sposéb. Stosowanie urzadzenia do
odsysania pytu moze zmniejszy¢ zagrozenie zwigzane z pyleniem podczas pracy.

h. Nawet w przypadku dobrej znajomosci elektronarzedzia, wynikajacej
z wielokrotnego uzywania, nie nalezy polega¢ na ziludnym poczuciu
bezpieczenstwa i nie wolno ignorowac zasad bezpieczenstwa. Brak skupienia
podczas pracy moze w utamku sekundy spowodowac powazne obrazenia.
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4. Eksploatacja i prawidlowe obchodzenie sie z elektronarzedziem

a. Nie przecigza¢ elektronarzedzia. Uzywaé¢ wylacznie elektronarzedzi
przeznaczonych do wykonywanej pracy. Dobdr wiasciwego elektronarzedzia
zapewnia wydajniejsza i bezpieczniejsza prace w podanym zakresie mocy.

b. Nieuzywac elektronarzedziz uszkodzonym wiacznikiem. Urzadzenie elektryczne,
ktérego nie mozna wiaczy¢ lub wytaczy¢, stanowi zagrozenie i wymaga naprawy.

c. Przed zmiang ustawien urzadzenia, wymiana narzedzia roboczego lub
odlozeniem elektronarzedzia wyja¢ wtyczke z gniazda i/albo akumulator.
Zapobiega to przypadkowemu wigczeniu urzadzenia.

d. Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac¢ poza zasiegiem dzieci.
Do uzytkowania urzadzenia nie wolno dopuszcza¢ osob, ktdre nie znaja jego
obstugi lub nie zapoznaly sie z niniejsza instrukcja. Elektronarzedzia obstugiwane
przez osoby niedoswiadczone moga by¢ niebezpieczne.

e. Z elektronarzedziami i wymiennymi narzedziami roboczymi nalezy sie
obchodzi¢ z odpowiednia starannoscia. Sprawdzaé, czy ruchome elementy
dziataja prawidlowo i sie nie zacinajg oraz czy zadna z czesci nie jest peknieta
lub uszkodzona w taki sposéb, ze ma wpltyw na dziatanie elektronarzedzia.
Przed uzyciem elektronarzedzia zleci¢ naprawe uszkodzonych elementéw.
Niewtasciwa konserwacja elektronarzedzi jest czestg przyczyna wypadkow.

f. Narzedzia tngce powinny by¢ zawsze ostre i czyste. Starannie utrzymywane i
ostrzone narzedzia tnace rzadziej sie klinujg i daja sie fatwiej prowadzié.

g. Podczas korzystania z elektronarzedzi, wymiennych narzedzi roboczych itp.
nalezy przestrzega¢ niniejszych zalecen. Uwzgledni¢ przy tym warunki pracy
i specyfike wykonywanych prac. Uzywanie elektronarzedzi do zastosowan
niezgodnych z ich przeznaczeniem moze prowadzi¢ do sytuacji niebezpiecznych.

h. Uchwyty i powierzchnie chwytne utrzymywac w stanie suchym, czystym oraz
wolnym od oleju i smaru. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytne nie pozwalajg na
bezpieczna obstuge i kontrole elektronarzedzia w nieoczekiwanych sytuacjach.

5. Serwis

a. Naprawe elektronarzedzia powierza¢ wylacznie wykwalifikowanym
specjalistom, uzywajacym tylko oryginalnych czesci zamiennych. Stanowi to
gwarancje zachowania bezpieczenstwa elektronarzedzia.

Szczegolne zasady bezpieczenstwa
W przypadku zablokowania urzadzenia natychmiast je wytaczy¢.
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Szczegolne zasady bezpieczenstwa dotyczace szlifierek stotowych

1. Podczas pracy uzywa¢ okularéw ochronnych i pracowac tylko zzamontowana
przestona chroniaca przed iskrzeniem.
Szlifierke wolno uzytkowac wylgcznie z zamontowang przestona chronigca przed
iskrzeniem. Nosi¢ okulary ochronne.

2. Uzywac wylacznie odpowiednich tarcz szlifierskich.
W szlifierce wolno uzywac wytacznie tarcz szlifierskich, na ktérych znajduja sie
odpowiednie informacje:
« Parametry (poréwnaj z informacjami podanymi w niniejszej instrukcji obstugi)
+ Wielko$¢ otworu
- Norma
+ Rodzaj spoiwa
« Maks. dopuszczalna predkos¢ obrotowa
+ Producent
Przed uruchomieniem szlifierki oraz po wymianie tarczy szlifierskiej na nowa nalezy
poddac tarcze prébie dzwiekowej (po lekkim uderzeniu np. plastikowym mtotkiem
tarcze szlifierskie wolne od wad wydaja czysty dZzwiek).

3. Przechowywanie tarcz szlifierskich
Tarcze szlifierskie nalezy przechowywac¢ w suchym miejscu w mozliwie niezmiennej
temperaturze.

4. Zakladanie tarcz szlifierskich
Do mocowania tarcz szlifierskich wolno uzywac¢ wylacznie dostarczonych w
komplecie kotnierzy mocujacych. Kotnierze mocujace musza by¢ identycznej
wielkosci i posiadac taki sam ksztatt. Przektadki miedzy kotnierzem mocujacym a
tarcza szlifierskg musza by¢ wykonane z elastycznych materiatéw, na przyktad gumy,
miekkiej tektury, itp. Nie wolno rozwierca¢ otworu wewnatrz tarczy szlifierskiej w celu
powigkszenia jego $rednicy.

5. Rozruch prébny bez obcigzenia
Przed rozpoczeciem wiasciwej pracy wigczy¢ szlifierke na 5 minut w celu sprawdzenia
jej poprawnego dziatania bez obcigzenia. Na ten czas oddali¢ sie z obszaru strefy
niebezpiecznej.

6. Przytwierdzanie szlifierki do podtoza w miejscu pracy
Ustawic szlifierke na stabilnej i rownej powierzchni, zwracajac uwage, aby podtoze
robocze miato odpowiednig wysokos$¢, ktéra pozwoli na prace przy szlifierce
w ergonomicznej pozycji. Przykreci¢ urzadzenie do podfoza. W tym celu uzy¢
odpowiednich $rub zamkowych i podktadek. W nodze podporowej maszyny
znajduja sie przewidziane do tego celu odpowiednie otwory.

7. Wtyczka sieciowa
Przed wiaczeniem wtyczki do gniazdka sieciowego sprawdzi¢, czy wytaczony jes
wiacznik/wytacznik. Pozwoli to unikna¢ niespodziewanego witaczenia sie urzadzenia.
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8. Temperatura silnika
Maksymalna dopuszczalna temperatura obudowy silnika: 80 °C

9. Elementy ochronne
Zabronione jest uzywanie szlifierki bez elementéw ochronnych. Przed rozpoczeciem
pracy dokfadnie przykreci¢ gorng ostone zabezpieczajaca (chroniaca przed iskrzeniem),
podpdérke do obrabianych elementéw oraz przestone chroniaca przed iskrami.

10. Regulacja tarcz szlifierskich, ostony chroniacej przed iskrzeniem i podpérki do
obrabianych elementéw
Podpoérki do obrabianych elementéw i gérne regulowane ostony zabezpieczajace
(chronigce przed iskrzeniem) ustawia¢ mozliwie blisko tarczy szlifierskiej. W celu
zapewnienia bezpiecznej pracy przestrzegac nastepujacych odlegtosci:

Odlegtos¢
Ostona chroniaca przed iskrzeniem / tarcza szlifierska <2mm
Podporki obrabianych elementéw / tarcza szlifierska <2mm

Sprawdza¢ podane odlegtosci w trakcie obrébki i uzywania urzadzenia. W przypadku
zuzycia tarcz szlifierskich odlegtosci zwiekszaja sie. Nalezy wtedy wyregulowac
podpérki obrabianych elementéw i ostone chronigca przed iskrzeniem.

11. Tarcze szlifierskie
Nie uzywac uszkodzonych lub zdeformowanych tarcz szlifierskich.

12. Wymiana tarczy szlifierskiej
Przed wymiana tarczy szlifierskiej wyjac z gniazdka wtyczke sieciowa.

13. Predkos¢ obwodowa tarczy do szlifowania na sucho
Maksymalna predkos¢ obwodowa tarczy do szlifowania na sucho wynosi:
@200 =30,87 m/s
Obliczanie predkosci obwodowej:
m/s=dx3,14xn

60 x 1000
d = drednica tarczy szlifierskiej w mm
n = predkos¢ obrotowa silnika na minute
Przyktad:
m/s =200x 3,14 x 2950
60 x 1000
=30,87m/s

m
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Przeglady i konserwacja

« Wszelkie prace zwigzane z przeglagdami i konserwacja wolno przeprowadza¢ wytacznie
po wyciggnieciu wtyczki sieciowej z gniazdka.

« W przypadku zabrudzenia szlifierki jej powierzchnie mozna wyczysci¢ za pomoca
Sciereczki.

« Szlifierke wolno przechowywac i uzytkowac tylko w suchym, przewiewnym pomieszczeniu.
Chroni¢ urzadzenie przed agresywnymi gazami. Szlifierki nie wolno uzywa¢ w obszarach
zagrozonych wybuchem.

« W przypadku usterek szlifierki skontaktowac sie ze specjalistg. Pod zadnym pozorem
nie przeprowadza¢ samodzielnych napraw. Wszelkie naprawy powierza¢ do wykonania
specjaliscie.

« Uzywad wytacznie oryginalnych akcesoriéw producenta.

Montaz
Wyja¢ urzadzenie z opakowania. Przed montazem nie podtaczac urzadzenia do pradu.

Rozpakowanie, ustawienie i regulacje

« Otworzy¢ opakowanie i sprawdzi¢, czy nie brakuje zadnych elementéw urzadzenia.

+ Sprawdzi¢ szlifierke pod katem widocznych wad lub usterek.

+ Przeczytac instrukcje obstugi.

« Za pomoca $rub przytwierdzi¢ szlifierke do podtoza roboczego.

« Wyregulowac gérng ostone chroniacg przed iskrzeniem w taki sposéb, aby maksymalna
odlegtos¢ miedzy tarczg szlifierska a ostong chroniaca przed iskrzeniem wynosita <2 mm.
(rys.1do 3)

« Wyregulowaé podpoérke obrabianych elementéw w taki sposéb, aby maksymalna
odlegtos¢ miedzy tarcza szlifierskg a podpdrka obrabianych elementéw wynosita
<2mm. (rys.2 do 3)

« Sprawdzi¢, czy rzeczywiste napiecie zasilania sieciowego jest zgodne z napieciem
podanym na tabliczce znamionowej urzadzenia. Uzywane gniazdko sieciowe musi
odpowiadac typowi wtyczki sieciowej urzgdzenia. Przed wtozeniem wtyczki do gniazdka
sieciowego sprawdzi¢, czy wylaczony jest wiacznik/wytacznik (wcisnaé przetacznik po
stronie z oznaczeniem,,0")

() (3)

Sprawdzanie tarcz szlifierskich

Poddac tarcze szlifierskg probie dzwiekowej. Przy lekkim uderzeniu np. plastikowym
miotkiem tarcze szlifierskie wolne od wad wydaja czysty dZzwiek. Natomiast wadliwe
tarcze szlifierskie wydaja gtuchy odgtos. Wykonac prébe i kontrole pracy. Odsunac sie
poza strefe niebezpieczna i na 5 minut pozostawi¢ wtaczone urzadzenie na jatowym biegu.
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Uzytkowanie urzadzenia

Przestrzega¢ nastepujacych wskazowek!

« Sprawdzi¢, czy w szlifierce nie pozostaty zadne narzedzia do regulacji i odtozy¢ je z
daleka od szlifierki.

« Wszystkie elementy nastawne jak przestona chronigca przed iskrzeniem, podporka
obrabianych elementéw itp ustawic¢ i dokreci¢ zgodnie z zaleceniami niniejszej
instrukcji obstugi.

+ Przed rozpoczeciem uzytkowania wykona¢ probe dzwiekowq tarcz szlifierskich i
kontrole ich pracy bez obcigzenia.

« Podczas ostrzenia narzedzi nie wywierac zbyt silnego nacisku, aby unikna¢ przecigzenia
urzadzenia. Obrabiany element moze sie podczas ostrzenia mocno nagrzewac. Z tego
wzgledu od czasu do czasu nalezy schtodzi¢ obrabiany element. W innym wypadku
istnieje ryzyko poparzenia. Szlifierka zostata zaprojektowana do pracy krétkookresowej,
urzadzenie nalezy wytaczy¢ najpdzniej po 30 minutach. Przed wznowieniem pracy
odczekac do ostygniecia urzadzenia do temperatury otoczenia.

« Bezwzglednie unikac silnych uderzen narzedziem w obracajaca sie tarcze szlifierska.

Wymiana elementéw zuzywalnych
Gdy zachodzi konieczno$¢ wymiany okreslonych elementéw szlifierki, wyja¢ wczesniej
wtyczke sieciowq z gniazdka.

Elementy wymienne
« Tarcza szlifierska
+ Podpdrka obrabianych elementéw

Wymiana tarczy szlifierskiej (rys. 4)

UWAGA! Minimalna dopuszczalna srednica tarczy: 150 mm.

+ Wyjac z gniazdka wtyczke sieciowa.

« Odkreci¢ sruby mocujace ostone zabezpieczajaca i zdja¢ ostone.

Odkreci¢ 3 sruby znajdujace sie w bocznej czesci ostony kotpakowej i zdjaé ostone.
Odkreci¢ nakretke (A), przytrzymujac jednoczesnie nakretke znajdujaca sie z drugiej
strony mocowania tarczy szlifierskiej. (Uwaga: tarcza szlifierska jest przykrecona
gwintem lewoskretnym!). Zdja¢ kotnierz (B). Teraz mozna wymieni¢ tarcze szlifierska.
Montaz wykonuje sie w odwrotnej kolejnosci.

Uwaga!

Wymieniona tarcza szlifierska musi posiadac¢ rozmiary podane w niniejszej instrukgji
obstugi. W tym celu nalezy poréwnac informacje zamieszczone w odpowiednich
wymaganiach bezpieczenstwa niniejszej instrukcji obstugi z informacjami podanymi na
tarczy szlifierskiej.
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Jako przektadki miedzy wymieniong tarczg szlifierska a kotnierzem uzywac elastycznego
krazka z gumy lub miekkiej tektury.

Nie dokrecac¢ nakretki watu zbyt mocno, aby kotnierz nie wywierat zbyt duzego nacisku
na tarcze szlifierska.

Ostrzezenie! Stosowanie innego kotnierza i nieodpowiedniej tarczy szlifierskiej moze sie
wigzac z niebezpieczenstwem obrazen ciata dla uzytkownika.

i Vi

Kotnierz

Elastyczna przektadka

Wat gtéwny

Tarcza szlifierska
Nakretka

/s

vik|wIN|2

/

(4)

Wymiana podpérki obrabianych elementéw

Gdy podpdrka do obrabianych elementéw ulegnie zuzyciu do grubosci ponizej 1,5 mm,
wymieni¢ ja na nowa. Skontaktowac sie ze sprzedawcy i zapyta¢ o oryginalne czesci
zamienne. W przypadku stosowania innych czesci zamiennych istnieje ryzyko obrazen ciata.

Warunki otoczenia

Urzadzenie jest przeznaczone do zasilania napieciem przemiennym 230 V z sieci o
czestotliwosci 50 Hz. Sprawdzi¢, czy przedtuzacz nie jest uszkodzony i czy jest prawidtowo
podtaczony z jednej strony do gniazdka sieciowego i z drugiej strony do wtyczki zasilajacej
urzadzenie. Doradca handlowy pomoze w doborze wiasciwego przedtuzacza.

Uruchomienie

Podczas pracy nosi¢ okulary ochronne, ochronniki stuchu, rekawice ochronne oraz
mocng odziez roboczg!

-
\¥
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Przed uruchomieniem przeczyta¢ zasady bezpieczenstwa i przestrzegac ich w
trakcie pracy
Zestawienie symboli umieszczonych na urzadzeniu:

i

Przytacze sieciowe

A. Pob6r mocy
B. Predkos¢ obwodowa
C. Predkos¢ obrotowa biegu jatowego

©

Wymiary tarczy
do szlifowania na sucho

i

Wazne wskazéwki

(K

Wymiary tarczy
do szlifowania na mokro

=

Kierunek obrotéwder
tarczy szlifierskiej

Nie utylizowa¢ odpadéw specjalnych
jak zwyktych odpadéw domowych

“3

IMAX. 50 °C

Nie wrzuca¢ do wody
zagrozenie zycia

Nie wrzuca¢ do ognia

e

115

1196978 BDA WB 400 DSM.indd 115

Zuzyte narzedzia a ochrona srodowiska

Jesdli pewnego dnia narzedzie bedzie tak zuzyte, ze nie bedzie sie
nadawato do dalszego uzytku i trzeba je bedzie wymieni¢ albo nie
beda juz Panstwo mieli dla niego zastosowania, warto pomysle¢ o
ochronie srodowiska. Narzedzia nie sg zwyktymi odpadami domowymi
i dlatego nalezy sie z nimi obchodzi¢ w szczegdlny sposéb. Mozna je
poddacrecyklingowi w sposéb przyjazny dla srodowiska.

Temperatura otoczenia
maksymalnie 50 °C

Recykling

Zielony Punkt
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GWARANCJA

Swiadczenie gwarancyjne reguluja aktualne przepisy dotyczace gwarancji/rekojmi,
ktére obowigzujg w kraju nabycia produktu.

Gwarancja nie obejmuje szkéd lub usterek powstatych wskutek niewtasciwego
uzytkowania zakupionego produktu.

W przypadku wystapienia problemu lub usterki nalezy najpierw skontaktowac sie z
autoryzowanym dystrybutorem. Autoryzowany dystrybutor najczesciej jest w stanie
usunac problem lub usterke.

Gwarancja nie s objete:

» Akumulatory

» Wszelkiego rodzaju osprzet (jak np.: tadowarki itp.)

» Czesci zuzywalne (np.: szczotki weglowe, przetaczniki, kable, uszczelki itp.)

» Nieodpowiednie lub nieprawidtowe uzytkowanie

» Niewtasciwe uruchomienie przez wtasciciela lub osobe trzeciag

» Naprawa lub wymiana elementéw

» Usterki wynikajgce z niewtasciwego uzytkowania, normalnego zuzycia lub niedosta-
tecznej

» konserwacji i dbatosci.

» Produkty uzywane w celach komercyjnych, zawodowych lub do wynajmowania.

» Szkody powstate wskutek nieprzestrzegania instrukcji obstugi.

Warunki uznania zgloszenia gwarancyjnego:

» Przedtozenie dowodu zakupu (data zakupu) w postaci paragonu

» Wypetniona karta gwarancyjna

» Urzadzenie nie byto naprawiane przez osoby trzecie i/lub nie zostaty w nim wymie-
nione zadne czesci

» Urzadzenie nie byto niewtasciwie uzytkowane

» Nie stwierdzono dziatania sity wyzszej

» Przekazanie opisu wady

Postanowienia gwarancyjne obowigzuja w pofagczeniu z naszymi warunkami dostaw i
sprzedazy.
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C € Deklaracja zgodnosci UE

Producent / pelnomocnik: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria
Produkt: Szlifierka podwdéjna WB 400 DSM

Niniejszym o$wiadczamy na nasza wytaczng odpowiedzialnos¢, ze ze wzgledu na projekt i konstrukcje
opisane powyzej maszyny oraz wprowadzane przez nas do obrotu wersje tych maszyn spetniaja wszystkie
wymogi wymienionych ponizej dyrektyw, z uwzglednieniem norm wymienionych ponizej.

Niniejsza deklaracja traci waznos¢, jezeli bez uzgodnienia z nami produkty zostana poddane jakimkolwiek
modyfikacjom. Dokumentacja techniczna jest dostepna w siedzibie sygnatariusza.

Dyrektywy:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

Normy:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e ENIEC61000-3-2:2019

e EN61000-3-3:2013/A1:2019
e EN 62841-1:2015

e EN62841-3-4:2016/A11:2017

Wels, 01. 01. 2020 ,,/ M_.

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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| RO_

FELICITARI PENTRU ACHIZITIONAREA UNEI
MASINI DE SLEFUIT DUBLE WORKERS BEST

Va rugam sa cititi urmatoarele indicatii de utilizare inainte de punerea in functiune.
Va rugam sa respectati indicatiile privind securitatea din acest manual de utilizare..

DESCRIEREA PRODUSULUI

01. Cablu de alimentare

Partea posterioard ---------- >
02. Comutator de pornire/oprire
03. Suprafata de asezare a sculei
04. Placa de protectie
05. Suport

118

1196978 BDA WB 400 DSM.indd 118 17.11.20 08:06



Date tehnice:

Putere nominala 400 W
Turatia 0-2950 rot/min
Diametrul discului de slefuire @200x20 mm x @ 16 mm
Masa 11,4 Kg
Tensiune nominala/frecventa 230V ~50 Hz
Nivelul presiunii acustice Lpa 80,5 dB(A)
Nivelul puterii acustice Lwa 93,5 dB(A)

Purtati echipament de protectie auditiva,

ochelari de protectie, aparatoare anti-praf si manusi @
Nu utilizati aparatul in conditii de ploaie si protejati-l de umiditate

Tineti alte persoane la distanta 1R
Cititi instructiunile de utilizare &)
AHS GmbH, UhlandstraBBe 50, A-4600 Wels

Durata de conectare:

Durata de conectare S2 30 min (functionare pe duratd scurtd) exprima faptul ca motorul
cu puterea nominala de 400 W poate fi solicitat permanent numai pentru durata indicata
pe placuta de date (30 min). In caz contrar, motorul s-ar incilzi inadmis de mult. Pe
parcursul pauzei, motorul se raceste din nou la temperatura sa initiala.

Emisiile

Zgomotul acestei masini se masoara conform DIN EN ISO 3744, EN ISO 11201.
Zgomotul in locul de munca poate sa depaseasca 85 dB(A). in acest caz, sunt
necesare masuri de protectie anti-acustica pentru utilizator. Atentie! Purtati castile
antiacustice, echipament personal de protectie auditiva, de ex.: dopuri pentru urechi.

Nivelul presiunii acustice Lpp 80,5 dB(A)
Factorul de insecuritate Kpp 3 dB(A)
Nivelul puterii acustice Ly 93,5 dB(A)
Factorul de insecuritate Kya 3 dB(A)

Utilizarea conforma cu destinatia

Masina de slefuit dubla este destinata ascutirii sculelor, precum si slefuirii si debavurarii
metalului.

Utilizati aceastd masind numai in conformitate cu destinatia sa! Orice utilizare care
depaseste acest cadru este consideratd neconforma cu destinatia. Pentru vatamari de
orice fel rezultate din aceste situatii, nu producatorul este responsabil, ci utilizatorul.
Aparatele noastre nu sunt concepute pentru utilizare in domeniul mestesugaresc, de
industrie mica sau industrie mare. Daca aparatul este utilizat in cadrul unor activitati
mestesugaresti, de industrie mica sau industrie mare, garantia isi pierde valabilitatea.
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securitate, pentru a evita vatamarile si daunele. Cititi de aceea, cu atentie
Instructiunile de folosire/Indicatii de securitate. Pasatrati-le intr-un loc sigur,
pentru a putea avea acces in permanents la aceste informatii. in cazul in care
predati aparatul unei alte persoane, oferiti-le acestora si Instructiunile de
folosire/Indicatiile de securitate. Nu ne asumam nici o raspundere pentru
accidente sau deteriorari ce apar ca urmare a nerespectarii instructiunilor de
folosire si a indicatiilor de securitate.

E@ Pe parcursul utilizarii aparatelor este necesara respectarea unor prevederi de

Indicatii generale de siguranta pentru unelte electrice
AVERTIZARE! Cititi toate indicatiile de siguranta, instructiunile, ilustratiile si datele
tehnice cu care este prevazuta aceasta unealta electrica. Neglijentele in respectarea
urmatoarelor instructiuni pot provoca electrocutari, incendii si/sau accidentari grave.

Pastrati pentru viitor toate instructiunile de siguranta.

Notiunea ,unealta electrica”, utilizata in indicatiile de sigurantad, face referire la uneltele
electrice alimentate de la retea (cu cablu de alimentare) sau la uneltele electrice
alimentate prin acumulatori (fara cablu de alimentare).

1. Siguranta la locul de munca

a. Pastrati ordinea si buna iluminare in zona de lucru. Dezordinea si iluminatul
insuficient in zona de lucru pot provoca accidente.

b. Nu lucrati cu unealta electrica in medii cu pericol de explozie, in care se afla
lichide, gaze sau pulberi inflamabile. Uneltele electrice genereaza scantei care pot
aprinde pulberile sau vaporii.

c. Tineti la distanta copiii si alte persoane in timpul folosirii uneltei electrice. in
cazul distragerii atentiei, puteti pierde controlul asupra aparatului.

2. Siguranta electrica

a. Fisa de racord a uneltei electrice trebuie sa se potriveasca cu priza. Orice
modificare a fisei este interzisa. Nu utilizati niciun fel de fise adaptoare
impreuna cu uneltele electrice impamantate. Fisele fara modificari si prizele
adecvate diminueaza riscul de electrocutare.

b. Evitati contactul corpului cu suprafetele legate la pamant, cum ar fi tevile,
sistemele de incalzire, plitele si frigiderele. Riscul de electrocutare este foarte
ridicat atunci cand corpul dvs. este in contact cu dispozitivele de impamantare.

c. Feriti aparatul de influenta ploii sau a umiditatii. Patrunderea apei in aparatul
electric duce la cresterea riscului de electrocutare.

d. Nu folositi cablul de conectare in alte scopuri, cum ar fi transportarea uneltei
electrice, suspendarea acesteia sau pentru a trage fisa din priza. Tineti cablul
de conectare la distanta de caldura puternica, ulei, muchii ascutite sau piese
mobile. Cablurile de conectare deteriorate sau infasurate duc la cresterea riscului de
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electrocutare.

e. Daca lucrati cu unealta electrica in aer liber, utilizati numai cabluri prelungitoare
care au fost avizate si pentru exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru lucrul in aer liber diminueaza riscul de electrocutare.

f. Daca utilizarea uneltei electrice intr-o zona cu umiditate nu poate fi evitata,
utilizati un disjunctor. Utilizarea unui disjunctor diminueaza riscul unei electrocutari.

3. Siguranta persoanelor

a. Ridicati nivelul de atentie, concentrati-va la fiecare operatiune efectuata si
procedati in mod rational in timpul lucrului cu unealta electrica. Nu folositi
aparatul, daca sunteti obosit sau va aflati sub influenta drogurilor, alcoolului
sau a medicamentelor. Un moment de neatentie in folosirea aparatului poate duce
la accidentari serioase.

b. Purtati echipament de protectie personal si utilizati intotdeauna ochelari de
protectie. Purtarea echipamentului de protectie personal, cum ar fi masca anti-praf,
incaltamintea de protectie aderenta, casca de protectie sau echipamentul de protectie
auditiva, in functie de utilizarea uneltei electrice, diminueaza riscul de accidentari.

c. Evitati punerea involuntara in functiune. Asigurati-va ca unealta electrica este
oprita inainte de conectarea la alimentarea cu curent si/sau la acumulator,
ridicarea sau transportarea acesteia. Daca aveti degetul pe comutator atunci cand
transportati unealta electrica sau daca racordati unealta electrica in stare conectatd la
priza de alimentare, exista posibilitatea producerii de accidente.

d. indepartati uneltele de reglaj sau cheile inainte de a porni unealta electrica. O
unealta sau o cheie care se afla intr-o piesa rotativa a uneltei electrice poate duce la
accidentari.

e. Evitati pozitia nefireasca a corpului. Asigurati-va o pozitie stabila si mentineti-
va in permanenta echilibrul. In acest fel, puteti controla mai bine unealta electrica
in situatii neprevazute.

f.  Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbracaminte larga sau bijuterii.
Tineti la distanta parul, imbracamintea si manusile fata de piesele mobile.
Imbracamintea larga, bijuteriile sau parul lung pot fi angrenate de piesele mobile.

g. Atunci cand se pot monta echipamente de aspirare sau colectare a prafului,
acestea trebuie conectate si utilizate corect. Utilizarea unui aspirator de praf poate
diminua pericolele provocate de praf.

h. Nu va bazati pe un sentiment fals de siguranta si nu neglijati regulile de
siguranta pentru unelte electrice, inclusiv atunci cand sunteti familiarizat cu
unealta electrica dupa mai multe intrebuintari. Actiunile efectuate fara atentie
pot duce la accidentdri grave in cateva fractiuni de secunda.
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4. Utilizarea si intretinerea uneltelor electrice

a. Nu suprasolicitati unealta electrica. Utilizati unealta electrica destinata lucrarii
dvs. Cu unealta electrica adecvata, veti lucra mai bine si mai sigur in intervalul de
putere indicat.

b. Nufolositi o unealta electrica, daca are comutatorul defect. O unealta electrica ce
nu mai permite conectarea sau deconectarea reprezinta o sursa de pericol si trebuie
sa fie reparata.

c. Scoateti fisa din priza si/sau indepartati acumulatorul detasabil inainte de a
efectua reglaje la aparat, de a schimba piese ale uneltei de inserare sau de a
depune unealta electrica in afara zonei de lucru. Aceastd mdsurd de precautie
impiedica pornirea involuntara a aparatului.

d. Pastrati uneltele electrice in afara razei de acces a copiilor, atunci cand nu
le folositi. Nu permiteti folosirea aparatului de catre persoane care nu sunt
familiarizate cu acesta sau care nu au citit instructiunile de fata. Uneltele electrice
reprezinta o sursd de pericol, daca sunt folosite de persoane fara experienta.

e. Ingrijiti cu atentie uneltele electrice si unealta de inserare. Controlati daca
piesele mobile functioneaza impecabil si nu se blocheaza, precum si daca exista
piese sparte sau deteriorate care influenteaza negativ functionarea aparatului.
incredintati spre reparatie piesele deteriorate inainte de utilizarea uneltei
electrice. Multe accidente sunt cauzate de intretinerea insuficientd a uneltelor
electrice.

f. Mentineti uneltele de taiat in stare ascutita si curata. Uneltele de tdiat ingrijite
cu atentie si avand muchii de tdiere ascutite se blocheaza mai putin si sunt usor de
dirijat.

g. Utilizati uneltele electrice, uneltele de inserare s.a.m.d.conform acestor
instructiuni. Luati in considerare conditiile de lucru si activitatea care urmeaza
sa se desfasoare. Folosirea uneltelor electrice pentru aplicatii care nu sunt prevazute
poate duce la aparitia de situatii periculoase.

h. Pastrati manerele si zonele manerelor in stare uscata, curata si fara urme de ulei
si grasimi. Manerele si zonele manerelor alunecoase nu permit operarea si controlul
sigure ale uneltei electrice in situatii neprevazute.

5. Service

a. Incredintati repararea uneltei electrice numai personalului de specialitate
calificat si numai in conditiile utilizarii pieselor de schimb originale. in acest fel,
securitatea uneltei electrice va fi garantata.

Instructiuni specifice de operare in siguranta
Daca masina va bloca, opriti-o imediat.
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Indicatii de securitate speciale pentru masina de slefuit stationara

1. Folositi ochelari de protectie si operati numai daca sticla de protectie
antiscanteie este montata.
Slefuitorul trebuie utilizat numai in cazul in care sticla de protectie antiscanteie este
montatd. Purtati ochelari de protectie.

2. Utilizati numai discuri de slefuire adecvate.
Este permisa utilizarea numai a discurilor de slefuire prevazute cu inscriptie
corespunzatoare: Datele caracteristice (a se compara cu datele din acest manual de
exploatare)
« parametrii de baza si dimensiuni (comparati-le cu datele din prezentul ghid de operare)
« modul de montare
- standard
« tipul racordului
« turatii maxime admise
« producator
Inainte de a pune in functiune slefuitorul si dupa schimbarea discului de slefuire trebuie
sa verificati discul ciocanind (de exemplu, ciocanind cu un ciocanel din material
plastic, discurile de slefuire de calitate buna fac sa se auda un sunet clar).

3. Depozitarea discurilor de slefuire
Depozitarea discurilor de slefuire trebuie facuta intr-un loc uscat daca e posibil la o
temperatura permanenta.

4. Fixarea pieselor pe care le veti slefui
Pentru a fixa elementele pe care le veti slefui, puteti folosi numai flansele de fixare
prevdzute in livrare. Flansele de fixare trebuie sa fie cu aceeasi formd si marime.
Racordurile intermediare intre flansele de fixare si discul de slefuire trebuie sa fie din
materiale flexibile de exemplu cauciuc, carton moale sau altele similare. Orificiile
unde se monteaza discurile de slefuire nu trebuie sa se mai gaureasca .

5. Punere in functiune (la mersul in gol)
Inainte de a incepe lucrul, porniti masind pentru a o incerca la mersul in gol timp de
5 minute. Indepértati-va de locul unde este masina.

6. Fixarea slefuitorului pe suprafata de lucru
Asezati slefuitorul pe o suprafata solida si pland, aveti grija ca aceasta sa fie la
inalfimea respectiva pentru a putea opera cu slefuitorul intr-o pozitie ergonomica
corespunzatoare. Fixati bine slefuitorul in partea sa de baza. Folositi numai suruburi
de fixat si piulite corespunzatoare. In partea de baza a slefuitorului sunt prevazute
orificii de fixat.

7. Stecherul pentru racordare la reteaua electrica
Inainte de a racorda stecherul la reteaua electrica asigurati-vd cd comutatorul
pornit/ oprit este oprit. Astfel veti preveni actionarea accidentald a masinii.
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8. Temperatura motorului
Temperatura maxima admisa a corpului motorului este: 80 °C

9. Dispozitive de protectie
Nu trebuie sa lucrati cu discuri de slefuire fara dispozitive de protectie. Tnainte
de a incepe lucrul fixati bine capacul de protectie superior (destinat protectiei
antiscanteie), suportul pentru piesa prelucrata si sticla antiscanteie.

10. Reglati discurile de slefuire, protectia antiscanteie si suportul pentru piesa
prelucrata
Suporturile pentru piesele prelucrate si capacele de protectie superioare, care sunt
mobile (protectia antiscanteie) trebuie mereu puse cat se poate de aproape fata de
piesa pe care o prelucrati. Pentru a opera in siguranta trebuie respectate urmatoarele

distante:
Distanta
Protectie antiscanteie / disc de slefuire <2mm
Sl‘,lport( pentru glementul prelucrat/ <2mm
discuri de slefuire

Pe durata lucrului controlati distantele. La uzura discurilor de slefuire distantele
cresc. In acest caz trebuie sa strangeti si s mai reglati protectia antiscanteie si
suportul elementului prelucrat.

11. Discuri de slefuire
Nu folositi discuri de slefuire deteriorate sau deformate.

12. Schimbarea discurilor de slefuire
La schimbarea discurilor de slefuire se va scoate in prealabil fisa din priza.

13. Viteza periferica a discului de slefuire uscata
Viteza perifericd maxima a discului de slefuire uscata este:
@200 =30,87 m/s
Calculul: viteza periferica
m/s=dx3,14xn

60 x 1000
d = Diametrul discului de slefuire in mm
n = Turatia motorului pe minut
Exemplu:
m/s =200 x 3,14 x 2950
60 x 1000
=30,87 m/s
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intretinere si reparatii

« Deconectati masina din priza de alimentare electrica inainte de orice operatie de
intretinere sau reparatie.

« Daca slefuitorul se va murdari, puteti curata suprafata acestuia de exemplu cu un
prosop moale.

« Slefuitorul trebuie pastrat si pus in functiune intr-o incdpere uscatd, bine aerisita.
Masina nu trebuie sa intre in contact cu gaze agresive . Nu trebuie sa folositi masina in
locuri unde exista pericolul exploziei.

« In caz de defectiuni adresati-va unui specialist. In nici un caz nu efectuati reparatii
singuri. Aceste lucrdri sunt permise numai tehnicienilor special calificati.

« Nu folositi decat parti si accesorii originale din echipamentul producatorului.

Montare
Scoateti scula electrica din ambalaj. N-o racordati la reteaua electrica inainte de a o
monta.

Despachetare, instalare si reglaj

+ Deschideti ambalajul si verificati daca toate piesele din echipament sunt de fata.

- verificati daca slefuitorul nu prezinta defecte vizibile.

- Cititi ghidul de utilizare.

« Fixati slefuitorul pe suprafata de lucru cu suruburi.

« Reglati partea superioara pentru protectie antiscanteie in asa fel incat distanta maxima
dintre discul de slefuire si protectia antiscanteie sa fie <2 mm. (scheme 1- 3)

« Reglati suportul piesei prelucrate astfel incat distanta maxima dintre discul de slefuire
si suportul piesei prelucrate sa fie <2 mm. (schema 2 - 3)

« Asigurati-va cd tensiunea retelei corespunde celei specificate pe placa de identificare a
masinii. Priza pe care o folositi trebuie sa corespunda stecherului slefuitorului. inainte
de a pune stecherulin priza verificati daca comutatorul pornit/ oprit este oprit. (Apasati
butonul cu marcaj,0”)

Verificarea discului de slefuire

Discul de slefuire trebuie verificat ciocanind. Discurile de slefuire de calitate buna fac
sa se auda un sunet clar cand le ciocanim usor de exemplu cu un ciocdnel din material
plastic. Cele cu defecte insa fac sa se audd un sunet inabusit. Porniti discul o datd pentru
a-| proba. Indepértati-va de zona aceasta de risc Idsand masina sa functioneze la mersul
in gol 5 minute.
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Utilizare si operare

Va rugam sa respectati urmatoarele instructiuni!

« Verificati sculele pentru reglaj si le indepartati de slefuitor.

« Reglati si strangeti toate partile ce pot fi reglate ca de exemplu (sticla antiscanteie,
suportul pentru piesele ce urmeaza a fi prelucrate si altele) asa cum este indicat in
prezentul ghid de operare.

- Tnainte de a utiliza masina, verificati ce fel de sunete fac s& se auda discurile de slefuire
si porniti masina o data pentru a o incerca la mersul in gol.

« La ascutire nu folositi for{a prea mare pentru a preveni supraincarcarea masinii. La
ascutire piesa prelucrata se poate incalzi mult. Raciti-o din cand in cand in caz contrar
exista riscul de arsuri. Acest slefuitor este proiectat pentru un uz de scurta durata,
opriti-l dupa cel tarziu 30 de minute. Inainte de a continua lucrul, asteptati pana cand
masina se va raci pana la o temperatura apropiata de cea a camerei.

« Tn orice caz evitati loviturile puternice cu piesa prelucrata pe discul de slefuire rotativ.

inlocuirea pieselor uzate
Daca va fi nevoie sa inlocuiti piese la masina deconectati mai intai stecherul de la reteaua
electrica.

Elemente inlocuibile
« Disc de slefuire
« Suportul pentru piesa prelucrata

inlocuirea discului de slefuire (schema 4)

Atentie! Diametrul minim admis al discului de slefuire este de 150 mm.

« Scoateti stecherul din priza.

- Indepartati suruburile de fixat capacul de protectie, demontati capacul de protectie.

Inlaturati cele 3 suruburi de la partea laterala a capacului de protectie si detasati-l. Prin
imobilizarea piulitei de pe partea opusa puteti sldbi piulita (A) (atentie, discul de slefuit
este insurubat cu filet pe stanga!). Apoi detasati flansa (B). Puteti schimba discul de
slefuit. Montajul se realizeaza in ordine inversa.

Atentie!
Discul inlocuit trebuie sa aiba dimensiunile indicate in prezentul ghid de operare.
Comparati cu acest scop criteriile respective de siguranta cu datele de pe discul de
slefuire.
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Racordul intermediar dintre discul de slefuire inlocuit si flansa trebuie sa fie un disc flexibil
din cauciuc sau din carton moale.

Nu strangeti piulitele arborelui excesiv, pentru ca flansa sa nu apese prea mult discul de
slefuire.

Fiti atenti! Utilizarea unei alte flanse si a unui disc de slefuire necorespunzator implica
riscul accidentarii operatorului.

1 / 2 1. Flansa
2, Racord intermediar flexibil
m@ o(.' 3. Arbore principal
/ i 5 4. Disc de slefuire
3 4 s 5. Piulita

(4)

inlocuirea suportului piesei prelucrate

Atunci cand suportul piesei prelucrate se va uza sub grosimea de 1,5 mm, acesta trebuie
schimbat. Adresati-va unui vanzator autorizat si intrebati despre piese de schimb originale.
Folosirea unor parti neoriginale implica riscul accidentarii operatorului.

Conditii de lucru

Scula electrica este proiectata pentru operatii executate la tensiune alternativa 230 V
si frecventa in retea 50Hz. Verificati daca prelungitorul nu este deteriorat si daca este
racordat corect la priza retelei si stecherul sculei electrice. Puteti obtine informatii despre
alegerea corecta a prelungitorului de la consultantul autorizat specialist in aceasta materie,
responsabil pentru dvs.

Punere in functiune
De regula in timpul lucrului purtati ochelari de protectie, masca, casti de protectie
auditiva, manusi de protectie si haine de lucru rezistente!

-
\¥/

127

1196978 BDA WB 400 DSM.indd 127 17.11.20 08:06



inainte de a pune in functiune cititi neaparat si respectati instructiunile de operare
in siguranta.
Repetare a simbolurilor reprezentate pe masina

Q Racordare la reteaua electrica dimensiunile discului

de slefuire cu umezire
s A. Capacitate consumata
@ B. viteza de periferie

C. turatii la mersul in gol

Dimensiunile discului de
slefuire in uscat

directia de rotire
a discului

Aparate electrice si unelte scoase din uz si protectia mediului inconjurator

Daca constatati intr-o zi ca aparatele dvs. au fost folosite intensiv si

trebuie inlocuite, sau cd nu mai pot fi utilizate, ganditiva la protectia

mediului inconjurator. Aparatele electrice si uneltele nu reprezinta

gunoi menajer obisnuit, ci trebuie eliminate intr-un mod favorabil
I mediului inconjurator.

Indicatii speciale

Nu aruncati gunoiul special
impreuna cu gunoiul menajer

Temperatura mediului
inconjurator maxim 50° C

MAX. 50 °C

i
L

Pericol de moarte!

RECY

Nu aruncati in foc! Punct verde

% Nu aruncati in apa! == Reciclare

Q
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GARANTIE

Serviciile de garantie pentru produs depind de dispozitiile de garantie legald/pentru
produs valabile in tara respectiva, in care a fost achizitionat produsul.

Nu se acorda servicii de garantie pentru prejudicii sau deficiente rezultate din utilizarea
neconforma cu prevederile a produselor vandute.

Daca intervine o problema sau este constatata o deficientd, va rugam sa contactati
intotdeauna mai intai dealer autorizat din zona dumneavoastra. De cele mai multe ori,
dealerul autorizat din zona dumneavoastra poate sa remedieze problema sau deficienta
in mod direct.

Sunt excluse de la serviciile de garantie:
» Acumulatoarele

» Toate accesoriile (ca de ex.: incdrcatoarele etc.)

» Piesele de uzura (de ex.: periile de carbune, comutatoarele, cablurile, garniturile etc.)
» Utilizarea inadecvata sau improprie

» Punerea in functiune eronata de catre proprietar sau terte persoane

» Revizie sau schimbul de componente

» Deficientele cauzate de folosirea improprie, uzura normala sau intretinerea curenta

» siingrijirea deficienta.

» Produsele utilizate in scopuri comerciale, profesionale sau pentru inchiriere.

» Prejudicii aparute prin nerespectarea manualului de utilizare.

Drepturile dumneavoastra de garantie pentru produs pot fi recunoscute numai daca:
poate fi prezentat un document de cumparare (data cumpararii) sub unui bon de casd
Certificatul de garantie este completat integral

la aparat nu a fost intreprinsa revizia si/sau schimbarea de componente de cdtre un ter{
aparatul nu a fost utilizat in mod necorespunzator

nu exista un caz de forta majora

exista o descriere a deficientei

vVVvVyYvYyVvYYvyYy

Reglementdrile de garantie sunt valide impreuna cu conditiile de livrare si vanzare.
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C € Declaratia de conformitate UE

Producator / reprezentant autorizat: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria
Produsul: Masina de slefuit dubla WB 400 DSM

Prin prezenta declaram pe proprie rdspundere ca masinile descrise mai sus corespund, pe baza conceptiei
si variantei constructive, precum si in variantele puse de noi in circulatie, cu luarea in considerare a
standardelor mentionate mai jos, tuturor cerintelor care stau la baza directivelor enumerate in continuare.
In cazul modificarii aparatelor faré acordul nostru, aceasta declaratie isi pierde valabilitatea. Documentatia
tehnica se afla la semnatar.

Directive:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

Standarde:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e ENIEC61000-3-2:2019

e EN61000-3-3:2013/A1:2019
e EN 62841-1:2015

e EN62841-3-4:2016/A11:2017

Wels, 01. 01. 2020 ,,/ M_.

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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ISKRENE CESTITKE ZA NAKUP DVOJNEGA
BRUSILNIKA WORKERS BEST

Prosimo, da pred uporabo preberete naslednje napotke. Prosimo, upostevajte varnostne
napotke v teh navodilih za uporabo.

OPIS IZDELKA

WORKER:

sy

01. Omrezni kabel
Zadnja stran ---------- >

02. Vklopno/izklopno stikalo

03. Nastavek za orodje

04. Zascitna plosca

05. Drzalo
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Tehnicni podatki:

Nazivna moc 400 WATT
Stevilo vrtljajev 0-2950 U/min
Premer brusilnih kolutov @200x20mmx @ 16 mm
Teza 11,4 Kg
Nazivna napetost/frekvenca 230V ~ 50 Hz
Raven zvocnega tlaka Lpa 80,5 dB(A)
Raven zvo¢ne moci Lwa 93,5 dB(A)

Nosite glusnike, zascitna ocala in

Nosite rokavice @ @

Ne uporabljajte na deZju, $¢itite pred vlago
V blizini ne sme biti drugih oseb 1R
Preberite navodila za uporabo S

AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Trajanje delovanja:

Trajanje delovanja S2 30 min (kratkotrajno delovanje) pomeni, da je motor z nazivno
mocjo 400 W dovoljeno neprekinjeno obremenjevati samo za ¢as, naveden na napisni
ploscici (30 min). Sicer bi se motor lahko ogrel na nedopustno temperaturo. Med pre-
morom se motor spet ohladi na svojo zacetno temperaturo.

Emisije

Hrup, ki ga proizvaja ta stroj, se meri v skladu s standardom DIN EN ISO 3744, EN
ISO 11201. Hrup na delovhem mestu lahko preseze vrednost 85 dB(A). V taksnem
primeru so potrebni ukrepi za zascito pred hrupom za uporabnika. Pozor! Uporab-
ljajte zascito za sluh - nosite osebno zas¢ito za sluh, npr. ¢epe za usesa.

Raven zvo¢nega tlaka Lpy 80,5 dB(A)
Negotovost Kpp 3 dB(A)

Raven zvocne moci Ly 93,5 dB(A)
Negotovost Ky 3 dB(A)

Uporaba v skladu z namembnostjo

Dvojni brusilnik je namenjen za ostrenje orodja ter za brusenje in posnemanje robov na
kovini.

To napravo uporabljajte samo v skladu z njenim namenom! Vsaka druga uporaba, ki ni
v skladu s tem, ni ustrezna. Za poskodbe in skodo vseh vrst, ki je posledica neustreznega
ravnanja, nosi odgovornost uporabnik in ne proizvajalec.

Nase naprave niso namenjene za uporabo pri malih podjetnikih, v obrti ali industriji. Ce
se ta naprava uporablja v okviru malega podjetnistva, obrti ali industrije, je izklju¢ena iz
garancije.
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Pri uporabi naprav morate upostevati nekatere varnostne ukrepe, da prepreci-

E:E_] te poskodbe in skodo. Zaradi tega skrbno preberite ta navodila za uporabo/
varnostne napotke. Te skrbno shranite, da vam bodo informacije vsak ¢as na
voljo. Ce boste to napravo predali drugi osebi, ji predajte tudi ta navodila za
uporabo/varnostne napotke. Ne prevzemamo odgovornosti za nezgode ali
Skodo, do katerih pride zaradi neupostevanja teh navodil in varnostnih napot-
kov.

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

OPOZORILO! Preberite vsa varnostna navodila in napotke ter preverite vse slike
in tehni¢ne podatke, ki so priloZzeni temu elektricnemu orodju. Neupostevanje
naslednjih napotkov lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar in/ali hude poskodbe.

Vsa varnostna navodila in napotke shranite za prihodnjo uporabo.

V varnostnih navodilih se pojem »elektricno orodje«, uporabljen v nadaljevanju, nanasa
na elektri¢na orodja, ki se napajajo iz omrezja (z omreznim priklju¢kom) in na elektri¢na
orodja z akumulatorjem (brez omrezne napeljave).

1. Varnost na delovnem mestu

a. Vasedelovno mesto najbo vedno ¢isto in dobro osvetljeno. Nered in neosvetljeno
delovno obmocje lahko povzroci nesrece.

b. Z elektri¢nim orodjem ne delajte v eksplozijsko ogrozenih obmogjih, v katerih so
vnetljive tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo iskre, ki lahko vZgejo prah
ali hlape.

c. Med uporabo elektricnega orodja se v blizini ne smejo zadrzevati druge osebe
ali otroci. V primeru nepozornosti lahko izgubite nadzor nad napravo.

2. Elektri¢na varnost

a. Prikljuéni vti¢ elektricne naprave mora ustrezati vticnici. Vtica
na noben nacdin ni dovoljeno spreminjati. Ozemljenih elektri¢nih
orodij ne uporabljajte skupajz adapterskimi vtic¢i. Nespremenjeni vticiin ustrezne
vti¢nice zmanjsujejo tveganje elektricnega udara.

b. Preprecite stik telesa z ozemljenimi povrsinami, kot so cevi, radiatorji, pedi in
hladilniki. Ce je vase telo ozemljeno, obstaja povecano tveganje zaradi elektri¢nega
udara.

c. Orodje zavarujte pred dezjem ali vlago. Vdor vode v elektricno napravo poveca
tveganje elektricnega udara.

d. Priklju¢nega kabla ne uporabljajte kot rocaj za nosenje elektricnega orodja, za
obesanje naprave, oziroma z njim ne vlecite vti¢a iz vticnice. Kabel zas¢itite pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali gibljivimi deli. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektri¢cnega udara.
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e. Ce z elektri¢nim orodjem delate na prostem, uporabljajte le podaljske, ki so
primerni tudi za delo na prostem. Uporaba podaljska, primernega za delo na
prostem, zmanjsuje tveganje elektri¢cnega udara.

f. Ce se ne morete izogniti uporabi elektri¢cnega orodja v vlaznem okolju,
uporabljate zascitno stikalo za preostali tok (Fl-stikalo). Uporaba zas¢itnega
stikala za preostali tok zmanjsuje tveganje elektri¢cnega udara.

3. Varnost ljudi

a. Vedno bodite pozorni na to, kaj delate, in pri delu z elektricnim orodjem ravnajte z
razumom. Naprave ne uporabljajte, Ce ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali
zdravil. Trenutek nepozornosti pri uporabi naprave lahko povzroci hude poskodbe.

b. Nositevaso osebno zascitno opremo in vedno tudi zas¢itna ocala. No3nja zascitne
opreme, kot je proti-prasna maska, varnostni delovni Cevlji, ki ne drsijo, zas¢itna
Celada ali zas¢ita sluha, glede od vrsto uporabe elektricnega orodja, zmanjsuje
tveganje poskodb.

c. Preprecite nezelen zagon. Prepricajte se, da je elektricno orodje izkljuc¢eno,
preden ga prikljucite na napajanje in/ali na akumulator, ga prejmete ali nosite.
Ce imate pri nodenju naprave prst na stikalu ali vklopljeno napravo priklju¢ujete na
elektricno napajanje, lahko to povzroci nesreco.

d. Pred vklopom naprave odstranite nastavitveno orodje ali vija¢ni kljuc. Orodje ali
klju¢, ki se nahaja v vrteCem se delu naprave, lahko povzroci poskodbe.

e. lzogibajte se nenormalnemu polozaju telesa. Poskrbite za varno in stabilno
drzo ter imejte v vsakem trenutku ravnotezje. Tako lahko elektri¢no orodje boljse
nadzorujete v nepricakovanih situacijah.

f. Nosite ustrezna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil ali nakita. Las, oblacil in
rokavic ne priblizujte gibljivim delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolge lase lahko
zajamejo gibljivi deli.

g. Ce lahko namestite napravo za prestrezanje ali sesanje prahu, se prepricajte,
da bodo le-te prikljucene in pravilno uporabljene. Uporaba teh naprav zmanjsuje
ogrozanje zaradi prahu.

h. Ceprav ste elektri¢no opremo ze veckrat uporabljali in z njo znate rokovati, se
ne zanasajte na lazni obcutek varnosti in ne pozabite na varnostne predpise.
Zaradi neprevidnosti lahko v del¢ku sekunde pride do hudih poskodb.
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4. Uporaba in rokovanje z elektri¢nim orodjem

a. Elektricnega orodja ne smete preobremenjevati. Za delo uporabljajte le
elektri¢no orodje, ki je za to namenjeno. Z ustreznim elektri¢nim orodjem boste
delali boljse in varneje v navedenem obmocdju moci.

b. Neuporabljajte elektricnega orodja, pri katerem je pokvarjeno stikalo. Elektricno
orodje, ki ga ne morete vklopiti ali izklopiti, je nevarno in ga je treba popraviti.

c. lzvlecite vti¢ iz vticnice in/ali odstranite akumulator, preden boste nastavljali
napravo, zamenjali pribor ali odlozili napravo. Ta previdnostni ukrep prepredi
nehoten zagon stroja.

d. Neuporabljeno elektri¢no orodje hranite izven dosega otrok. Orodja ne dovolite
uporabljati ljudem, ki niso seznanjeni z njim ali niso prebrali teh navodil.
Elektri¢na orodja so nevarna, e jih uporabljajo neizkuseni ljudje.

e. Orodje skrbno negujte. Kontrolirajte, ali gibljivi deli delujejo brezhibno in ce se
ne zatikajo, ali so deli zlomljeni oz. poskodovani tako, da to vpliva na delovanje
naprave. PoSkodovane dele popravite oz. zamenjajte pred uporabo naprave.
Stevilne nezgode povzrodi slabo vzdrzevano elektri¢no orodje.

f. Orodja za rezanje naj bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana orodja za rezanje z
ostrimi rezili se manj zatikajo in jih je lazje voditi.

g. Elektri¢no orodje, vpeta orodja, pribor itd. uporabljajte v skladu s temi navodili.
Pri tem upostevajte delovne pogoje in delo, ki ga Zelite opraviti. Uporaba
elektri¢nih orodij v namene, ki niso predvideni, lahko vodi do nevarnih situacij.

h. Rocdaji naj bodo suhi, Cisti in brez olja ter masti. Spolzki rocaji in prijemalne
povriine v nepredvidenih situacijah ne zagotavljajo varnega rokovanja in nadzora
nad elektri¢nim orodjem.

5. Servis

a. Napravo naj popravlja le kvalificirano strokovno osebje in le z originalnimi
nadomestnimi deli. S tem bo zagotovljeno, da je elektri¢no orodje ves ¢as varno.

Posebna varnostna navodila

Ce je stroj blokiran, ga takoj izklopite.

Posebni varnostni napotki za stojece brusilnike

1. Uporabljajte zasc¢itna ocala in pri delu imejte vedno namesceno steklo za
zasdito pred iskrami.

Brusilni stroj lahko uporabljate samo, ¢e ima namesceno steklo za zas¢ito pred iskra-
mi. Nosite zas¢itna ocala.
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2. Uporabljajte samo primerne brusilne kolute.
Uporabljati je dovoljeno samo brusilne kolute, ki so opremljeni z ustreznimi napisi:
- Karakteristike (prim. s podatki iz teh navodil za uporabo)
+ Drzalo
- Standard
+ Vrsta povezave
« maks. dovoljeno stevilo vrtljajev
« Proizvajalec
Pred prvim vklopom brusilnega stroja in po menjavi brusilnega koluta kolut preiz-
kusite z zvo¢nim testom (brezhibni brusni koluti imajo ob rahlem udarcu, npr.
s plasti¢nim kladivom, jasen zvok).

3. Shranjevanje brusilnih kolutov
Brusilne kolute shranjujte na suhem mestu pri kolikor mogoce enakomerni tempe-
raturi.

4. Namestitev brusilnih orodij
Za namescanje brusilnih orodij je dovoljeno uporabljati samo priloZzene vpenjalne
prirobnice. Vpenjalne prirobnice morajo biti enako velike in enake oblike. Vmesna
plast med vpenjalno prirobnico in brusilnim orodjem mora biti iz elasti¢cnega ma-
teriala, npr. gume, mehkega kartona in podobno. Luknja za pritrditev v brusilnem
kolutu ne sme biti naknadno navrtana.

5. Poskusni tek brez obremenitve
Brusilni stroj pred pricetkom dela vklopite, da poskusno deluje 5 minut brez obre-
menitve. Pri tem zapustite nevarno obmodje.

6. Pritrditev brusilnega stroja na delovno povrsino
Brusilni stroj postavite na trdno in ravno podlago, pri tem pa pazite, da ima delov-
na povrsino primerno visino, tako da boste z brusilnim strojem lahko delali v ergo-
nomsko ugodni drzZi. Stroj privijte na podlago. Za to uporabite ustrezne sponske
vijake in matice. Za ta namen so v podnoZju stroja ustrezne izvrtine.

7. Omrezni vtika¢
Preden vtika¢ prikljucite v vti¢nico, se prepricajte, da je stikalo za vklop/izklop izklo-
plieno. Tako preprecite nepri¢akovan zagon stroja.
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8. Temperatura motorja
Maks. dovoljena temperatura ohisja motorja: 80 °C

9. Zascitne priprave
Brusilnih kolutov se ne sme uporabljati brez zascitnih priprav. Pred zacetkom dela
privijte zgornji zas¢itni pokrov (zas¢ito pred iskrami), nastavek za orodje in steklo za
zascito pred iskrami.

10. Nastavite brusilne kolute, zas¢ito pred iskrami in nastavek za obdelovanec
Nastavke za obdelovance in zgornje nastavljive zascitne pokrove (zascito pred iskra-
mi) vedno nastavite kolikor mogoce blizu brusilnega orodja.
Za varno delovanje pri tem upostevajte naslednje razdalje:

Razdalja
Zascita pred iskrami/brusilni kolut <2mm
Nastavki za obdelovance/brusilni koluti <2mm

Med bruenjem preverjajte razdalje. Ce se brusilni koluti obrabijo, se razdalje
povecajo. V taksnem primeru je treba ponovno nastaviti nastavke za obdelovance
in zas¢ito pred iskrami.

11. Brusilni koluti
Ne uporabljajte poskodovanih ali deformiranih brusilnih kolutov.

12. Zamenjava brusilnih kolutov
Ob zamenjavi brusilnih kolutov najprej izvlecite vtikac iz vti¢nice.

13. Obodna hitrost koluta za suho brusenje
Najvecja obodna hitrost koluta za suho brusenje znasa:
@200 =30,87 m/s
Izra¢un: obodna hitrost
m/s=px3,14xn

60 x 1000
p = premer brusilnega koluta v mm
n = Stevilo vrtljajev motorja na minuto
Primer:
m/s =200 x 3,14 x 2950
60 x 1000
=30,87m/s
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Vzdrzevanje in servisiranje

« VsavzdrZevalna in servisna opravila se lahko opravlja samo, kadar je vtika¢ odklopljen
iz vti¢nice.

« Ce se brusilnik zamaze, lahko povrsino odistite s krpo.

« Brusilnik shranjujte in uporabljajte v suhem zracnem prostoru. Napravo varujte pred
agresivnimi plini. Brusilnika ni dovoljeno uporabljati v obmogjih s tveganji eksplozije.

+ Primotnjah na brusilniku se obrnite na strokovnjaka. Popravil nikakor ne izvajajte sami.
Za popravila se vedno obrnite na strokovnjaka.

« Uporabljajte izklju¢no samo originalni proizvajalcev pribor.

Montaza
Elektricno orodje vzemite iz embalaze. Pred montazo ga ne prikljucujte na elektri¢no
omrezje.

Razpakiranje, postavitev in nastavljanje

+ Odprite embalaZo in preverite, ali so v njej vsi deli pribora.

« Preverite, ali ima brusilni stroj vidne napake.

+ Preberite navodila za uporabo.

« Brusilni stroj z vijaki pritrdite na delovno povrsino.

 Zgornjo zas¢ito pred iskrami nastavite tako, da bo najvecja razdalja med brusilnim ko-
lutom in zascito pred iskrami <2 mm. (SI. 1 do 3)

- Nastavek za obdelovanec nastavite tako, da bo najve¢ja razdalja med brusilnim kolu-
tom in nastavkom za obdelovanec <2 mm. (Sl. 2 do 3)

« Preverite, ali se napetost elektricnega omrezja ujema z navedbami na tipski ploscici
stroja. Uporabljena vti¢nica naj se ujema z vtikaCem brusilnega stroja. Preden vtika¢
prikljucite vomrezno vti¢nico, preverite, ali je stikalo za vklop/izklop izklopljeno (pritis-
nite na stikalo z oznako »0«).

Preverjanje brusilnega koluta

Brusilni kolut preizkusite z zvo¢nim testom. Brezhibni brusilni koluti imajo ob rahlem
udarcu, npr. s plasti¢nim kladivom, jasen zvok. Brusilni koluti, ki imajo napako, pa imajo
top zvok. Izvrsite preizkusni tek. Stopite iz nevarnega obmogja in pustite, da stroj 5 minut
tece v prostem teku.
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Rokovanje in uporaba

Upostevajte naslednje napotke!

« Preverite orodja za nastavljanje in pazite, da niso v bliZini stroja.

+ Vse nastavljive dele (steklo za zas¢ito pred iskrami, nastavek za obdelovanec itd.) nas-
tavite in zategnite v skladu s temi navodili za uporabo.

+ Pred uporabo opravite zvocni test brusilnih kolutov in preizkusni tek brez obremenit-
ve.

« Pri ostrenju ne uporabljajte prevelike sile, da ne pride do preobremenitve stroja. Ob-
delovanec se pri ostrenju lahko mocno segreje. Obdelovanec od ¢asa do ¢asa ohladite,
sicer lahko povzroci opekline. Ta brusilni stroj je namenjen za kratkotrajno uporabo,
zato stroj najkasneje po 30 minutah izklopite. Preden nadaljujete z delom, pocakajte,
da se stroj ohladi na sobno temperaturo.

+ Na vsak nacin se izogibajte sunkovitim udarcem z orodjem na vrtece se orodje.

Menjava obrabljivih delov
Ce bi bilo potrebno zamenjati dele na brusilnem stroju, najprej izvlecite vtika¢ izomrezne
vticnice.

Zamenljivi posamezni deli
« Brusilni kolut
- Nastavek za obdelovanec

Zamenjava brusilnega koluta (sl. 4)

POZOR! Najmanjsi dovoljeni premer plos¢e 150 mm

+ Odklopite omrezni vtikac.

+ Odvijte pritrdilne vijake zas¢itnega pokrova, odstranite zascitni pokrov.

Odstranite 3 vijake na stranskem delu zas¢itnega pokrova in ga snemite. Pridrzite
nasprotno matico drzala brusilnega koluta in odvijte matico (A) (pozor, brusilni kolut je
privit z levim navojem!). Nato snemite prirobnico (B). Brusilni kolut lahko zdaj zamenja-
te. Montaza se izvede v obratnem vrstnem redu.

Pozor!

Nadomestni brusilni kolut mora imeti mere, navedene v teh navodilih. Glede tega ustrez-
ne varnostne zahteve iz teh navodil za uporabo primerjajte s podatki na brusilnem ko-
lutu.
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Vmesni kos med zamenjanim brusilnim kolutom in prirobnico mora biti prozna gumi-
jasta plosc¢a ali mehka lepenkasta plosca.

Matice na gredi ne privijte premocno, da prirobnica ne bo premoc¢no pritiskala na bru-
silni kolut.

Opozorilo! Zaradi uporabe druge prirobnice in neustreznega brusilnega koluta se lahko
poskodujete.

Prirobnica

Mehki vmesni kos

Glavna gred

.

Brusilni kolut
Matica

viR|wiNv|=

s

(4)

Menjava nastavka za obdelovanec

Ko je nastavek za obdelovanec obrabljen na manj kot 1,5 mm debeline, ga je treba za-
menijati. Obrnite se na svojega trgovca in se pozanimajte glede originalnih nadomestnih
delov. Pri uporabi drugih nadomestnih delov obstaja nevarnost poskodb.

Pogoji okolja

Elektri¢cno orodje je namenjeno za izmeni¢no napetost 230V pri omrezni frekvenci 50 Hz.
Preverite, ali je kabelski podaljsek neposkodovan in ali je pravilno povezan z omrezno
vti¢nico in vtikacem elektricnega orodja. O izbiri pravilnega kabelskega podaljska se
pozanimajte pri svojem strokovnem svetovalcu.

Vklop
Pri delu naceloma uporabljajte zascitna ocala, $¢itnike za usesa, zas¢itne rokavice in trdna
delovna oblacila!

-
\¥
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Pred uporabo obvezno preberite in upostevajte varnostna navodila
Ponovitev simbolov, navedenih na stroju

Q Omrezni prikljucek Dimenzije brusilnega

koluta za mokro brusenje
s A. Poraba moci
@ B. Obodna hitrost

s Smer vrtenja brusilnega
C. Stevilo vrtljajev prostega teka

koluta

Dimenzije brusilnega koluta za suho
brusenje

ne sodijo med obicajne gospodinjske odpadke. Lahko se namre¢ recikli-

Dotrajana orodja in varovanje okolja

Ko je vase orodje Ze tako intenzivno izrabljeno, da ga je treba zamenjati,

ali ga nimate vec za kaj uporabljati, pomislite na varovanje okolja. Orodja
rajo na okolju prijazen nacin.

]

Pomembna opozorila

Med posebne, ne pa dke >3 Temperatura okolice
gospodinjske odpa Hausmdill ] najvec 50 °C

smrtno nevarno

Ni¢esar ne mecite v ogenj

% Nicesar ne mecite v vodo - @ Zelena pika
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GARANCLA

Odobritev jamstva se izvede po posami¢no veljavnih zakonskih garancijskih/jamstvenih
dolocilih drzave, v kateri ste pridobili izdelek.

Odobritev jamstva za Skodo ali pomanijkljivosti, ki so posledica neustrezne rabe proda-
nih izdelkov, ni mogoca.

V primeru tezave ali ugotovljene pomanjkljivosti vas prosimo, da se najprej obrnite na
vasega pooblas¢enega trgovca. V vecini primerov bo lahko vas pooblas¢eni trgovec
tezavo ali napako sam odpravil.

Iz garancije so izvzeti:

» Akumulatorji

» Vsa dodatna oprema (npr.: polnilne naprave ipd.)

Potrosni deli (npr.: ogljikove krtace, stikala, kabli, tesnila ipd.)

Neustrezna ali nestrokovna raba

Pomanijkljiv zagon s strani lastnika ali tretjih oseb

Popravilo ali zamenjava komponent

Pomanjkljivosti zaradi neustrezne uporabe, obicajne obrabe ali pomanjkljivega
vzdrzevanja in nege.

Izdelki, ki so uporabljajo za komercialne, poklicne namene ali so za izposojo.
Skoda, ki nastane zaradi neupostevanja navodil za uporabo.

VVyVYyVYVYYVYYVYY

Moznost uveljavljanja garancije obstaja zgolj v primeru, ko:

» lahko predlozite dokazilo o nakupu (datum nakupa) v obliki ra¢una

» je garancijski list v celoti izpolnjen

» na napravi vzdrzevalnih del in/ali menjave sestavnih delov niso izvajale tretje osebe
» je bilo obratovanje naprave ustrezno

» ne obstaja visja sila

» je bil predlozen opis napak

Garancijska dolocila se uporabljajo v povezavi z naSimi dobavnimi in prodajnimi pogoji.
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Izjava EU o skladnosti

Proizvajalec/ pooblasceni zastopnik: AHS GmbH
Uhlandstraf3e 50
A-4600 Wels
Austria
Izdelek: Dvojnega Brusilnika WB 400 DSM

Na lastno odgovornost izjavljamo, da zgoraj opisani stroj na podlagi

svoje zasnove in konstrukcije, kot tudi izvedb, ki smo jih dali na trg, ter z
upostevanjem v nadaljevanju navedenih standardov izpolnjuje vse zahteve spodaj
navedenih direktiv.

V primeru spremembe na napravi, ki ni usklajena z nami, ta izjava izgubi veljavnost.
Tehni¢ni dokumenti so na voljo pri podpisniku

Directive:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

Standardi:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e ENIEC61000-3-2:2019

e EN61000-3-3:2013/A1:2019
e EN62841-1:2015

e EN62841-3-4:2016/A11:2017

Wels, 01. 01. 2020 W

L4

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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| SK_

SRDECNE VAM BLAHOZELAME K NAKUPU
DVOJITEJ BRUSKY WORKERS BEST

Pred uvedenim do prevadzky si, prosim, precitajte nasledujuci ndvod na obsluhu.
Dodrzujte bezpecnostné pokyny uvedené v tomto navode na obsluhu.

POPIS PRODUKTU

01. Sietovy kabel
Zadnd strana---------- >
02. Vypinac
03. Podlozka pod nastroj
04. Ochranna doska
05. Drziak
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Technické udaje:

Menovity vykon 400 W
Otacky 0-2950 ot./min.
Priemer brusneho kottca @200x20 mm x @ 16 mm
Hmotnost 1,4 kg
Menovité napatie / frekvencia 230V ~ 50 Hz
Hladina akustického tlaku Lpa 80,5 dB(A)
Hladina akustického vykonu Lwa 93,5 dB(A)

Pouzivajte ochranu sluchu, ochranné okuliare,

ochranu proti prachu a pracovné rukavice @

Pristroj nepouzivajte pri dazdi, chrante ho pred vihkostou S
Pristroj nepouzivajte v blizkosti inych osdb R
Precitajte si ndvod na pouzitie &)

AHS GmbH, Uhlandstra8e 50, A-4600 Wels

Doba zapnutia:

Doba zapnutia S2 v dizke 30 minut (kratkodoba prevadzka) znamend, Zze motor s
menovitym vykonom 400 W sa smie trvalo zatazovat iba na cas uvedeny na datovom
Stitku (30 minut).V opacnom pripade by sa motor nepripustne zahrieval. Pocas prestavky
motor opat vychladne na svoju vychodiskovu teplotu.

Emisie

Hluénost tohto pristroja sa meria podla noriem DIN EN ISO 3744, EN ISO 11201.
Hluk na pracovisku méze prekrocit 85 dB(A). V takom pripade musi pouzivatel
prijat opatrenia na ochranu sluchu. Pozor! Pouzivajte osobné ochranné pomacky
na ochranu sluchu, napriklad Stuple na ochranu sluchu.

Hladina akustického tlaku Lpp 80,5 dB(A)
Neistota Kpp 3 dB(A)
Hladina akustického vykonu Ly 93,5 dB(A)
Neistota Kya 3 dB(A)

Pouzitie v sulade s uréenim

Dvojita bruska je uréena na ostrenie nastrojov, ako aj na odstrafiovanie otrepov z kovu a
jeho brusenie.

Pristroj pouzivajte iba v sulade s jeho urcenim! Kazdé pouzitie presahujuce tento
ramec je v rozpore s jeho urcenim. Za akékolvek poranenia alebo $kody, ktoré nasledkom
takéhoto pouzitia vznikli, nesie zodpovednost pouzivatel, nie vyrobca.

Na zaklade ich ur€enia nie su nase pristroje koncipované pre pouzitie remeselnikmi,
v komercnej prevadzke alebo v priemysle. V pripade, Ze by sa tento pristroj pouzival v
ramci remeselnej, komerénej alebo priemyselnej prevadzky, zaruka je vylucena.
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aby nedoslo k zraneniu 0s6b alebo poSkodeniu veci. Pozorne si precitajte tento
navod na obsluhu alebo bezpecnostné pokyny. Tieto dobre uschovajte, aby
boli stale k dispozicii. Ak pristroj predate alebo odovzdate dalSej osobe,
bezpodmienelne prilozte aj tento ndavod na pouzitie alebo bezpecnostné
pokyny. Za vznik urazov alebo poskodenie veci, ku ktorym doslo nedodrzanim
tohto ndvodu a bezpecnostnych pokynov, nepreberdme Ziadnu zaruku.

E@ Pri pouzivani pristrojov je nutné dodrziavat niektoré bezpecnostné opatrenia,

Vseobecné bezpecnostné pokyny platné pre elektrické naradie

VAROVANIE! Precitajte si vSetky bezpecnostné pokyny, insStrukcie, ilustracie
a technické udaje, s ktorymi je toto elektrické naradie dodavané. Nedodrzanie
nasledujucich pokynov méze zapricinit zasiahnutie elektrickym prddom, poziar a/alebo
vazne zranenia.

Vsetky bezpecnostné pokyny a upozornenia uchovajte pre budtice pouzitie.
Termin ,elektricky nastroj”, pouzity v bezpecnostnych pokynoch, sa vztahuje na sietovo
napajané elektrické nastroje (so sietovym kablom) a na elektrické nastroje napdjané
akumulatorom (bez sietového kabla).

1. Bezpecnost na pracovisku

a. Udrzujte svojpracovny priestor Cisty a dobre osvetleny. Neporiadok a neosvetlené
pracovisko mézu viest k nehodam.

b. Nepracujte s elektrickym naradim vo vybusnom prostredi, v ktorom sa
nachadzaju horlavé kvapaliny, plyny alebo prach. Elektrické pristroje vytvaraju
iskry, ktoré mézu vznietit prach alebo vypary.

c. Pocaspouzivaniaelektrickéhonaradiadbajteoto,abysaknastrojunepriblizovali
deti ani iné osoby. Pri rozptyleni mézete stratit kontrolu nad pristrojom.

2. Elektrické zabezpecenie

a. Zastrcka kabla pristroja musi zodpovedat vyhotoveniu zasuvky. Tato zastrcka
nesmie byt Ziadnym spésobom menena. Nepouzivajte adaptérové konektory
spolu s ochranne uzemnenym elektrickym naradim. Nezmenend zastrcka a
vhodné zasuvky znizuju riziko Urazu elektrickym pradom.

b. Vyhnite sa priamemu kontaktu s uzemnenymi plochami, ako st rury, vyhrievacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené, hrozi zvy3ené riziko urazu
elektrickym pradom.

c. Zariadenie udrziavajte v suchu. V pripade vniknutia vody do elektrického pristroja
sa zvysuje riziko Urazu elektrickym pradom.

d. Nikdy nepouzivajte pripojné vedenie na iné ucely, ako napriklad na prenasanie
elektrického naradia, jeho zavesenie alebo vytiahnutie zo zasuvky. Nevystavujte
pripojné vedenie vysokym teplotam, oleju alebo hybajicim sa dielom a
vyhybajte sa ostrym hranam. Po3kodené alebo prekrutené pripojné vedenia
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zvysuju riziko Urazu elektrickym pradom.

e. Pokial' pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivajte iba predlZzovacie
vedenia, ktoré su vhodné do vonkajsieho prostredia. PouZitie predlZzovacieho
vedenia vhodného do vonkajSieho prostredia znizuje riziko Urazu elektrickym
pradom.

f. Ak uz s elektrickym pristrojom musite bezpodmienecne pracovat vo vihkom
prostredi, pouzite vhodny ochranny vypinac proti chybnému pradu. Pouzitie
takého ochranného vypinaca proti chybnému pradu znizuje riziko zasiahnutia
elektrickym pradom.

3. Bezpecnost 0os6b

a. Budte pozorni, davajte pozor na to, ¢o robite a pri praci s elektrickym nastrojom
si pocinajte rozumne. Elektricky pristroj nepouzivajte, ak ste unaveni alebo pod
vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Jediny okamih nepozornosti pri pouzivani
pristroja méze spbdsobit vazne zranenia.

b. Noste osobnu ochranna vybavu a vzdy noste ochranné okuliare. Pouzivanim
osobnych ochrannych prostriedkov, ako napriklad maska proti prachu, bezpecnostna
protismykova obuv, ochranna prilba, pripadne ochrana sluchu podla druhu a pouzitia
elektrického nastroja, znizite riziko zranenia pri pouzivani elektrickych nastrojov.

c. Zabrante neumyselnému uvedeniu do  prevadzky. Skér ako
elektrické naradie pripojite k zdroju elektrického prudu a/alebo na akumulator,
alebo ho zdvihnete, ¢i budete prenasat sa uistite, Ze je vypnuté. Ak mate pri
prendsani elektrického naradia prst na spinaci, alebo pripojite elektrické naradie k
zdroju prudu v zapnutom stave, moze dojst k urazom.

d. Pred spustenim elektrického nastroja odstrante nastavovacie naradie a
montazne kltce. Nastroj alebo kli¢ nachadzajuci sa v rotujucej casti elektrického
naradia moze sposobit zranenia.

e. Vyvarujte sa nezvycajného drzania tela. Dbajte na pevné postavenie a vzdy
udrziavajte rovnovahu. Tym mozete lepsie kontrolovat elektrické naradie v
neocakavanych situaciach.

f. Noste vhodny odev. Nenoste volhé oblecenie ani Sperky. Davajte pozor, aby sa
do rotujucich sucasti pristroja nedostali vase vlasy a casti odevu. Volny odey,
Sperky ¢i dlhé vlasy mozu byt zachytené pohybujucimi sa dielcami.

g. Pokial bude mozna montaz zariadeni na odsavanie a zachytavanie prachu je
potrebné, aby ste ich pripojili a spravne pouzivali. Pouzitie odsavania prachu
moze znizit riziko ohrozenia prachom.

h. Nemyslite si, Ze ste v bezpeci a nepovznasajte sa nad bezpeénostné pravidla
tykajuce sa elektrického naradia, aj ked' ste po mnohonasobnom pouzivani s
elektrickym naradim oboznameni. Nedbanlivé konanie méze v zlomku sekundy
sposobit tazké zranenia.
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4. Pouzivanie a oSetrovanie elektrického naradia

a. Nepretazujte elektricky naradie. Pouzivajte pri svojej praci k tomu uréené
elektrické naradie. S vhodnym elektrickym nastrojom pracujete lepsie abezpelnejsie
v uvedenom rozsahu vykonu.

b. Nepouzivajte ziadny elektricky nastroj, ktorého vypinac je poskodeny. Elektricky
nastroj, ktory uz nie je mozné zapnut alebo vypnut, je nebezpecny a musi byt
opraveny.

c. Skor ako zacnete s nastavovanim elektrického naradia, vymenou casti
nasadenych nastrojov alebo elektrické naradie odlozite, vytiahnite zastrcku
zo zasuvky a/alebo vytiahnite odnimatelhy akumulator. Toto bezpecnostné
opatrenie zabrani nahodnému spusteniu pristroja.

d. Nepouzivané elektrické nastroje uchovavajte mimo dosahu deti. Nedovolte
pracu s pristrojom osobam, ktoré s nim nie st oboznamené alebo si neprecitali
tieto pokyny a inStrukcie. Elektrické pristroje s nebezpelné, ak ich pouzivaju
neskusené osoby.

e. Starajte sa o elektrické naradie a nasadené nastroje dosledne. Skontrolujte,
¢i sa rotujuce dielce pristroja volne otacaju a nezasekavaju sa, ¢i nedoslo k
poskodeniu ¢i prelomeniu niektorych suciastok a ¢i nie je znizena funkénost
nastroja. Nechajte pred pouzitim elektrického naradia poskodené diely opravit.
Pri¢inou mnohych nehéd byvaju zle udrziavané elektrické pristroje.

f. Udrziavajte rezacie nastroje ostré a cisté. Dokladne udrziavané rezacie nastroje s
ostrymi reznymi hranami sa zasekavaju menej a lahsie sa s nimi pracuje.

g. Pouzivajte elektrické naradie, nasadeny nastroj, nasadené nastroje atd.
podla tychto pokynov. Berte pritom do Gvahy pracovné
podmienky a vykonavanu c¢innost. Pouzitie elektrickych
ndstrojov inak ako je predpisané, moéze viest k nebezpecnym situdciam.

h. Rukoviti a povrchy rukoviti udrziavajte v suchom a cistom stave, ocistené od
oleja a tuku. Klzké rukovate a plochy na drzanie neumoznuju v nepredvidanych
situdcidch bezpecnu obsluhu a kontrolu elektrického néradia.

5. Servis

a. Svojelektricky pristroj dajte opravitlen kvalifikovanému odbornému personalu
a iba s originalnymi nahradnymi dielmi. Tym bude zabezpecené, ze bezpecnost
elektrického nastroja zostane zachovana.

Zvlastne bezpecnostné pokyny
Ked sa stroj zablokuje, okamzZite ho vypnite.
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Specialne bezpeénostné upozornenia pre stojacu brisku

1. Pouzivajte ochranné okuliare a pracujte iba s namontovanym sklom
protiiskrovej ochrany.
Bruska sa smie prevadzkovat iba s namontovanym sklom protiiskrovej ochrany.
Noste ochranné okuliare.

2. Pouzivajte iba vhodné brasne kotuce.
Smu sa pouzivat iba brisne kotuce, na ktorych sa nachddzaju zodpovedajlce napisy:
Parametre (pozri idaje v tomto ndvode na pouZzitie)
- identifika¢né udaje (porovnané s udajmi z tohto ndvodu na obsluhu)
+ upevnenie
+ norma
+ spbsob spojenia
« max. dovoleny pocet otacok
+ vyrobca
Pred uvedenim brusky do prevadzky a po vymene brasneho kotuca je potrebné
kotu¢ podrobit zvukovej skuske (bezchybné brisne kotuce maju pri lahkom udere
napr. s umelohmotnym kladivom jasny zvuk).

3. Skladovanie brasnych kotucov
Brusne kotuce skladujte na suchych miestach pokial mozno pri stalych teplotach.

4. Upnutie brasnych teliesok
Na upnutie brisnych telies sa mézu pouzit iba sucasne dodané upinacie priruby.
Upinacie priruby musia byt rovnako velké a rovnako tvarované. Vlozky medzi upinacou
prirubou a brdsnym telesom musia byt z elastickych materidlov, napr. guma, makka
lepenka alebo z podobnych materidlov. Vitané otvory pre upevnenie brusnych
kotucov sa nesmu navftat dodatocne.

5. Skusobny chod bez zatazenia
Pred zapocatim pracovnej ¢innosti zapnite brusku na skisobny chod bez zatazenia
na dobu 5 minut. Pritom sa vzdialte z nebezpecného pasma.

6. Upevnenie brusky na pracovnu plochu
Postavte brusku na pevnu a rovnu plochu, davajte pritom pozor na to, aby pracovna
plocha mala vhodnu vysku, aby ste mohli pracovat na bruske pri ergonomicky
vhodnom drzani tela. Stroj pevne priskrutkujte na podklad. PouZivajte k tomu vhodné
zamkové skrutky a matice. Na podstavci stroja su k tomu k dispozicii vhodné
vyvitané otvory.

7. Sietova zastrcka
Predtym, ako strcite sietovu zastrcku do zasuvky presvedcite sa, ¢i je vypnuty

zapina¢/vypinac. Tym zabranite ne¢akanému spusteniu stroja.
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10.

Teplota motora

Maximalna pripustna teplota motorovej skrine: 80 °C

Ochranné zariadenia

Brusne kotuce sa nesmu prevédzkovat bez ochrannych zariadeni. Pred zaciatkom
prace pevne priskrutkujte horny ochranny kryt (protiiskrovd ochrana), dosadacia

podlozka obrobku a sklo iskrovej ochrany.

Nastavenie brusnych kotucov, protiiskrovej ochrany a dosadacej podlozky

obrobku

Dosadacie podlozky obrobku a horné nastavitelné ochranné kryty (protiiskrova
ochrana) je potrebné stéle blizsie nastavovat tak tesne, ako je to len mozné. Kvoli

bezpecnej prevadzke je potrebné dodrziavat nasledovné vzdialenosti:

Vzdialenost
Protiiskrova ochrana/brisny kott¢ <2mm
Dosadacia podlozka obrobku/brusne kotuce <2mm

11.

12.

13.

V priebehu brusiacich prac kontrolujte vzdialenosti. Pri opotrebovani brisnych
kotucov sa vzdialenosti zvacsuju. Potom sa musi nastavit dosadacia podlozka

obrobku a protiiskrova ochrana.

Brusne kotuce

Nepouzivajte poskodené alebo zdeformované brusne kotuce.

Vymena brasnych kotucov

Pred vymenou brusnych kotucov najskor vytiahnite zastrcku z elektrickej zasuvky.

Obvodova rychlost kotti¢a na suché brusenie

Maximalna obvodova rychlost kotuca na suché brusenie je:

@200 =30,87 m/s
Vypocet: Obvodova rychlost
m/s=dx3,14xn

60 x 1000
d = priemer brusneho kotica v mm
n = pocet ota¢ok motora za minutu
Priklad:
m/s =200 x 3,14 x 2950

60 x 1000

=30,87 m/s
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Osetrovanie a udrzba

« Vsetky prace na osetrovani a udrzbe a smu vykonavat iba pri vytiahnutej sietovej
zastrcke.

« Pri znedisteni brasky sa méze povrch vycistit s handrickou.

« Bruska sa musi uchovavat a prevadzkovat v suchej, vzdusnej miestnosti. Stroj je
potrebné chranit pred agresivnymi plynmi. Bruska sa nesmie pouzivat v oblastiach
ohrozenych vybuchom.

« Pri poruchach na bruske prosim poziadajte o radu odbornika. V Ziadnom pripade
nevykonavajte opravy sami. Vsetky opravy nechajte vykonavat iba odbornikom.

+ Pouzivajte vyhradne originalne prislusenstvo vyrobcu.

Montaz
Vyberte elektrické naradie z obalu. Pred montazou ho nesmiete zapojit do elektrickej
siete.

Vybalovanie, inStalovanie a nastavenie

- Otvorte obal a prekontrolujte, ¢i su k dispozicii vietky sucasti prislusenstva.

« Prekontrolujte brasku na viditelné chyby.

« Precitajte si ndvod na obsluhu.

« Brusku upevnite so skrutkami na pracovnu plochu.

+ Nastavte hornu protiiskrovd ochranu tak, aby maximalna vzdialenost medzi brasnym
kotucom a protiiskrovou ochranou bola <2 mm. (obr. 1 az 3)

« Nastavte dosadaciu podlozku obrobku tak, aby maximdlna vzdialenost medzi
brdsnym kotic¢om a dosadacou podloZzkou obrobku bola <2 mm. (obr. 2 az 3)

« Znovu skontrolujte, ¢i napdtie privodu energie sa zhoduje s udajmi na typovom
Stitku stroja. PouZzivana zasuvka sa méa zhodovat so zastr¢kou brusky. Pred zastréenim
zastreky do sietovej zasuvky skontrolujte, ¢i je zapinac/vypinac vypnuty (stlacte spinac
s oznacenim,0").

Preskusanie brusneho kotuca

Brusny kotuc¢ je potrebné podrobit zvukovej skuske. Bezchybné brusne kottuce maju pri
[ahkom uUdere napr. s umelohmotnym kladivom jasny zvuk. Brdsne kotuce s nejakou
chybou maju naproti tomu tupy zvuk. Urobte skiSobny chod. Odstupte z nebezpecnej
zény a nechajte stroj bezat 5 minut na volnobeh.
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Manipulécia a pouzitie

Dodrziavajte prosim nasledovné pokyny!

« Prekontrolujte nastavovacie nastroje a drzte ich daleko od brusky.

« Vsetky nastavitelné casti ako (sklo iskrovej ochrany, dosadacia plocha obrobku atd)
nastavte podla tohto ndvodu na obsluhu a pevne utiahnite.

+ Pred pouzitim vykonajte zvukovu skusku bridsnych kotucov a skuSobny chod bez
zatazenia.

« Pri braseni nepouzivajte nadmernu silu, aby sa zabranilo pretazeniu stroja. Obrobok
sa moze pri bruseni velmi zahrievat. Obrobok prilezitostne ochladzujte, v opacnom
pripade existuje nebezpelenstvo vzniku popdélenin. Tato bruska je uréena na
kratkodobé pouzitie, stroj vypnite najneskér po 30 minutach. Skoér, ako budete
pokracovat v praci, pockajte, kym sa stroj ochladi na izbovu teplotu.

+ V kazdom pripade sa vyvarujte silnym narazom s obrobkom na otéacajuci sa brasny
kotuc.

Vymena sucasti podliehajucich rychlemu opotrebeniu
Ak bude potrebné vymenit sucasti na briske, v tom pripade najskor vytiahnite sietovi
zastrcku zo zasuvky.

Vymenitelné diely
+ Brusny kotu¢
- Dosadacia podlozka obrobku

Vymena brusneho kotuca (obr. 4)

POZOR! Minimalne dovoleny priemer brusneho kotica 150 mm

« Vytiahnite sietovu zastreku.

+ Uvolnite upevnovacie skrutky ochranného krytu, odstrarte ochranny kryt.

Odstrante 3 skrutky z boc¢nej casti ochranného krytu a zloZte ju. Pridrzanim protilahlej
matice drziaku briusneho kottiica mozete uvolnit maticu (A) (Pozor, brisny kotu¢ je
priskrutkovany lavotocivym zavitom!). Nasledne zlozte prirubu (B). Brusny kotuc
mobzete vymenit. Montaz sa vykondava v opa¢nom poradi.

Pozor!

Vymienany brusny kotu¢ musi mat rozmery, ktoré su uvedené v tomto ndvode. K tomu
porovnajte pripadné bezpecnostné poziadavky z tohto ndvodu na obsluhu s Udajmi na
brasnom kotuci.

152

1196978 BDA WB 400 DSM.indd 152 17.11.20 08:06



Distan¢na vlozka medzi vymienanym brisnym kotucom a prirubou ma byt elasticky
gumovy kotu¢ alebo makky kotuc z lepenky.

Maticu hriadela nepritiahnite prili$ pevne, aby priruba netlacila na brasny kotuc.

Upozornenie! PouZitie inej priruby a nevhodného brusneho kotic¢a moze pre Vas
predstavovat nebezpecenstvo poranenia.

i Vi

(4)

Priruba

Makka distanéna vliozka

Hlavny hriadel

Brusny kotuc

/

viR|wiNv|=

Matica

Vymena dosadacej podlozky obrobku

Ked je dasadacia podloZka obrobku opotrebovand pod hribku 1,5 mm, musi byt vymenena.
Obratte sa prosim na Vasho predajcu a poziadajte o origindlne ndhradné diely. Pri pouziti
inych nahradnych dielov existuje nebezpeéenstvo poranenia.

Podmienky okolia

Elektrické néradie je dimenzované na striedavé napatie 230V pri sietovej frekvencii 50Hz.
Skontrolujte, ¢i predlzovaci kabel je neposkodeny a ¢i je sprdvne spojeny so zasuvk-
ou elektrickej siete a so sietovou zéstrckou elektrického naradia. O vybere spravneho
predlzovacieho kébla Vas poinformuje Vas odborny poradca.

Uvedenie do prevadzky
Pri praci noste zasadne ochranné okuliare, ochranu sluchu, ochranné rukavice a pevné
pracovné oblecenie!

-
\¥
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Pred uvedenim do prevadzky je potrebné precitat bezpecnostné pokyny a
dodrziavatich
Opakovanie symbolov uvedenych na stroji

Q Sietova pripojka Rozmery mokrého

brisneho kotuca
2 A. Prikon
@ B. Obvodova rychlost

C. Otacky naprazdno

Smer otacania
brisneho kotuca

Rozmery suchého
brusneho kotuca

Elektrické pristroje a nastroje, ktoré dosluzili a ochrana Zivotného prostredia
V pripade, Ze by doslo jedného dna k tak intenzivnemu opotrebeniu elektrickych
pristrojov a néstrojov, Ze by museli byt tieto nahradené, alebo by ste uz pre nich
nemali upotrebenie, myslite prosim na ochranu Zivotného prostredia. Elektrické
pristroje a nastroje nepatria do bezného odpadu z domdcnosti, ale mali by byt
zuzitkované ekologickym spdsobom.

P

Dolezité pokyny

H Specialny odpad nevhodny do = Teplota okolia
£ | odpaduzdomacnosti w2 maximalne 50 °C
A NehadZte do vody - 17%) Recyklacia
ﬁ ohrozenie Zivota
M Nevhadzujte do ohna Zeleny bod

154

1196978 BDA WB 400 DSM.indd 154 17.11.20 08:06



ZARUKA

Zaru¢né plnenie sa realizuje podla prislusnych zadkonnych zaru¢nych podmienok plat-
nych v krajine, v ktorej bol produkt zakupeny.

Nie je mozné uplatnit si narok na zaruku na skody alebo nedostatky, ktoré vyplyvaju

z neodborného pouzivania predaného produktu.

Ak sa vyskytne problém alebo nedostatok, skontaktujte sa najskor so svojim zmluvnym
predajcom. Vas zmluvny predajca dokdaze zvycajne priamo odstranit problém alebo
nedostatok.

Zo zaruky su vylucené:

akumulatory

vsetky diely prislusenstva (napr.: nabijacky atd’)

opotrebovatelné diely (napr.: uhlikové kefy, spinace, kable, tesnenia atd.)
nevhodné alebo neodborné pouzivanie

nespravne uvedenie do prevadzky zo strany majitela alebo tretej osoby

oprava alebo vymena komponentov

nedostatky, ktoré vyplyvaju z neodborného pouzivania, bezného opotrebovania
alebo nedostatoc¢nej

udrzby a starostlivosti.

produkty pouzivané na komerc¢né alebo profesionélne ucely alebo zapozicané na
pouzivanie.

» Skody spésobené nedodrziavanim ndvodu na obsluhu.

VVyVYyVYYVYYVYY

vy

Podmienky uznania naroku na zaruku:

» predlozenie dokladu o kupe (datum kupy) vo forme pokladni¢ného bloku

» kompletne vyplneny zaru¢ny list

» na pristroji neboli vykonané opravy a/ani vymena komponentov zo strany tretich
0s6b

pristroj nebol pouzivany neodborne

nevyskytla sa vyssia moc

predlozenie popisu chyby

vYyy

Zéaru¢né podmienky platia spolu s nasimi dodacimi a predajnymi podmienkami.

155

1196978 BDA WB 400 DSM.indd 155 17.11.20 08:06



C € EU vyhlasenie o zhode

Vyrobca/splnomocneny zastupca: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria
Produkt: Dvojité briska WB 400 DSM

Tymto prehlasujeme na nasu vlastnu zodpovednost, Ze vyssie popisané strojové zariadenie, vzhladom

na jeho koncepciu a konstrukciu, ako aj vo verziach, ktoré sme uviedli na trh, spiiia vietky poziadavky
nasledujucich smernic, bertc do Gvahy nizsie uvedené normy.

Pri nami neschvélenych zmenéach zariadenia straca toto vyhlasenie svoju platnost. Technickd dokumnetacia
je k dispozicii u signatara.

Smernice:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

Normy:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e ENIEC61000-3-2:2019

e EN61000-3-3:2013/A1:2019
e EN 62841-1:2015

e EN62841-3-4:2016/A11:2017

Wels, 01. 01. 2020 ‘1/ ;

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstra3e 50, A-4600 Wels,
Austria
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| SRB L MINE

CESTITAMO NA KUPOVINI
WORKERS BEST DVOSTRUKA BRUSILICA

Molimo pre upotrebe procitajte sledeca uputstva za upotrebu. Molimo obratite paznju
na sigurnosna uputstva u ovim uputstvima za upotrebu.

OPIS PROIZVODA

01. Mrezni kabl
Straznja strana ---------- >
02. Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
03. Podloga za alat
04. Zastitna ploca
05. Drzac
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Tehnicki podaci:

Nominalna snaga 400 WATT
Broj obrtaja 0-2950 U/min
Presek ploce za brusenje @200x20 mm x @ 16 mm
TeZina 11,4 Kg
Nominalni napon/frekvencija 230V ~ 50 Hz
Nivo zvucnog pritiska Lpa 80,5 dB(A)
Nivo buke Lwa 93,5 dB(A)

Nositi zastitu za usi, zastitne naocale,

zastitu od prasine i rukavice @
Ne upotrebljavati na kisi, stititi od vlaznosti S
Udaljite druga lica (]
Uputstvo za upotrebu procitati (&)
AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Vreme ukljucenosti:

Vreme uklju¢enosti S2 30 min (kratki pogon) pokazuje, da se motor sa nominalnim
naponom od 400 W moze trajno opterecavati samo za vreme koje je navedeno na plocici
sa podacima (30 min). U suprotnom sluc¢aju motor bi se nedopusteno zagrejao. Za vreme
pauze motor se ponovo hladi na svoju polaznu temperaturu.

Emisije

Zvuk ove madine se meri prema DIN EN ISO 3744, EN ISO 11201. Zvuk na radnom
mestu moue prekoraciti 85 dB(A). U ovom slucaju su zastitne mere od zvukova
potrebne za korisnika. Paznja! Nosite licnu zastitu od zvuka npr.: ¢ep za zastitu
sluha

Schalldruckpegel Lpp 80,5 dB(A)
Unsicherheit Kpa 3 dB(A)
Schallleistungspegel Ly 93,5 dB(A)
Unsicherheit Ky 3 dB(A)

Propisna upotreba

Dvostruka bruslica je namenjena za ostrenje alata kao i za brusenje i gladenje metala.
Koristite ovu masinu samo u skladu sa propisima! Svaka upotreba van toga se smatra
nepropisnim. Za povrede bilo koje vrste ili bilo kakve Stete nastale iz toga, odgovara
korisnik a ne proizvodac.

Po propisu nasi uredaji nisu konstruisani za upotrebu u zanatstvu, komercijalnu upotrebu
ili u industriji. Ako bi ovaj uredaj trebao biti koris¢en u okviru zanatstva, komercijalne
upotrebe ili industrije, iskljucen je iz garancije.
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Kod upotrebe uredaja moraju se pridrzavati sigurnosne mere kako bi se

E@ sprecile povrede i Stete. Zbog toga paZljivo procitajte uputstvo za upotrebu/
sigurnosne napomene. Sacuvajte ih dobro kako bi vam informacije stajale na
raspolaganju u svako vreme. Ako trebate uredaj predati drugim licima,
isporucite im i ovo uputstvo za upotrebu/sigurnosna uputstva. Ne preuzimamo
odgovornost za nezgode ili Stete koje nastaju zbog nepridrzavnja ovog uputstva
i sigurnosnih uputstava.

Opste sigurnosne napomene za elektric¢ni alat

UPOZORENVJE! Procitajte sve sigurnosne napomene, uputstva, slikovne prikaze i
tehnicke podatke koji se nalaze na ovom elektricnom alatu. Propusti u postovanju
sledecih uputstava mogu da prouzrokuju elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Sacuvajte sva bezbednosna uputstva i instrukcije za kasniju upotrebu.

Pojam ,elektri¢ni alat” koji se koristi u bezbednosnim uputstvima odnosi se na elektri¢ne
alate sa mreznim napajanjem (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate na bateriju (bez
mreznog kabla).

1. Bezbednost na radnom mestu

a. Odrzavajte Vase radno mesto cistim i dobro osvetljenim. Nered ili neosvetljeno
radno mesto mogu dovesti do nezgoda.

b. Elektri¢ni alat nemojte koristiti u eksplozivnom okruzenju, u kom se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili prasina. Elektri¢ni alati stvaraju varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili paru.

c. Udaljite decu i druga lica za vreme upotrebe elektricnog alata. U slucaju
odvlacenja paznje mozete izgubiti kontrolu nad uredajem.

2. Elektric¢na sigurnost

a. Utikac¢ elektricnog alata mora odgovarati utic¢nici. Utika¢ se ni
u kom slucaju ne sme menjati. Ne upotrebljavajte adapterske
utika¢e zajedno sa uzemljenim elektri¢cnim alatima. Nepromenjeni utikaci i
odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik od strujnog udara.

b. lzbegavajte telesni kontakt sa uzemljenim povrsinama, kao $to su cevi, grejaci,
Sporetiifrizideri. Postoji povecanirizik od strujnog udara kada je Vase telo uzemljeno.

c. Udaljite uredaj od kise i vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik od
strujnog udara.

d. Elektri¢ni kabl ne sme da se koristi za noSenje ili kacenje elektricnog alata ili za
izvlacenje utikaca iz uti¢nice. Prikljucni kabl drzite dalje od toplote, ulja, ostrih
ivica ili pokretnih delova. Osteceni ili umotani elektri¢ni vodovi povecavaju rizik od
strujnog udara.

e. Ako elektricni alat koristite na otvorenom, upotrebljavajte samo produzne
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kablove koji su adekvatni za otvoreni prostor. Koris¢enje produznih kablova koji
su adekvatni za otvoreni prostor smanjuje rizik od strujnog udara.

f. Kada serad elektri¢cnog alata u vlaznom podrucju ne moze izbeci, upotrebite Fl-
prekidac. Upotreba zastitnog strujnog prekidaca smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

3. Sigurnost lica

a. Budite pazljivi, pazite na ono $to radite, i na razuman nacin pristupite radu sa
elektricnim alatom. Ne upotrebljavajte elektri¢ni alat kada ste umorni ili kada
ste pod uticajem droga, alkoholaili lekova. Jedan trenutak nepaznje kod upotrebe
uredaja moze dovesti do ozbiljnih povreda.

b. Uvek nosite licnu zastitnu opremu i zastithe naocare. Nosenje
licne zastitne opreme, kao maske za zastitu od prasine, neklizajuce sigurnosne obuce,
zastitnih Slemova ili zastite za usi, zavisno od nacina i upotrebe elektri¢cnog alata,
smanjuje rizik od povreda.

c. lzbegavajte sluéajno pustanje u rad. Uverite se
da je elektricni alat iskljucen pre nego sto ga ukljucite na napajanje strujom i/ili
bateriju, podignete ga ili ga nosite. Ako prilikom nosenja elektri¢cnog uredaja prst
drzite na prekidacu ili uklju¢en uredaj prikljucite na napajanje strujom, moze da dode
do nesreca.

d. Uklonite alat za postavljanje ili odvija¢ pre nego sto ukljucite elektri¢ni alat.
Alat ili klju¢, koji se nalazi u rotiraju¢em delu elektri¢cnog alata, moze da dovede do
povreda.

e. lzbegavajte neuobicajene polozaje tela. Pazite na siguran polozaj tela i u
svakom trenutku odrzavajte ravnotezu. Tako cete i u neocekivanim situacijama
bolje nadzirati elektri¢ni alat.

f. Nosite primerenu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit. Kosu i odecu drzite
dalje od pokretnih delova. Pokretni delovi, naime, mogu zahvatiti opustenu odecu,
nakit ili dugu kosu.

g. Ukoliko su postavljeni uredaji za uklanjanje i sakupljanje prasine, oni se moraju
prikljuciti i pravilno koristiti. Primena usisnog uredaja smanjuje opasnosti od
prasine.

h. Pazite da ne stvorite lazni osecaj bezbednosti i nemojte zanemarivati
sigurnosna pravila za elektri¢ne alate, iako ste se dobro upoznali sa radom
nakon visestruke upotrebe. NepaZljivo postupanje moze u deli¢u sekunde da
dovede do teskih povreda.
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4. Upotreba i rukovanje elektricnim alatima

a. Nemojte preopterecivati elektricni alat. Upotrebljavajte odgovarajuci elektri¢ni
alat za svoj rad. Sa odgovaraju¢im elektricnim alatom radite bolje i sigurnije u
navedenom radnom podru¢ju.

b. Ne upotrebljavajte elektri¢ni uredaj ija je sklopka pokvarena. Elektri¢ni alat koji
se vise ne moze ukljuciti ili iskljuciti je opasan i mora se popraviti.

¢. lzvucite utikac iz uticnice i/ili uklonite demontaznu bateriju pre nego sto vrsite
podesavanja na uredaju, zamenjujete delove umetnutog alata ili odlazete
elektri¢ni alat. Ova mera opreza sprecava iznenadno pokretanje uredaja.

d. Elektricne alate koji nisu u upotrebi cuvajte van domasaja dece. Nemojte
dozvoliti da uredaj upotrebljavaju osobe koje nisu upoznate sa njim ili nisu
procitale ova uputstva. Elektri¢ni alati su opasni ako ih upotrebljavaju neiskusna
lica.

e. Pazljivo odrzavajte elektricne alate i umetnute alate. Proverite da li pokretni
delovi funkcioniSu bez greske i ne zaglavljuju se, kao i da li ima polomljenih
ili oStecenih delova koji negativno uticu na funkciju elektricnog alata. Pre
upotrebe elektricnog uredaja popravite oStecene delove. Mnoge su nesrece
nastale losim odrzavanjem elektri¢nog alata.

f. Alat za rezanje odrzavajte ostrim i ¢istim. PaZljivo odrzavani alati za rezanje sa
ostrim ivicama za rezanje manje se zaglavljuju i lak3e se koriste.

g. Upotrebljavajte elektricni alat, umetnuti alat itd. u skladu sa ovim uputstvima.
Pri tom uzmite u obzir radne uslove i posao koji se izvodi. Upotreba elektri¢nih
alata za druge primene osim onih propisanih moze izazvati opasne situacije.

h. Odrzavajte rucku suvom, ¢istom i slobodnom od ulja i masnoce. Klizave rucke
ili povrsine koje se hvataju ne dopustaju bezbedno rukovanje i kontrolu elektri¢nog
alata u nepredvidenim situacijama.

5. Servis
a. Neka Vas uredaj popravljaju samo stru¢na lica i samo sa izvornim zamenskim
delovima. Na taj nacin se obezbeduje da elektri¢ni alat i dalje bude bezbedan.

Specijalne sigurnosne napomene
Smesta iskljucite masinu kada blokira.
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Specijalne sigurnosne upute stojece brusilice

1. Koristite zastitne naocale i radite samo sa instaliranim zastitnim staklom od
iskri.
Brusilica se sme koristiti samo sa instaliranim zastitnim staklom od iskri. Nosite
zastitne naocare.

2. Koristite samo prikladne ploce za brusenje.
Mogu se koristiti samo ploce za brusenje, koje su opremljene sa odgovarajuc¢im
naslovima:
oznake (usporedi podatke iz ovog uputstva za upotrebu)
+ Prihvatanje
« Norma
+ Vrsta spoja
« Maksimalno dozvoljen broj okretaja
« Proizvodac
Pre ukljucivanja brusilice i zamene ploce za brusenje, plocu je potrebno podvrgnuti
probi zvuka (besprekorne ploce za brusenje imaju jasan zvuk kod laganog udara npr.
sa jednim Ceki¢em od vestackog materijala).

3. Skladistenje ploca za brusenje
Skladistite ploCe za bruSenje na suvim mestima na konstantnim temperaturama
prema mogucnosti.

4, Stezanje brusnih tela
Za stezanje brusnih tela smeju se primeniti samo isporucene stezne prirubnice.
Stezne prirubnice moraju biti iste veli¢ine i oblika. Sredi3nji plozaji izmedu stezne
prirubnice i brusnog tela moraju biti od elasti¢nih materijala npr. gume, mekanog
kartonaiili sli¢cnog. Prijemne rupe ploca za brusenje se ne smeju naknadno busiti.

5. Probnitok bez opterecenja
Ukljucite brusilicu pre pocetka rada u probni tok bez opterecenja sa trajanjem od
5 minuta. Pri tome se udaljite od zone opasnosti.

6. Pri¢vricenje brusilice na radnoj povrsini
Postavite brusilicu na jednu ¢vrstu i ravnu povrsinu, pazite na to, da radna povrsina ima
prikladnu visinu, tako da mozete raditi na brusilici u ergonomski povoljnom drzanju.
Pri¢vrstite masinu na podlozi. Koristite za ovu svrhu zavrtnje sa poluokruglom glavom i
matice. U nogari masine postoje odgovarajuce rupe.

7. Mrezni utikac
Uverite se da je prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje isklju¢en, pre nego to ukljucite
mrezni utikac u uti¢nicu. Ovako izbegavate neocekivano pokretanje masine.
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8. Temperatura motora
Maksimalno dozvoljena temperatura kucista motora: 80 °C
9. Sredstva zastite
Ploce za brusenje se ne smeju koristiti bez zastitnog uredaja. Pri¢vrstite pre pocetka
rada gornji zastitni poklopac (zastita od iskri), podlogu za radni komad i zastitnu
plo¢u od iskri.
10. Podesite ploce za brusenje, zastitu od iskri i podlogu za radni komad
Podloge za radne komade i gornji podesivi zastitni poklopci (zastita od iskri) se uvek
trebaju postaviti Sto je moguce blize brusnom telu.
Za siguran rad potrebno je pri tome pridrzavati se slede¢ih razmaka
Odstojanje
Zastita od iskri/ploca za brusenje <2mm
Podloge za radne komade/ploce za brusenje <2mm
Kontrolisite odstojanja tokom radova brusenja. Kod istrosenosti ploca za brusenje
povecajte odstojanja. Tada se podloge za radne komade i zastita od iskri moraju
podesiti.
11. Ploce za brusenje
Ne koristite ostecene ili deformisane ploce za brusenje.
12. Zamena ploce za brusenje
Kod zamene ploce za brusenje treba iskopcati mrezni utikac!
13. Brzina obima ploce za suvo brusenje

Maksimalna brzina obima ploce za suvo brusenje iznosi:
200 =30,87 m/s
Izra¢un: Brzina obima
m/s=dx3,14xn

60 x 1000
d = promer ploce za brusenje u mm
n = broj okretaja motora u minuti
Primer:
m/s =200 x 3,14 x 2950

60 x 1000

=30,87 m/s
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Posluzivanje i odrzavanje

« Svaradovina odrZavanju i posluzivanju se mogu izvrsiti samo kod povuéenog mreznog
utikaca.

+ Kod prljavitine na brusilici mozete ocistiti povrsinu sa jednom krpom.

« Brusilica se mora skladistiti na suvom, prozratnom mestu odnosno raditi sa njom na
takvom mestu. Masinu je potrebno zastiti od agresivnih gasova. Brusilica se ne sme
koristiti u podruc¢jima koji su ugrozeni sa eksplozijom.

+ Kod smetnji na brusilici molimo da upitate stru¢njaka. Nikada ne izvodite sami popravke.
Popravke treba izvoditi stru¢njak.

« Koristite iskljucivo originalne delove proizvodaca.

Montaza
Izvadite elektri¢ni uredaj iz pakovanja. Uredaj ne prikljuCujte na strujnu mrezu pre
montaze.

Vadenje iz pakovanja, postavljanje i podesavanje

 Otvorite pakovanje i proverite, da li su prisutni svi delovi.

+ Proverite vidljive greske na brusilici.

« Procitajte uputstvo za upotrebu.

« Pri¢vrstite brusilicu na radnu povrsinu sa zavrtnjima.

« Podesite gornju zastitu od iskri tako da maksimalno odstojanje izmedu ploca za
brusenje i zastite od iskri bude <2 mm. (sl. 1 do 3)

+ Podesite podlogu za radni komad tako da maksimalno odstojanje izmedu ploca za
brusenje i podloge za radni komad bude <2 mm. (sl. 2 do 3)

« Proverite da li napon mreznog snabdevanja odgovara podacima na oznaci tipa
masine. Iskoristena uti¢nica treba odgovarati utikacu brusilice. Pre uklju¢ivanja utikaca
u uti¢nicu proverite da li je prekidac za ukljucivanje/ iskljucivanje isklju¢en (pritisnite
prekidac sa oznakom,0")

Provera ploce za brusenje

Brusilicu treba podvrgnuti probi zvuka. Besprekorne ploce za brusenje imaju jasan zvuk
kod laganog udara npr. sa jednim ¢eki¢em od vestackog materijala. Plo¢e za brudenje sa
nedostatkom imaju tup zvuk. Izvedite probni tok. Izadite iz zone opasnosti i ostavite da
masina radi 5 minuta u praznom hodu.
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Rukovanje i upotreba

Obratite paznju na sledece napomene!

« Proverite alate za podesavanje i udaljite ih od brusilice.

« Sve podesive delove kao (zastitno staklo od iskri, podloga za radne komade, itd.)
prema ovom uputstvu za upotrebu postaviti i pricvrstiti.

« Izvedite pre koris¢enja probu zvuka ploca za brusenje i probni tok bez opterecenja.

+ Kod ostrenja ne koristite prekomernu snagu, da bi izbegli preoptere¢enje masine.
Radni komad se kod ostrenja moze jako zagrejati. Ohladite radni komad povremeno,
jer postoji opasnost od opekotina. Ova brusilica je izradena za kratkotrajno koris¢enje,
iskljucite masinu najkasnije nakon 30 minuta. Pre nego $to nastavite rad, sacekajte da
se masina ohladi na sobnu temperaturu.

+ Izbegavajte u svakom slucaju jake udare sa alatom na rotiraju¢u plocu za brusenje.

Zamena istroSenih delova
Ako bude potrebno da zamenite delove na brusilici, izvucite prvo uticak iz mrezne
uticnice.

Zamenjivi pojedinacni delovi
« Ploca za brusenje
+ Podloga za radni komad

Zamena ploce za brusenje (sl. 4)

PAZNJA! Minimalno dozvoljeni promer plo¢e 150 mm

+ Mrezni utikac povudi

« Odvijte zavrtnje za pri¢vri¢enje od zastitnog poklopca i uklonite zastitni poklopac.

Uklonite 3 vijka na bo¢nom delu zastitnog poklopca i skinite ga. Drzanjem suprotne matice
drzanja ploce za brusenje mozete da odvrnete maticu (A) (Paznja, ploca za brusenje je
zavrnuta sa vijkom na levi navoj). Onda nakon toga skinite prirubnicu (B). Mozete da
zamenite plocu za brusenje. Montaza sledi u suprotnom redosledu.

Paznja!

Zamenjena plo¢a za brusenje mora imati mere koje su navedene u ovom uputstvu.
Usporedite u ovu svrhu odgovarajuce sigurnosne zahteve iz ovog uputstva za upotrebu
sa podacima na ploci za brusenje.
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Sredisnji komad izmedu zamjenjene ploce za brusenje i prirubnice treba biti elasti¢na
gumena ploca ili mekana kartonska ploca.

Osnu maticu ne pricvrstiti prejako, kako prirubnica ne bi pretvrdo pritiskala na plocu za
brusenje.

Upozorenje! Upotreba druge prirubnice i neodgovarajuce ploce za brusenje moze
znaciti za Vas opasnost od povreda.

L 7 2 1. Prirubnica
2. Mekanji sredis$nji komad
CE@ e(.' 3. Glavna osovina
/ i 5 4. Ploca za brusenje
3 4 7 5. Navrtka

Zamena podloge za radne komade

Kada je podloga za radni komad istrosena ispod 1,5 mm debljine, potrebno ju je zameniti.
Molimo da se obratite vasem trgovcu i upitate za originalne rezervne delove. Kod upotrebe
drugih rezervnih delova postoji opasnost od povrede.

Uslovi okoline

Elektri¢ni alat je napravljen za 230 volti izmeni¢nog napona kod 50 Hz mrezne frekvencije.
Proverite da li je produzni kabl neostecen i da li je sve ispravno priklju¢eno sa uti¢nicom
strujne mreze i mreznim utikacem elektricnog alata. O izboru ispravnog produznog
kabla obavestice vas vas stru¢ni savetnik.

Pustanje u rad
Pri radu u principu nositi zastitne naocare, stitnike za usi, rukavice i ¢vrsto radno odelo!

o
\¥
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Sigurnosne upute u svakom slucaju procitati pre rada i pridrzavati ih se.
Ponavljanje simbola koji su navedeni na masini

A. Potrosnja energije
B. Brzina obima
C. Broj okretaja praznog hoda

Smer okretanja
Ploca za brusenje

Prikljucak na elektri¢ : Mere
rijucak na elekiricnu mrezu Ploce za mokro brusenje

Mere
Ploce za suvo brusenje

O 1@ =

Isluzeni elektrouredaji, alati i zastita prirodne okoline

Ako bi Vasi elektrouredaji i alati zbog intenzivne upotrebe jednog dana
toliko dotrajali da moraju biti zamenjeni ili da vise nemaju nikakvu
namenu, pre njihovog otstranjivanja razmislite o zastiti prirodne okoline.
Elektrouredaje i alate ne treba odbacivati u normalno ku¢no smece, vec
treba iskoristiti na nacin neskodljiv zaprirodnu sredinu.

=

Vazna uputstva

E Poseban otpad ne bacati u - Temperatura okruzenja
=\ kucno smece. ]  maksimalno 50 °C
% Ne bacati u vodu - opasno Reciklaza

po Zzivot =
x Ne bacati u vatru @ Zelena tacka
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GARANCLA

Potrazivanja na osnovu garancije ostvaruju se u skladu sa vaze¢im zakonskim propisima
za odredbe garancije u zemlji, u kojoj je proizvod kupljen.

Potrazivanja na osnovu garancije u slucaju Stete ili nedostataka nastalih usled nestru¢ne
upotrebe prodatih proizvoda ne mogu biti preuzeta.

Ukoliko se javi neki problem ili nedostatak, uvek najpre stupite u kontakt sa ugovornim
prodavcem. U vecini slu¢ajeva ugovorni prodavac moze direktno da otkloni problem ili
nedostatak.

Iz garancije se izuzima sledece:

» akumulatori

kompletna dodatna oprema (npr. punjaci itd.)

potrosni delovi (npr. ugljene Cetkice, prekidaci, kablovi, zaptivke itd.)
neadekvatna i nestru¢na upotreba

nepravilno pustanje u rad od strane vlasnika ili treceg lica

servisiranje ili zamena komponenti

nedostaci nastali usled nestru¢ne upotrebe, uobicajenog habanja ili usled
nedovoljnog odrzavanja i nege.

proizvodi koji se koriste u industriji, u profesionalne svrhe ili za iznajmljivanje.
Stete koje nastanu usled nepostovanja uputstva za rukovanje.

VVYyVYVYVYVYYVYYVYY

Vasa potrazivanja na osnovu garancije mogu biti priznata ako:

» mozete da prilozite dokaz o kupovini (sa datumom kupovine) u obliku fiskalnog
racuna

» je potvrda o garanciji kompletno popunjena

» servisiranje na uredaju i/ili zamenu komponenti nije vrsilo neko trece lice

» uredaj nije nestru¢no koris¢en

» nije nastupila visa sila

» postoji opis nedostatka

Odredbe garancije vaze uz nase uslove isporuke i prodaje.

168

1196978 BDA WB 400 DSM.indd 168 17.11.20 08:06



C € EU Izjava o usaglasenosti

Proizvodac / Ovlaséeni zastupnik: AHS GmbH
Uhlandstra3e 50
A-4600 Wels
Austria
Proizvod: Dvostruka brusilica WB 400 DSM

Ovim putem izjavljujemo pod vlastitom odgovornos¢u da gore opisana masina u pogledu svoje koncepcije i
konstrukcije kao i u verzijama koje smo izneli na trziste, uz postovanje dole navedenih normi odgovara svim
zahtevima dole navedenih Direktiva.

U slucaju da se bez dogovora sa nama preduzme neka izmena, ova izjava gubi svoje vazenje. Tehnicka
dokumentacija se moze dobiti kod potpisnika.

Direktive:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

Norme:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e ENIEC61000-3-2:2019

e EN61000-3-3:2013/A1:2019
e EN 62841-1:2015

e EN62841-3-4:2016/A11:2017

Wels, 01. 01. 2020 ,,/ M_.

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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Wir gewahren auf

den Artikel

... Monate Garantie

It. Garantiebestimmungen.

Artikelbezeichnung: Art.Nr.:
Kaufdatum: Name:
Adresse: Unterschrift:

Stempel des Handlers:
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This item has a warranty of ... months in accordance with the warranty terms.

Ne i referohemi artikullit ... garanci mujore sipas kérkesave té garancisé.

Na vyrobek poskytujeme ... mésicli zéruku podle zarucnich ustanoveni.

A cikkre ... hénap garanciat nydjtunk a garancialis feltételek szerint.

YpeabT e ¢ rapaHLys ... MeceLia criopes rapaHLNOHHITE YCIOBMA.
G
D

Jamcimo za proizvod ... mjese¢no jamstvo prema jamstvenim odredbama.

Article description: Article no.:
Emértimi i artikullit: Nr.iart.:
O603HauyeHMe Ha apTuKyna: ApTukyn Ne:
Oznaceni vyrobku: C. vyrobku:
Arucikk megnevezése: Cikkszam:
Naziv artikla: Art.br.:
Date of purchase: Name:
Data e blerjes: Emri:

[lata Ha noKynkara: Nme:
Datum zakoupeni: Jméno:
Vasarlas datuma: Név:
Datum kupnje: Ime:
Address: Signature:
Adresa: Nénshkrimi:
Appec: Mopnuc:
Adresa: Podpis:
Lakcim: Aldiras:
Adresa: Potpis:
Dealers stamp:

Vula e shitésit:

Meuat Ha NpogaBayva:

Razitko prodejce:

Kereskedé pecsétje:

Zig prodavaca:
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3a 0BOj apTwKn opobpyBame .. Meceuu rapaHuuja crnopep ofpeno6bwite 3a

rapaHuuja.

Na ten artykut udzielamy ... miesigce(-y) gwarancji stosownie do przepisow
gwarancyjnych.

Acordam pentru articolul ... luni garantie cf. dispozitiilor de garantie pentru pro-
dus.

Zaizdelek nudimo ... mesecev garancije v skladu z garancijskimi dolocili.

Na vyrobok poskytujeme zaruku ... mesiacov v zmysle zaru¢nych podmienok.

HEOEOE

Za ovaj artikal dajemo garanciju u trajanju od... meseci, u skladu sa odredbama

garancije.
Onwnc Ha NPON3BOJOT: ApT. 6p.:
Nazwa artykutu: Nr kat.:
Denumire articol: Nr. art.:
Opis izdelka: St.izdelka:
Oznacenie vyrobku: C. vyrobku:
Naziv artikla: Art.br.:
[aTym Ha KynyBame: Nme:
Data zakupu: Nazwisko:
Data achizitiei: Nume:
Datum nakupa: Ime:
Datum kupy: Meno:
Datum kupovine: Ime:
Appeca: Motnunc:
Adres: Podpis:
Adresa: Semnatura:
Naslov: Podpis:
Adresa: Podpis:
Adresa: Potpis:
Meyat Ha MpoaaBayoT:
Pieczatka sprzedawcy:
Stampila reprezentantului comercial:
Zig trgovca:
Peciatka predajcu:
Pecat trgovca:
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